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ΜΙΑ ΛΕΞIΣ ΠΕΡΙ K0MIITQN
'1?πό  Λ1. Κ .  Μ ακάρου .

Γαΰρον χ®'ι μαρμα^ρον άστρων 
εις τ α  ΰψη τω ν  αιθέρων 
π τεροθόιανον φώσφορον- 
£it\ του μ ετώ π ου  φερον 
και τη ν  φρίχην κα\ τον φόβον 

’ ς τούς μωρούς θνητού; ΙνσπεΤρον 
χα'ι την σκε'ψιν *ίς τούς νόας 
τ ο ύ ς  μεγάλους 8ιεγε?ρον,
Ιχ  τοΰ βάθους τοΰ άπειρου 
ιχόθεν έρχεσαι, που τρ ^ χ «ς  
πο~ος δ προορισμός Σου 
iv  τ ω  Σ ΰ μ π α ν τι , Sv i / m  ;

Τΐς τών θνητών δέν ανύψωσε μετά θαυμασμού 
τό όμμα αυτού προς τόν τελευταίως έμιρανισθέν- 
τα  μεγαλοπρεπή  κομήτην, β ιδ ίζο ντα  ΰπερηφά- 
νως επ ί  τοΰ βόλου τοΰ ήμετέρου βορείου οΰρανοΰ, 
ά’τε ,  τής Σελήνης νηδύμως ΰπό τον-δρίζοντα κοι- 
μωμένης, τό άστρψον Σύμπαν εν τ̂ ρ βαθείι?: σιγή 
τής μελανείμονος νυκτός άκροποδητί έκίνει τον 

-πβδα» αΰ το ΰ ; Τίς δέν άνεγνώρισεν επ ί τ^  πα-

ρΌυσί^ι τοΰ παρ’ η α 'ν  ξενισθέντος ουρανίου τούτο» 

οδοιπόρου, τοΰ άκαμάτως διατρέχοντος από κόσ
μων εις κόσμους καί χηρύττοντος τό μεγαλεΐον 
τοΰ Δημιουργοΰ αΰτοΰ, τά μ εγά λ α  καί κατα

πληκτικά μυστήρια τής φύσεως, ατινα είσέτι 
κρύπτονται υπό τά δμματα  τής ανθρωπίνου Έ -  
π ισττμης  ; Τίς δέν άνεγνώρισεν, δτι καί πάλ ιν  
νέα σελ'ις νέων γεγονότων· δέν ένενράβη εν τα ΐς  
δέλτοις τής ουρανίου'’Επιστήμης διά τής .έμ φα-  
νίσεως τοΰ ΰπερη^άνου τούτου σώματος ; Τίς δέν 
άνεγνώρισεν, δτι εις νέας πάλιν  ε’ικασίας, υπο
θέσεις καί θεωρίας δέν ένέρριψε τό άσθενέ; αν

θρώπινον πνεΰμα ; Τίς δέν άνεγνώρισ* κα'ι π ά 
λιν, δτι μεθ’ άπάσας τάς. γιγαν-τιαίας προσπά

θειας τοΰ πνεύματος ώς μυστηριώδες «άσμα θέ
λει βλέπε ι πάντοτε τήν φύσιν άπομακρυνομένην 
πρό τών οφθαλμών αΰτοΰ δσον καί αν προσπαθ^ 
ΐνα αυτή: προσπελάσω; Τίς τέλος δέν άνεγνώ
ρισεν έν τψ  τελευταίψ κομήτη, δτι διά των επί»- 
στημονικών τοΰ άνθρωπίνου πνεύματος ά γώ νω ν  
τρανώς και άναμφιδόξως δέν καταδείκνυται,  οτι 
ό άνθρωπος ελάχιστος καί μικροσκοπικώτατος 
δ ιατελεΐ άπέναντι τής μ εγάλης καί άκαταλήπτου 
ιούσεως, καίτοι δ ιά  τής έξοχου δυνάμεως τοΰ»
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Λόγου αύτοΰ μέγας  άναδβίκνυται καί ισόθεος δ ι’ 
αΰτής ά π ο κ α λ ε ΐτα ι ; Ά λ λ ’ εγκατ»λείποντες την 
εξύμνησιν του μεγαλείου τής φυσεως, εξετάσω- 

μεν το γ ’ έφ’ ήμϊν τ °ί το’̂ ί  κομήτας έν γένει, 
και τά τον τελβυταΐον έν όλίγοις άφορώντα.

Α..

’Ονομάζονται έν τ$  Έ πισ- .ήμη  τής ’Αστρονο

μίας Κ ο μ  ή τ α ι σώματα ουράνια, Ιχοντα  ί- 
διάζουσαν κίνησιν και ίδιάζουσαν κινήσεως τοο 

χ ιά ν ,  φέροντα ώς έπ ί  τό πλεϊστον πυρήνα, πε- 
ρικεκαλυμμένον ΰπό νεφελότητος και έφωδισμένα 
ΰπό ού-ας καταπληκτικά; διαστάσεις ενίοτε λαμ- 

βανούσης.
Καί π  υ ρ ή ν μέν καλε ίτα ι  τό κεντρικόν καί 

«εαεινότερον μέρος τοΰ κομήτου* κ ό μ η  δέ τό 
νεφελώδες τοϋ πυρήνος περικάλυμμα, δπερ μετά  

τοΰ πυοήνος άποτελούσι τήν  κ ε φ α λ ή ν  αύ
τοΰ· ο υ ρ ά  δέ τέλος το προέχον μέρος τοϋ 

κομήτου·
Τά δέ χαρακτηριστικά τών κομητών, δι’ ών 

έιακρίνονται τών πλανητών εΐσί τά  Ιξής· α') ή 
νεφελώδης αυτών οψις και ή ουρά, 6 ) το είδος 

ντής τροχ ιάς αυτών, γ ')  ή εγκλισις τής τροχιάς 

αυτών, καί δ') ή διεύθυνσις τών κινήσεων αύτών.
Τούτων τεθέντων εΐπωμέν τινα περί τών δο

ξασιών, &ς οί αρχαίοι περί κομητών είχον.—  
Έ άν  άνατρέξωμεν είς τήν Ιστορίαν τή ; επ ισ τή 
μης, θά ίδω μεν , δτι οΐ αρχα ίο ι  λαοί βλέποντες 
τά  έκτακτα, οΰτως είπεΐν, και σπάνια διά τον 
γυμνόν οφθαλμόν ουράνια ταΰτα φαινόμενα δια
φόρους εικασίας καί πεποιθήσεις έσχημάτισαν 
περί τής φύσεως αυτών καί περί τής δήθεν ε
πιρροής, ήν ταΰτα  έξήσκουν επ ί τής πορείας 
τών ανθρωπίνων γεγονότων. Οΰτως οί Στωικοί, 

λέγετα ι,  δτι ΰπελάμβανον τούς κομήτας ώς φαι
νόμενα οπτικής απάτης, ή ώς άντανάκλασιν τοΰ 
ήλιακοΰ «ωτός επ ί τίνος πεπυκνωμένου μέρους 
τοΰ ατμοσφαιρικού διαστήματος· ετεροι, ώς δ 
’Αριστοτέλης, ΰπελάμβανον, δτι οί κομήται π«- 
ράγονται έκ τών αναθυμιάσεων τής έπιφανείας 
της γ η ς ,  οΰτινες, άνερχόμεναι μέχρ ι  τοΰ άνωτά- 
του δρίου τοΰ άέρος καί λαμβάνουσαι σχήμα 
σφαιρικόν συνεπείς τής περιστροφικής κινήσεως 
τοΰ ουρανίου θόλου, άναφλέγονται όταν πλησιά

σω σι προς τό μέρος τοΰ πυρός « . . .  ΰπόκειται 
γάρ ήμΐν  τοΰ κόσμου τοΰ περί τήν γήν ,  δσον ΰπό 
τήν εγκύκλιόν έστι φοράν, ει-'αι τό πρώτον μέρος 
άναθυμίασιν ξηρά ν καί θερμήν αυτή  τε καί τοΰ 

συνεχούς ΰ π ’ αύτήν άέρος επ ί πολύ συμπερ ιάγε-  
ται περί τήν γήν ΰπό τής φοράς κα ί  τής κινήσεως 
τής κύκλψ· φεοομένη δέ καί κινουμ.ένη τούτον τον 
τρόπον, ^ αν τύχο ι εύκρατος ούσα, πολλάκις 
έκπυροΰται· διό, φαμέν γίγνεσθαι καί τάς τών 
σποράδων αστέρων διαδρομάς· δταν ούν είς τήν 
τοιαύτην πύκνωσιν έμπέσιτ, διά τήν  τών άνωθεν 
κίνησιν αρχή  πυρώδης, μ ή τ ε  ούτε πολλή λίαν, 
ώστε τ α χ ύ  καί επ ί πολύ έκκαίειν, μηθ’ ούτως α 
σθενής ώ σ τ’ άποσβεσθήναι τ α χ ύ ,  αλλά πλείων 
καί επ ί πολύ· αμα δέ κάτωθεν συμπ ίπτε ι  άνα- 
βαίνειν εύκοατον άναθυμίασιν , άστήρ τούτο γ ί 

νεται κομήτης* όπως άν τό άναθυμιώμενον τύχοι 
έσχηματισμένον, έάν μέν γάρ πάντιρ ομοίως, κο
μήτης* έάν δ’ επ ί μήκος, καλείτα ι π ω γω ν 'α ς ·  » 
(Άριστοτέλους Μετεωρολογικά. Βιβλίον Α'.κεφαλ. 
7.). ετεροι δέ άλλας άλλοκότους περί κομητών 
Ιδέας είχον ο: τών από Πυθαγόρου τινές μέν ά -  
στέρα φασίν εινάι τον κομήτην τών ούκ αεί φαι
νομένων, διά τίνος δέ ώρισμένου χρόνου περιοδι- 

κώς ά νατελλόντω ν  άλλοι δέ, άνάκλασιν τής 

ήμετέρας δψεως προς τον ήλιον, παραπλησίως 
τα ϊς  κατοπτρ ικαΐς  έμφάσεσιν. ’Αναξαγόρας, Δη

μόκριτος, σύνοδον αστέρων δυεΐν, ή καί πλειόνων, 
κατά συναυγασμόν. ’Αριστοτέλης τήν έκ τής ξη- 
ράς άναθυμιάσεως διάπυοον σύστασ'.ν. Στράτων, 
άστρου φώς περιληφθέν νέφει πυκνψ καθάπερ 
επ ί τών λαμπτήρων γίνεται.  Ήρακλείδης ό Ποντι
κός νέφος μετάρσιον ΰπόμεταρσίου  φωτός καταυ- 
γα ζό μ ενο ν  όμοίως δ’ α ιτ ιολογε ί  πωγωνίαν, αλω, 

δοκίδα, κίονα καί τά  συγγενή τούτοις, καθάπερ 
άμέλει πάντες οί Π εριπατητικοί,  παρά τούς τοΰ 

νέφους ταυτί  γίνεσθαι σχηματ ισμούς.  Έ π ιγένης ,  
πνεύματος αναφοράν γεωμ ιγοΰς,  πεπυρωμένου. 
Βοηθός άέρος άνειμένου φαντασίαν. Διογένης 
αστέρας είναι τούς κομήτας » (Πλουτάρχου περί 
τών Άρεσκόντων τοΐς Φιλοσόφοις. Βιβλίον F'.  2).  
ετεροι ΰπελάμβανον, δτι οί κομήταί εισιν αί ψυ- 
χ α ί  τών μ ε γ ά λ ω ν  ά ν δ ρ ώ ν ,  α ΐτινε; άνερχό

μεναι προς τούς ουρανούς έγκατέλειπον τον δυ- 
σ τυχή  ημών πλανήτην εις τάς μάστιγας,,  ΰφ’ ών
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πολλάκις προσεβλήθη· οΰτως οί ρωμαίοι φαίνε
ται, δτι σπουδαίως έπίστευον, δτι ό μέγας κο
μήτης, δστις έφάνη κατά τον θάνατον τοΰ Καίσα- 

ρος τφ  4 3  προ Χριστού, ήτο πρά γμ α τ ι  ή. ψυχή 

τοΰ μεγάλου τούτου άνδρός.
Ό  δέ Σενέκας σχετικώς πρός τούς προ αύτοΰ 

s i y εν ΰγιεστέρας ιδέας ώς προς τήν φύσιν τών 

κομητών κατ '  αυτόν- οΰτοι εμφανίζονται ήμΐν, 
δταν κατέργωντα ι πρός ήμας, καί εξαφανίζον
τα ι  δταν έπιστρέφωσι πρός τάς ιδίας αύτών 

κατοικίας καί άπομακρύνωνται είς τάς άχανε ΐς  
αβύσσους τοΰ αίθέρος, δπως οί ιχθύες έν τω  βά- 
θει τών θαλασσών. Μή θαυμάζωμεν λοιπόν άν οί 

τής κινήσεως τών κομητών νόμοι ούκ ώσιν εισέτι 
εντελώς γνωστοί,  διότι καί λίαν σπα-νίως εμφα
νίζονται καί ή περιοδική αύτών επιστροφή έστι 

λίαν μακροχρόνιος. Πώς όμως έπιθυμοϋμεν 'ίνα 
έ '/ωμεν ακριβή περί αύτών γνώσιν ένφ μόλις 
γιγνώσκομεν τόν λόγον τών εκλείψεων; καί δμως 
έλεύσεταί ποτε ήμέρα, ήτις θά άρ^ τόν καλύπτον- 
τα τάς άληθείας ταύτας πέπλον.

Έ ν  τούτο’.ς λίαν παράδοξόν- έστι πώς ό μ έγα ς  

Kepler, μόλον δτι τοσαύτας υπηρεσίας έπι- 
στήμη παρέσχε καί ί δ ί χ  διά τής άνακαλύψεως 
τής κινήσεως τών νόμων τών πλανητών, νά έχη  
λ ίαν  άλλοκότους ιδέας περί κομητών « ό ουρανός, 
λέγει  έν τινι συγγράματι  αυτού περί κομητών, 
έκδοθέντι τφ  1 6 1 9 ,  έστι πλήρης κομητών δπως 

ή θάλασσα ιχθύων· ουδόλως δμως είσί διαρκείς 
ώς ΰπελάμβανεν αυτούς ό Σενέκας* άλλα σ χη 
ματίζοντα ι έξ ουρανίου τινός ΰλης, ητις δέν μέ
νει διαρκώς καθαρά, αλλά συσσωρεύεται ενίοτε έν 
είδει άκαθαρσίας, άμαυρούσης τό τοΰ ήλιου καί 
τής Σελήνης φώς. Δέον λοιπόν 'ίνα ό αιθήρ κα- 
Οαρισθή έκ τοΰ είδους τούτου τής  άκαθαρσίας· 
τούτο δέ κατορθοΰται διά τίνος έμφύτου ζωικής, 
ή φυτικής ίοιότητος, ένοικούσης έν α ι τ ^  -τγί ού- 
a'.ff. τοΰ αίθέρος. Διά τής ίδιότητος ταύτης ή α

κάθαρτος αυτή ΰλη συσσωρεύεται έν σ χή μ α τ ι  
σφαιρικφ, σ χηματ ίζοντι  οΰτω τήν κεφαλήν τού 
κομήτου, ακολούθως αί ήλιακαί ακτίνες εισερχό- 
μεναι είς τήν μάζαν αύτοΰ μεταβάλλουσαι τήν- 
ΰλην ταύτην είς ίλην  λεπτήν  καί έξερχόμεναι 
έχ τοΰ άντιθέτου μέρους παράγουσι φωτεινήν 

τινα ολκόν, ήτοι τήν- καλουμένην ουράν τοΰ κο

μήτου. Οΰτως επί' τέλους καταστρέφεται ό κο
μήτης, συμβαινούσης έν τή  ούρ£ τής διαλύσεως 
αύτοΰ a

Καί ταΰτα μέν σ '/ετικώς ώς πρός τάς ιδέας, 
τάς  όποιας εΐχον περί τής φύσεώς τών κομητών. 

νΗόη ίδωμεν έν όλίγοις καί τίνας ’ιδέας είχον 
περί τής επιρροής αύτών έπ ί τής άνθρωπότητος.

Οί αρχαίοι ένόμιζον, δτι οι κομήται δύνανται 

νά έπενεργήσωσιν έπ ί τών ανθρωπίνων γεγονό
των καί ^άφορα κακά έν τφ  κόσμψ τούτω νά 

ένσκήψωσι διά τής έπενεργε-ίας τής έμφανίσεως 
α ύ τ ώ ν  εννοείται δμως, δτι αί παράδοξαι αΰται 
ίδέαι προήρχοντο εκ τής π α χ υ λ ή ς  άμαθείας καί 
τής άπολύτου άγνοια; τών νόμων, οΐτινες τά 

σώματα- ταύ τα  διέπουσιν’ δπως, δυστυχώς,, 
πλε ΐσθ’ οσοι καί μέχρι σήμερον ΰπάρχουσιν, οι 

νομίζοντες, δτι ή έμφάνισις κομήτου τινός γνω 
στοποιεί ήμ ΐν  τήν θείαν οργήν καί έκδίκησιν 
σκληρώς έπ ιπ ίπτουσαν  έπ ί τών- ανθρώπων, ά- 
γνοοΰντες έν ττί αμαθείς  αύτών, δτι ό Θεός ούκ 

έστι Θεός έκδικήσεως, άλλα Θεός στοργής 5®αΙ 
αγάπης.

"Ο,τι έφαίνετο έν τψ  κομήττ·, τοΰ 1 5 2 8 . .

’Από τής 'Ομηρικής εισέτι εποχής καταδείκνυ- 
ται, πόσον οί άνθρωποι ετρεμον άπέναντι τής δ- 
ψεως τών κομητών καί ΰπελάμβανον αύτούς κα
κώς διά τήν άνθρωπότητα προοιωνιζομένους. Οί 
έν τ^) Ίλ ιά δ ι  τοΰ Όμηρου ακόλουθοι στίχοι σα
φώς καταδεικνύουσι τούτο.

« οιον δ’ αστέρα ήκε Κρόνου πα ϊς  άγκυλομήτεω,,
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η νβύτησι τέρας ή έ στρατί}» ίύρέϊ λαών 

λαμπρόν· τοΰ δέ τε πολλοί άπό σπινθήρεςΐενται· 

τ φ  ε ίχυ?  ήϊξεν Ι π ί  χθύνα Παλλάς Άθήνη, 
χάδ δ ’ Ιδορ’ ές μέσσον· θάμνος δ’ έχεν είσορόωντας 

Τρώας θ’ Ιπποδάμους χαΐ έΰχνήμιδας ’Αχαιούς, 
ώδε δέ τις ε 'πεσκεν  Ιδών 2ς πλησίον άλλον 
» ΤΗ ρ’ αυτις πόλεμός τε κακός καί φύλοπις αίνή 

ίσσετα ι,  η φιλότητα μ ε τ ’ άμφοτέροισι τίθησι 

Ζεΰς, δστ* ανθρώπων ταμίης πολέμοιο τέτυκται.»  
(31λιάς Δ σ τ ιχ .  7 5 — 84).

(ακολουθεί.)'

0  Ε Ν  Γ Α Λ Α Ζ Ι Ο ,  Ο Μ Ο Γ Ε Ν Η Σ
1ΠΑΜΞΙΝΠΝΔΑΣ ΛΑΜΓΤΡΙΝΙΔΗΣ.

Σ κ ι α γ ρ α φ ί α  Π ρ ω τ ό τ υ π ο ς .

Έ λλ ε ιψ ις  καθήκοντος εκ μέρους τοΰ α Γραφι

κού Κόσμου ϊ  ηθελεν είσθαι, εάν, μεταξύ τών 
δημοσιευθέντων σκιαγραφιών. διαφόρων εγκρίτων 

έμογενών, παρελείπετο εκέίνη τοΰ εν Γ αλαζίφ  
οιακεκριμενου καί μεγάλου ομογενούς κ. Έ π α μ .  
Λαμπρινιδου. Και κυρίως εις τοΰτο άποβλέιτου- 
β& ή σύνταξις τοΰ «Γραφικού Κόσμου» ήούσατο 
εχ πηγών αξιόπιστων πληροφορίας τινάς περί 
του ευρεως και σπουδαίου σταδίου του εγκρίτου 
τουτου μέλους της εν Γαλαζίφ  'Ελληνικήν π α 

ροικίας, και συνέταξε την παρούσαν σκιαγραφίαν 

«ΰτοΰ, η - ις  καίτοι δέν περιέχει δσας έδει λε- 

πτομερειας τοΰ μακροΰ βίου τοΰ σεβαστοΰ τού 
του έμογενοΰς μας ,  ο ΰχ  ήττον εστιν άρκοΰσα ό
πως καταδείξη τήν αξίαν, την αρετήν, τήν έν
θερμον φιλογένειαν καί λοιπά πλεονεκτήματα 
περικοσμοΰντα τον Ε παμεινώ νδα  Λαμπρινίδην.

Ό  ΕΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑΣ ΑΛΜΠΡΙΝΙΔ11Σ έγεννή- 
θη τ<|> 1 8 2 3 ,  εν τί, ωραία Σμύρνή έκ γονέων έ- 
ναρέτων και αγαθών πολιτών, καί έλαβε τά π ρώ 
τα  νάματα τής Ελληνικής  παιδεύσεως έν τ φ  
τής πόλεως ταύτης έκπαιδευτηρίφ, επ ιμ ε 
λ ε ί ς  και φοοντίδι τής φιλοστόργου αύτοΰ μη- 
τρός, θέσιν πατρός α ύ τφ  έπεχούσης, καθότι ό 

μικρός Επαμεινώ νδας έσχε τήν άτυ χ ίαν  ν' άπορ- 
φανισθ^ τοΰ πατρός του έν ήλικία λίαν του®ε3£• 4 » *

‘Ως i  Επαμεινώνδας Λαρπρινίοης, ά-
πέδειξεν δτι χα τε ϊχεν  άπάσ ας έχείνας τάς άοβ- 
τας του παιδος αιτινες εισιν ή η ρός τά γρά μ μ α 

τα έπ ιμ έ )ε ιά  του, ή πρός τήν καλήν του μητέρα 
ΰπαχοή καί φ ιλοστοργία  αΰτοΰ καί ή άμεμπτος 

καί ήθικοτάτη δ ια γ ω γ ή  ·;ου, έφ' fj καί υπό πάν
των τών Ιαυτοΰ συμπολιτών έτιμάτο καί ΰπελή- 
πτετο δεικνυμενος υ π ’ αυτών παράδειγμα τοΐς 
έαυτών τέκνοις.

Έ ν ηλικία δέκα καί έπτά ετών ό Ε π α μ ε ιν ώ ν 

δας απεφοίτησε τής σχολής κ α τ ’χω ν  άπάσας 
τάς αναγκαίας τή εποχή  εκείνν] γνώσεις, καί είσ- 
ήλθεν άμέσως εις τον έν:ργόν βίον. Πλήν - α : α -  
τηργ,σας, ως ευφυής νέος, δτι ή τότε περιωρισμέ- 

νη Σμύρνη δέν παρουσίαζεν αύτω στάδιον οΐον 
αυτός επεθυμει, διεκοινωσε τ^  άγαθ^  αύτοΰ μη- 
τρί τήν άπόφασιν τοΰ νά έγκαταλε ί-fr) τήν πόλιν 

ταυτην προς αναζήτησιν σταδίου εις άλλας έμ- 
πορικοτερας πόλεις, και λαβών τήν ευλογίαν αύ- 

τής απήλθεν εις οιαφορους άλληλοδιαοό/ως πό

λεις τής τε Ελλάδας και Τουρκίας, καί άπεκα- 
τεστάθη τέλος ελθων εν I α λ α ζ ίφ  τής Ρουμα
νίας ενθα η ;ςατο  μεσιτικών τινων εργασιών. Καί 
δ·.ά τής συντόνου αύτοΰ εργασίας κατώρθωσε νά 

σχηματ ίση  μικράν τινα περιουσίαν, ένφ άφ’ έτέ- 
ρου οιά τής καλής συμπεριφοράς του και τοΰ μει
λιχ ίου αύτοΰ τρόπου εκέ .δισε τήν ΰπόληΊιν  καί 
φιλίαν απάντων τών εγκρίτων αυτόθι εμπόρων.

Μετά τινα έτη δέ, συνεταιρισθεί; μετά τοΰ 
συμπατριώτου αυτου κ. Γ_ Φοσκολο, ένήογησε 
μικρόν έμπόριον σιτηρών, δπερ έν όλίγω διαστή- 
μ α τ ι  χρόνου κατέστησε σημαντικόν καί απέκτη
σε διά τής τιμιότητος τών συναλλαγών του τήν 
απεριόριστόν υποληψιν καί εμπιστοσύνην τών 
τότε ζαπλούτων,ομογενών τε καί ξένων,’μπόρων 
καί τραπεζιτών, κατωρθώσας νά αύξήση αρκούν
τως τά κεφάλαια τής έταιρίας του.

Ά λ λ '  ή τύ χ η ,  ήτις είσέτι δέν εί-/εν ορίσει τήν 
εποχήν τής άν,ψώσεως τοΰ Έ π α μ .  Λαμπρινιδου, 
καί ήτις απέδειξε πρός αύτόν όλας α^τής τάς 
ιδιοτροπίας, κατέστρεψεν άρδην τό οικοδόμημα 

αύτοΰ, καί αί δ ιαδεχθεΐσαι τά  προηγούμενα κέο- 
δη α λλ επάλ ληλο ι  ζημιαι επέφερον τήν π τώ χε υ -  
σιν τοΰ εμπορικού οίκου τοΰ Επαμεινώνδα Ααμ- 

ποινιδου xat την διάλυσιν, κατά συνέπειαν, τοΰ

Ο ΓΡΑΦΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ Ϊ 1 2 Β

συνεταιρισμού του μετά τοΰ κ. Γ. Φόσχολο. Καί 
δή ,  ό Έ π α μ .  Λαμπρινίδης, εΰρέθη εις τήν προ 

τή ς  έλεύσεώς του έν Γ αλαζίφ  κατάστασιν-αύτού, 
διότι ώς τίμιός τε καί ευσυνείδητος άνήρ, τά ο
λ ίγ α  χρήματα  όίπερ άπέμειναν οίύτφ π-αρέδωχεν 

•£·«ς τούς π ιστωτάς τοΰ εμπορίου του.

Τήν δυσμένειαν ταύτην τής τύχης  ό Έ π α μ .  
ΑαμΓ.ρινίδης ΰπέστη γενναίως, καί άπέδειξεν 
έαυτόν κάτοχον έξοχου καί μοναδικού θάρρους, 
επιδοτείς αύθις εις τάς  μεσιτικάς του εργασίας, 
αιτινες υπήρξαν πάντοτε τό καταφύγιον αύτοΰ 
οσάκις ή τ ύ χ η  εφαίνετο αύτω δυσμενής. Μετ’ &-

Ο ΒΑΡΩΝΟΣ ΣΙΜΩΝ ΣΙΝΑΣ.

«,ίγου χρόνου πΛρέλευσίν δέ, κατώρθωσε νά επ α 
νορθώσω έν μέρει τήν προσγενομένην αυτφ ζη
μ ίαν  καί ακριβώς κατ’ έκείνην τήν εποχήν ένυμ- 
■φεύθη άξιόλογον καί εύγενή νεάνιδα άνεψιάν 
ένός τών έγκριτοτέρων αυτόθι δμογενών.

Μετά τινα έ'τη ήρξατο πάλ.ιν τό μικρόν του 
έμπόριον καί εντός ολίγου κατέστη ανταποκρι
τής  τών έ^Μ ασ σ αλίς  ζάπλουτων χ. κ. Ροδοκα- 
νά«η. Εδρυνθεισών δέ τών εμπορικών αΰτοΰ ερ

γασιών ήγόρασε τον έν Γ αλ αζίφ  άτμόμυλον 
αύτοΰ καί ήρξατο τής οικοδομής τοΰ λαμπρού 
αΰτόθι μεγάρου του, δπερ έξένισεν, ώς γνωστόν, 

τήν Αύτοΰ Μεγαλειότητα τον Βασιλέα ,τή; Ρου
μανίας Κάρολον πολλάκις, διότι ή Α. Μ. τρέμει 
ιδιαιτέραν συμπάθειαν καί ΰπόληφιν π^ός τό 

σεβαστόν^ πρόσωπον τοΰ :ι. Έ π α μ .  Ααμπρινίδου. 
Καί κατά τάς έν Γ α λ α ζ ίφ  μεταβάσεις Αύτής ε
π ισκέπτετα ι αύτόν συχνότατα παρισταμένη έν
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,ταΐς συναναστροφαΐς καί εφεσπερίσιν τοΰ έξοχου- 
τούτου ομογενούς τοϋ τ ιμώ ντο ; έχει πέραν το 
'Ελληνικόν όνομα.

Έ ν  τούτοις ή τύ χ η ,  ήτις ώς εΐπομεν έδειξεν 

αύτψ άπάσας τάς.Ιδιοτροπίας της, έφάνη πάλιν 

αύτψ δυσμενεστάτη, καί κατά τό 1 8 7 0  ζημίαι 

σπουδαΐαι χαι δλως απροσδόκητοι έπέφερον ές 

άπίνης τήν στάσιν τών πληρωμών τοϋ εμπορικού 
και τραπεζιτικοϋ οίκου τοϋ Έ π α μ .  Λαμπρινίδου, 
χαι άνέτρεψαν όλοσχερώς τά σχέδια αύτού.

’Απέναντι τοιαύτης καταστροφής ό γενναιότε
ρος ’ίσως άνήρ ήθελεν άπωλέσει τό θάρρος του 
Ό  ’Επαμεινώνδας Λαμπρινίδης δμως έστη άκλό 

νητος, καί ΰπέστη καί ταύτην τήν δυσμένειαν τής 
τύχης ,  οΰδ’ έπ ί στ ιγμήν άπωλέσας τό έξοχον 
*.ύτού θάρρος καί τήν μεγάλην αΰτοϋ γενναιότη
τα .  Καί άοού «ξεπλήρωσε μετά τής μεγίστης Εμ
πορικής ακρίβειας καί τιμιότητος ά -ά σ α ς  τάς 
πρός τούς έαυτοϋ π ιστωτάς υποχρεώσεις του, 

καθ’ δσον τοϋτο ήτο δυνατόν, άντέταξε κατά τής 
δυσμενούς ήδη αύτψ τύ χ η ς  τήν ενεργητικότητα 
τήν δραστηριότητα, τήν ευφυΐαν, τήν φιλοπονίαν 
του καί τό τών προγόνων ήμών ρητόν : «Θαρσεΐν 
χρή  τ α χ ’ αΰριον έσσετ’ άμεινον». Καί έν οΰχ ί 
μικρψ χρόνω, διά τής έδραιωθείσης πλέον αύτψ 

εμπορικής ΰπολήψεως, ού μόνον έπηνόρθωσεν 

τήν προσγενομένην αύτψ βλάβην αλλά και ά- 
νυψώθη έτι ΰψηλότερον,. κατωρθώσας νά άνα- 
κτήσιρ τήν χολοσσαίαν αΰτοϋ περιουσίαν και νά 
διπλασιάσει αυτήν, καί ναυπηγήσϊ) δ’ έ ν ’Α γγλ ί^  
τά  τα χ ύ π λο α  καί εύρύχωοα αΰτοϋ ατμόπλοια, 
τά τούς ωκεανούς διασχίζοντα  καί τήν Ε λ λ η ν ι 

κήν σημαίαν εν τοΐς περάτοις. φέροντα, καί διευ- 
κολύνοντα τό έμπόριον καί τήν  Ελληνικήν Ναυ
τιλίαν. Τό κομψόν δέ καί μεγαμοπρεπές αΰτοϋ 
μέγαρον κοσμεί ηδη τήν πόλιν τοϋ Γαλάζιου ώς 
δε ίγμ α  καί μ-νημεΐον τής Ελληνικής εΰφυιας 
χαί καλαισθησίας.

Τοιοϋτος ήτο καί έστιν έν τψ έμπορικψ κόσμψ 
ό Έ π α μ .  Λαμπρινίδης, ενεργητικός, δραστήαιος, 
σώφρων, τίμιος, άκριβής καί ευσυνείδητος.

'Ως πολίτης δ’ Έ λ λ η ν  έφει) κύσατο καί εφελ
κύει τήν ευγνωμοσύνην τού Έθνους διά τών πολ
λών αΰτοϋ συνεισφορών χα ί συνδρομών είς δ ιά 
φορα. αγαθοεργά χαί εκπαιδευτικά δημόσια- κα

τασ τήματα , καί διά πολλών άλλων ευεργεσιών· 

άς π α ρ ίσ χε  τή  πατρίδι του καί τ^( εν Γαλαζίψ 
όμογενεΐ παροικί^ χάρις τή  μ εγά λ η  εΰνοί^ι ij; 

κατ’ εξοχήν χα ίρε ι  παρά τ^  Α. Μ. τψ  βασιλεΐ 
τή ς  Ρουμανίας Καρόλψ.

Είς ούδένα ποτέ ελληνα έξαιτήσαντα αυτόθι 
τήν συνδρομήν |καί προστασίαν του, ήρνήθη νά 
τψ φαν/) ωφέλιμος είτε διά χρημάτων είτε δ ι’ 

άλλων μέσων. Τά άτμοπλοιά του δέ καθ’ έκά- 
στην μεταφέρουσιν άπό μέρους είς μέρος απόρους, 

ομογενείς δωρεάν, τυγγάνοντες καί έξαιρέτου 
έν αΰτοΐς περιποιήσεως. Έ ν  δέ Γαλαζίψ  θεωρεί·^ 
τα ι ώς ή κορωνίς τής Ελληνικής παροικίας καί 

πρός αΰτόν άποτείνονται πάντες οί έχοντες ά -  
νάνκην προστασίας καί συνδρομής.

'Ως πατήρ δέ, ό ’Επαμεινώνδας Λαμπρινίδης 
υπήρξε καί έστι φιλόστοργος καί κάλλιστος, χο — 

ρηγήσας τοΐς έαυτοϋ τέκνοι; παίδευσιν καί άνα- 
τροφήν· δντως ελληνοπρεπή, καί έμβυσήσας αΰ
τοΐς άπάσας. τάς. έαυτοϋ άρετάς. Καί ό μέν εν* 
κοσαετής πρώτος αύτοΰ υιός ’Αριστείδης, νέος 

πεπροικισμένος ΰπό πολλών προτερημάτων καί 
γνώσεων διευθύνει άπό τίνος λίαν έπαξίως τό 
εν Αονδίνψ αΰτών ΰποκατάστημα.

Ό  δέ δεκατετραετής δεύτερος αΰτοϋ υΙός Παύ
λος, έστάλτ. εν Γενεύη τής Ε λ β ετ ία ς  πρός τε- 

λειοτέραν παίδευσιν. Άμφότεροι δέ οί νέοι ΰπό- 
' σχονται βλαστούς άξιους τοϋ γεννήτορος, καί- 

διαδόχους τών αρετών καί φιλογενεστάτων α ι
σθημάτων αΰτοϋ. Παρά δέ τω πατρ ί  διαμένει ή 
νεοτάτη καί ΰπό πολλών γαρίτω ν κοσμούμενη 
καί δι’ έλληνοπρεπούς ά γω γή ς  πεπροικισμένη· 
μονογενής τοϋ Έ π α μ ,  Λαμπρινίδου θυγάτηρ. "A- 
πασα δ’ ή οικογένεια αΰτη τιμφ. τό Έλληνικόν- 
δνομα καί ιδία/ οί έν-Νεαπόλει άνεψιοί έ π ’ άδελ- 

φψ τού ’Επαμεινώνδα Λαμπρινίδου, άξιόλογοι 
νέοι κ. κ* Επαμεινώνδας καί Κωνσταντίνος Λαμ- 
πρινίδαι, ώς καί ό έν-Γαλαζίψ κ„ Γ. Λαμπρινίδης 
οϋτινος καιρίως έπληξε πρό τίνος χρόνου τήν 
καρδίαν ό άωρος καί πικρός θάνατος τού μακαοί- 

του αΰτοϋ άδελφοϋ Πάριδος, νέου ΰποιχομένου 
πολλά τά  καλά καί ΰπό πάντων άγαπωμένου ώς, 
έκ τών εύγενών καί με ιλ ιχ ίω ν  αυτού τρόπων,, 
καί σκληρώς άποχωρισθέντος τής άξιολόγου δυά»
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δος ήν άπετέλει μετά τού ώς ανωτέρω άναφερο- 

,μένου κ. Γεωργίου.
•Τού Ε παμεινώ νδα  Λαμπρινίδου τήν αξίαν καί 

"τάς άρετάς έκτιμών ό τών Ρωμούνων βασιλεύς 
Κάρολος έτ μ»,σε τό στήθος του διά παρασήμω ν^  
Ή  δέ Ε λλ η ν ική  κυοέρνησις άναγνωρίζουσα τάς 

πολλάς τοϋ άνορός ευεργεσίας πρός τό Έθνος, 

έτίμησε διά τού χρυσού σταυρού τοϋ τάγματος  

τοϋ Σωτήρος.
Λεν πρέπει νά παραλε’ψωμε^ δέ, δτι ό Έ π α μ .  

Λαμπρινίδης ε ίχ ε  νά πολεμήστ) αΰτόθι εναντίον 
πλ^ηθύος ενθρών, διότι πάντοτε όδηγούμενος ΰπό 

τής εΰσταθείας καί τιμιότητας τοϋ ακεραίου αΰ

τοϋ χαρακ:ήρος δέν συνεμορφούτο τισ ί τοΐς αΰ
τόθι όμογενέσιν, οΐτινες ΰπό πάθους καί ζηλοτυ

πίας  όρμώμενοι, δεν επαυον είς Ικάστην δυσμέ
νειαν τή; τύχης τοϋ Έπαμεινώ<δα Λαμπρινίδου, 
νά έκτοξεύωσι τό δηλητήριον αΰτών διά συκοφαν

τιών πλε ίσ τω ν .  Ό  "Γψιστος δμως άπέδωκε τέλος 
δικαιοσύνην καί σήμερον ό σεβαστός ομογενής 
μας εΰρίσκεται λίαν ΰψηλά καί έ'στιν άνώτερος 
πάσης κατ’ αυτού συκοφαντίας, περιφρονών τά 

δή γμ α τα  τών δηλητηριωδών τούτων έχιδνών.
’Ιδού όποιος έστιν εν ό'λφ ό έν Γαλαζίψ  σεβα

στός καί μεγάτιμος ομογενής κ. Έ π α μ ,  Λ α μ 
πρινίδης τού όποιου τήν άληθή σκιαγραφίαν έξ 
άγνοϋ σεβασμού, καί πρός τιμήν τοϋ Ελληνικού 
ονόματος συνετάξαμεν καί δημοσιεύομεν έν τφ  
«Γραφικψ Κόσμψ» κατατάττοντες καί τούτον είς 
τήν εΰγενή εκείνην χορείαν τών άλλων διακεκρι

μένων όμογενών.
Προσεχώς δέ θέλομεν δημοσιεύσει τήν *χιαγρα- 

αίαν Ιτέρου έγκριτου μέλους τής έν Γαλαζίψ  

"Ελληνικής παροικίας τού Κεφαλλήνος κ. Κων
σταντίνου Βαλσαμάχη τιμώντος ωσαύτως αΰτόθι 
τό Ελληνικόν ονομα,

IV. U

Ά π ε σ τ ά λ η  ήμΐν έχ Χίου φυλλάδιον έκδοθέν 

δαπάναις τού φιλομούσου κ. κ. Ε. Α. Καράβα εν 
ψ περιγράφονται τά κατά τό μνημόσυνον τού 
αοιδίμου γυμνασιάρχου Χίου Γ. Σουρία, τελεσθέν 
έν Χίψ τϊ | 2 0 ) 2  ίουλίου ΰπό τών κατά καιρόν 
μαθητών αυτού εΰγνωμονοΰντων άνθ’ δτων άπή·

λαυσαν εκ τής διδασκαλίας αΰτοϋ αγαθών. Έ ν  
a p y ^  τοϋ φυλλαδίου γίνετα ι λόγος περί τής άσθε- 
νείας χαί περί τοϋ θανάτου έν Σύρψ τοϋ σεβαστού 
γυμνασιάρχου Χίου, καί είτα περί τοϋ μνημοσύ
νου αΰτοϋ, είς δ παρήν μ έγα  πλήθος εκ τε τών 

έν ΐ έ λ ΐ ι  καί άλλοι πολ ΐτα ι  τής Χίου, έκδηλοϋν- 
τες πάντες σεβασμόν είς τήν μνήμην τού άοιδί- 
μου διδασκάλου. 'Έ ποντα ι  είτα δύο λόγοι, ό μέν 
ΰπό τοϋ θεοβιλεστάτου επισκόπου Σιών κ. Γρη· 
γορίου Φωτεινού άπεγγελθείς ,  ό δέ ΰπό τοϋ κ. 

Ζ. Γ. Φυτίλη, άρχαίου μαθητοϋ τοϋ μακαρίτου 
γυμνασιάρχου, έκ ^έ τών λόγων τούτων μανθάνει 
τ ις  όποιος ήν δ άοίδιμος Σουρίας καί τίνων α γα 
θών πρόξενος έγένετο εν τε Έρμουπό') ει καί ίδία 

έν Χίψ.

---------  mm nnn in· ----------

ΠΕΡΙ ΦΟΙΝΙΚαΐν.

Έ ν  τών μάλλον διαπρεψάντων καί φημισθέν- 
των έπ ί έμπορί^ι καί βιομηχανία  έθνών κατά 
τούς άπωτάτους έκείνους χρόνους τής άρχαιό- 
τητος καί βχρβαρότητος είναι καί οί Φοίνικες.

Οί Φοίνικες κατήγο η ο  έχ τοϋ Σήμ, καί κατψ- 
κουν τό πά λα ι  πλησίον τοϋ Περσικού κόλπου, 
άλλά μετηχάστευσαν περί τό 2 2 0 0  π .  X. καί 
κατψκησαν λωρίδα τινά τής Συρίας, κειμένην 
έναντι τών ’Ανατολικών παραλίων τής νήσου 
Κύπρου, εχουσαν μήκος 4 0 0  μιλ. ’Α γγλικών καί 
πλάτος 1 2 ,  τήν όποιαν καί ώνόμασαν έξ αΰτών 
Φοινίκην.

’Επειδή δέ ή στενή εκείνη λωρίς ήτο άκαρπος 
καί λεπτόγεω ς ,  παραμελήσαντες τήν καλλιέρ
γειαν τής γής έστρεψαν τούς οφθαλμούς των 
πρός τήν θάλασ σαν  καί έχοντες άφθονον ξυλιάν 
έκ τού δρους Λιβάνου προερχομένην, δπερ ήτο 
πλήοες κίδρων, κατεσκεύασαν ναυτικόν διά τοϋ 
οποίου έξέτειναν διά θαλάσσης τό έμπόριόν των.

Καί πρώτον διά θαλάσσης μετέβησαν είς τήν 
απέναντι αΰτών κειμένην νήσον Κύπρον, ητις 
κατά τήν γλώσσάν των σημαίνει ν ή σ ο ς  Χ α λ 
κ ο ύ ·  έκ ταύτης δε έξέτειναν τό έμπόριόν των 
βαθμηδόν πρός τ ά  παράλια  τής Μ.κράς Ά σιας  
καί τής Αφρικής, πρός τάς νήσους τού Αιγαίου, 
πρός τόν Ελλήσποντον, Βόσπορον καί τρν Ευ- 
ξεινον Π όντον  άπό δέ τής Σικελίας προΰχώρησαν 
μέγρι  τών 'Ηρακλείων στηλών στήσαντες πολλά 
εμπορεία κατόπιν μετέβησαν είς ’Ισπανίαν, οπου 
ευρον άργυρον, ένταύθα έκτισαν διαφόρους αποι
κίας έκ τών όποιων αί επισημότεροι είναι τά
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μέχρι σήμερον σωζόμενα Γάοειρα, καί ή άιοανι- 
e-θείσα 'Γαρτησσός, Διά τοΰ πορθμού τών Γαδείοων 
ήλθον εις ’Α γγλ ία ν ,  όπου εΰρον κασσίτερον, 
καί '.έλος προχωρήσαντες πρός βορράν τής Γερ 
μανίας έπέτυχον ήλεκτρον όπε: τότε διά τήν 
σπανιότητά του έτιμάτο περισσότερον τοΰ χρυσού.

Αί εμπορικαί επιχειρήσεις τών Φοινίκων δέν 
περιωρίσθησαν μό'/ον διά θαλάσση; αλλά καί διά 
ςηρϊς αί συνοδίαι αυτών εμπορεύοντο με-τά τής 
’Αραβίας, Βαβυλωνίας, Μεσοποταμίας καί ’Ασ
συρίας. Έ κ  τών εμπόρων δέ τών εθνών τούτων 
ήγόραζον χρυσόν, έλαφόδοντα-ς, κινάμωμον καί 
διάφορα αρώματα.

Πρωτεύουσα τής Φοινίκης η το ή Σιδών, ταύτης 
οέ αποικία ητο ή λεγομένη Τύρος· έτέρα επίση
μος πόλ.’.ς τής Φοινίκης, ήτο ή λεγομένη Βίβλος. 
Καί εις τάς τρεις δέ ταύτας πό)ε ις  ύπήρχον 
παμμεγέθη ε μ π ο ρ ε ί α ,  δηλαδή άποθήκαι εμ
πορευμάτων, πολυτίμων, αργύρου,. χρυσο3, εβέ- 
νου, ερίων, ίπ π ω ν ,  σίτου, οίνου, δούλων ποοβύ- 
ρας ττ,ν όποιαν άνεκάλυψαν πρώτοι οί Φοίνικες 
καί ήτις έκτιμάτο πολλοΰ, καί ΰέλου της όποιας 
ή άνακαλυψις επίσης εις αυτούς οφείλεται.

01 Φοίνικες ουδέποτε άπετέλεσαν κράτος ήνω 
μένον, άλλ’ έκάστη πόλις αυτών ήτο αυτόνομος, 
καί τότε μόνον ωμοσπόνόουν όπόταν έπέκειτο 
κίνδυνος· καί πολλάκις ή μάλλον πλουσιωτέρα 
καί ισχυρότερα ΰπέτασσεν ΰφ’ έ χ υ τ ή ν  τάς λοι- 
π ά ς .  εις τά ς̂ αυτονόμους ταύτας πόλεις συνήθως 
ήρχεν ,ε ις  ήγεμ.ών τού όποιου ή  εξουσία περιωρί- 
ζετο ΰπό αριστοκρατίας, καί ή  εξουσία τοΰ ήγε-  
μόνος ήτο άλλοτε ισόβιος, άλλοτε κληρονομική 
καί ενίοτε πρόσκαιρος μόνον.

Κ ατ’ άρχάς ίσχοροτάτη ΰπήρξεν ή Σιδών, 
τής οποίας τό μετά τής Α ίγύπτου έμπόριον άνε- 
φέρεται καί ’Ιωσήφ· έκτισε δέ πολλάς αποικίας 
καί μάλ ισ τα  τήν τοσοΰτον έπε ιτα  περίφημον 
καταστάσαν Τΰρον, ήτις ήρχισε vie άκμάζιτ, περί 
τ-ό H 2 0  ετος π .  X. καί βαθμηδόν κατέστη-, τό
σον ισχυρά ώστε επ ί  Δαυίδ καί Σολομώντος μετά 
τών όποιων ‘συνεμάχησεν δ βασιλεύς αυτής Χει- 
ράμ, ήτο ή ίσχυροτάτη πόλις τής Δυτικής Ά σίας ,  
•προίσταμένη καί αυτής τής μητροπόλεώς της Σι- 
δωνος.

Τότε έκτισαν πρώτην φοράν αποικίας εις τά 
βορειοδυτικά τής ’Αφρικής τήν πόλιν Αύζίαν, κ α τ ’ 
εκείνην δέ τήν εποχήν ίδρυσαν οί Τύοιοι, πεοί 
τό 8 8 0  π .  X. διά τής αδελφής τού βασιλέως των 
Πυγμαλίωνος εις τήν σημερινήν τής Τύνιδος χ ώ 
ραν τήν περιφημοτάτην δλων τών Φοινικικών ά- 
■ποικιών Καρχηδόνα, ήτις κατέστη κατόπιν 6α- 
λασσοκράτειρα και φοβερά αντίπαλος τής Ρώμης 
ά->α^τύξασα μέγα  έμπόριον καί άναδείξασα μ ε 

γάλους άρχηγούς κατά ξϊ] ράν καί κατά θάλασ
σαν, καί περί τής όποιας έκτενέστεοον θέλομεν- 
γράψει έν οίκείω τόπ<ρ.

Ή  συσσώρευσις τού απείρου πλούτου εις τάς 
πόλεις τής Φοινίκης έπέσυρε τον φθόνον τών γ ε ι 
τόνων της, κάί πρώτος ό Σαλμανασσάρ βασιλεύς 
τής ’Ασσυρίας, έπήλθε μετά κραταια; δυνάμεως 
κατά τών Φοινίκων κ-αί υπέταξε. πάσ?ν τήν χ ώ 
ραν τής Φοινίκης εκτός τής Τύρου τφ  7 1 7  π. X. 
Μετά τούτον επήλθε κατά τή; χώρας εν έτεν 
6 0 0  π .  X. ό βασιλεύς τής Βαβυλώνο; Ναβου- 
χοδονόσσορ* ούτος υπέταξε μετά δεκατριών ετών 
πολιορκίαν τήν Τύρον, ά λλ ’ είοεν αύτήν όταν· 
είσήλθε κενήνδιότι ot κάτοικοι αύτής είχον με- 
ταβή διά. τών πλοίων των εί; παρακείμενόν.τι 
νησίόιον έπί τού όποιου έκτισαν τήν ν έ α  ν Τ ύ- 
ρ ο ν ή τ ι ς  άπέκρουσε τάς πενταετείς  προσβολάς 
τού βασιλέως τής "Ασσυρίας. 0{ Φοίνικες κ ατό
πιν ΰπετάχθησαν έκουπιως εις τον Βασιλέα τών 
Ιίερσών Κυρον, υπό τον όρον όμως νά κυβερνών- 
ται διά τών ιδίων νόμων καί θεσμών, αλλά πεοί 
τό 4 0 0  π .  X. επαναστατήσαντες πάλιν μετά 
τών Α ιγυπτίω ν, κατά τής Περσικής κυριαρχίας, 
κατετροπώθησαν καί ή πρωτουργός τής στάσεως 
Σιδών κατεστράφη· καί άνεκτίσθη μέν πάλιν ή 
πόλις, ά λ λ ’ ή Τύρος έφαίνετο πρωταγωνιστούσα- 
έν Φοινίκη μέχρ ις .ού  καί αύτή  θελήυασα νά άν* 
τ ιστή  κατα τών φιλοοοξων σχεόίο)ν τοΰ μεγάλου 
κατακτιτού, τού Μακεδόνος ’Αλεξάνδρου, έκυρι- 
εύθη ύ π ’ αύτοΰ μ ετά  έπτάμηνον πεισματώδη 
πολιορκίαν, καί ή μέν πόλις κατεστράφη έκ δέ 
τών κατοίκων αύτής δσοι εφυγον έγένοντο α ι χ 
μάλωτοι καί δούλοι.

Μετά τήν καταστροφήν τής.Τύρου, οι Φοίνικες 
δέν άναφέρονται πλέον ώς πράξαντες κατόρθωμά 
τι άξιον λόγου, διότι ή ΰπό του Μεγάλου Ά λ ε -  
ξανώρου κτισθεΐσα Αλεξάνδρεια, συγκετρώσασα 
εις έαυτήν τό μ έγα  έμπόριον τοΰ κόσμου, άφ^ρε- 
σεν ά π ’ αυτούς τό αξίωμα τό όποιον είχον έξ 
άρχαιοτάτων χρόνων.

Έ  Βιομηχανία τών Φοινίκων ήτο ποικίλη καί 
θαυμαστή ώς πρός τήν  εποχήν αύτών. Ιδ ίω ς δέ 
όιίπρεψαν οί Φοίνικες περί τήν χωνευτικήν, τήν 
χροσοχοϊκήν, τήν υφαντικήν, τήν κατασκευήν α 
γαλμάτω ν  καί άλλων, άλλά μάλ ιστα  λόγου ά« 
ξια ήσιΐν τά κεχρωματισμένα αύτών υφάσματα, 
καί οί Σιδώνιοι πέπλο ι  εφημίζοντο καί παρά το~ς 
"Ελλησιν έπ ί ’Ομήρου.

Επίσης-  οί Φοίνικες λέγονται ώς έπινοηταί 
τών γραμμάτων, τής αριθμητικής, καί τών σταθ
μών τών μέτρων, καί τής νομισματικής· τό βέ
βαιον δμως είναι δτι οΐ "Ελληνες παρ’ αυτών, 
παρέλαβον ·;ήν γραφήν. SS. 2S...
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ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗ ΠΛΡΕΚΒΑΣΙΣ 

' ϊ * π ό  Λ .  Γ ιαννουλάτου.

(Ίδε  σελ. Ί 0 8 9  τεύχος ΑΕ )

'II Κυρία Φανή Μαρετάλ· θά είπωσιν ΰμΐν 

πεοί τών άνεκτιμήτων ώ·5ϊλ/μστων τ^ς α.μιλλη; 

τά γνωρίζω· σ'/'/·' είναι πρ>.σέτι εν έκ των δια
νοητικών καί ή'*'.κων έλατηρων ατινα οεν πρε 

πει νά μετα·/ει:ιζ<· μεθα κατά τύχην καί έπί 
παντό; τ.ρονε'μενου· ή α μ ιν /α  κακώς η καί υ- 
«ερβολήν ά:μοζ'-μϊνη, π ιοκαλεί  την αντιζ^,λ αν, 
τον εγοιίσμον, τ /  ν κενο'.όίιαν, ττ,ν εταρσιν, την 

■περικρόνησιν. Διδάσκαλοι, λέγετε π ;ό ς  έκαστον 
των ί,αετερων μαθητών ν.ομεο,τι ο. ε-Αει«, καμε 

δσ-ον ού-.ασαν. Μ/ / ε · ε τ ε  τροστ ά'ησον νά ύτ:ερ- 

ίτ^  τόν 1ΐέτ:ον, νά γ ;  νϊ,; αξιωτερο; τού Παύ
λου. Κοινότατων κα· αΟλιωτατον σύστημα καθ 

ου ή άντίστασις δ ^ σ χ :ρής.
Τό άντίδοτον τής καταχρ/σεω ς τή ,  άμίλλης 

ί ΐνα ι  τό π νε ϊμ »  τής μετριοφροσύνη, καί τή,ς ί- 

σότητος. Μή έπ ιτρέ-ετε  τήν ΰ-ερηφανίαν όπου 
κεντά ζωηιώς ή  αί·/μή '.ή; άμίλλης.

Ό  Δούξ τού Φεζενσάκ. Εις τό λύκειον διέρ
χ ε τ α ι  τις διά τοΰ αυτού εδάφους· ή x / άσις είναι 
ή  κλίνη τού II .οκροΰστου, τλατεία. διά τούς μέν, 
στενή διά τούς οέ. 1·ίο ν ό τ.αϊ; ε ’ναι άσθενέστε 

ρος τής κλάσεως αΰτοΰ, άτ-οθαρρύνεται, καί ή 
τ ο σ ο ΰ τ ' . ν  πεά ίν .μ ο :  όίμιλλα είναι μν,δεν όι αυ
τόν, διότι αί προσπάθεια· του ίά  προσκόπτωσιν 
εναντίον ά π ο τ υ ν ιώ ν  εάν είναι εγκρατέστερος, 

άπόλλυσι τόν χρόνον.
ΊΙ Κυρία A genor  de G apparin· 'Ό ,τ ι  ή δημο

σία ανατροπή 7ναπτϋσσε. δι' επίφοβου τρόπου, 
t iv '  ή ύπερηφανία. "Α; όν'μ άζωσιν άμιλλαν, τήν 
θερμήν ζ: σιν τοΰ ΰχε :ισ χυε ιν  τών λοιπών, ήτις 
φλεγμαίνει  τόν μαθητήν, ας τήν έχωσιν ώς ώ- 
φέλιρον κέντρον, προτέρημα, αρετήν· ν μ ε ΐ ;  τήν 
θεωροίμεν ο,τι ό Θεος τήν ω ρ ισ εν  ελάττωμα· η
μ ε ίς  έν τί, λελογισμένη ταύτιτ, φ ιλοτ ιμ ίς  διοβλέ- 
πομεν οοα ή καθνμερινή τε ΐρα  διδάσκει έμπό- 

5ιον εις τήν οληίινήν πρόοδον, δηλητήριον έξε- 
γεϊρον στιγμ ια  ως τάς ουνάμεις, άλ.λ όπερ ετ.ει 
τα διαφθεί^ει αύτάς, άπαραλλάκτως ώς τά με

θυστικά ποτά έξεγείρωσι τήν ίσ χ ύ ν  ήμών ταράτ-  
τοντα αυτήν.

« —  ΙΙώς άνευ -αύτής ν’ άγητα ι ή νεότης ; πώς 
νά έμψυχώται ό ζήλος μή κινουμένης τής φιλο-

δ ο , ία ς ; ο

Π ος ; ό θεός τό λ έ γ ε ι : Τιθεμένης ε'.ς ενέργειαν 
εύοωστοτέρας άοχής, τής άγάπης·  ά λ λ ’ δχ ι  νε- 
κράζ καί ψ υ χ ρ ίς  . . .

Ό  G au they ·  'Η ΰπέκκαυσις τής άμίλλης ί» 
κανώς έσχολιάσθη καί πολλή κατάχρησις α^τής 
εγένετο· νυν ετι παριστώσί τινες αύτήν ώς τβ 

μόνον επαρκές μέσον· άλλά δύναται νά παράσχω 
πραγματικάς  υπηρεσίας ΰπό τήν έποψιν τή; ήθι- 
κής ά γω γή :  ; Τ'.ύτ’ εξεταστέον. ’Εάν έν'-εΐ-ο ά- 
πλώς δ·.ά τής άμίλλης τά βαθέα αποτελέσματα 

τού παραδείγματος καί ή συμπαθητική θερμότης 
ή φυσικώ; ένούσ^ τούς εις τό αύτό εργον έπ ι-  
διδομένους, θά έλέγομεν δτι. τοιαύτη διαθεσις, 
άμεσος συνέπεια, τού άνθρωπίνου κοινωνισμοΰ, 
δέν είναι κακή, προάγει τι τό αγαθόν, καί δέον. 
νά διατηρήται»

Ά λ λ ’ εάν νοώσι τήν επιθυμίαν τοΰ ποιεΐν κάλ- 
λιον τών άλλων τοΰ ΰπερβάλλειν αυτούς κατά 

τήν  αξ ίαν ,  τού άνέρχεσθαι υπέρ αυτούς "ν* τούς 
καταρρίπτωσι, δήλον, δτι τό τοιοΰτον είναι καρ
πός τής  πρός Ϋ.μά; αυτούς αγάπης, μία έ< τών 

μυρίων μορφών τής υπεροψίας καί τού έγωϊσμοΰ, 
καί Ιπομένως φευκτέον παν δ,τι νά τήν ΰποβοη» 
θήσιρ δύναται. ΊΙ άμιλλα εχε ι  διαϊόρους βαθμούς 
καί δέν δεικνυται πάντοτε απόβλητός, άλλ ά  κα
τά βάθος άντίκειται εις τήν ΰγιά ή θ ικ ;ν. Είναι 
μ ε γ ο ς  ροχλος, κέντρον κατά τής οκνηρία;, ούδείς 
τό αρνεϊται* άλλά- κ α τ ’ αρχήν όέν είναι άνεπί- 

ληπτο,ς. Ευκόλως καταπ ίπτει  εις ποταποτητ*  
καί χαμα ιζηλίαν ,  *άφίνει τόν άνθρωπον άνικανο- 
ποίητον, όπου και αν άφιγθή, έάν οί άλλοι κα- 
τέχωσι τά  αύτά εις δμοιον ή άνώτερον κ κλον*; 
αί δάφναι τών άλλων τήν κρατούσιν άύ.τνον^

Ό  διά τής άμ.λλης ζητών νά προχωρή πλέον 

τών λοιπών ή νά τούς φθάσ^, δέ* άφορ^ κυρίως 
πρός τήν αρετήν, ά λ λ ’ ε’ις. τήν επί τών α ντιπά 
λων υ π ερ ο χ ή ν  σκοπός έστιν ή ματαιότης αύτοΰ 
καί όχ ι  ή ιδία τελειοπ·.ησις. Ούόεμία δθεν εν-
ταύ0’ άναζήτησις τού καλού διά τό, καλόν, άλ*>-
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λα μόνον χίνησις ψευδοφιλοτιμίας καί φιλοδοξίας. 

’Έκτοτβ ή ή')ική αφανίζεται.
Οίίτω τά ποοκαλεΐν τήν άμ ιλλαν  πρός ΰπο· 

ταγτ,ν τών ντ·>ν εί: τό ορθόν, τακτόν έστι τώ

ποιεΐσθαι έ/././ - τιν si; τήν ΰπεοηφανίαν αΰτων, 
τόν έ -ω ΐσ μ ό ν  ν·| χοήσιν τοΰ έλατ τωματος ώς όρ 
γόνου ·τρό; τήν άρε /,ν.

Παραδεχθ 'μεν, άλλως τε ,ο :·. ' αρετή ΰποτί- 
0ησι πάντοτε :ήν : πΛ υμ’.αν τοΰ άρέσκειν Έκείνφ 
δστις εκπέμπει το ΰπέ τατον αγαθόν  ήδη 0 γγο 
τήν επιρροήν τής άμ.λλης, καταντώμ - εις τήν 
άνθρωπϊοέσκειαν, τούς έπαίνου; τον κ'σμου ζη- 
τουντες χ j ί ύ ~ό ·ά ομματα αυτού θέλοντες νά 
θριαμβεύσωμεν. ΙΙώς ή άκατάσχετος αυτη διψα 
τών ί π κ . ι  τι σεων συμβ ιβ άζετα ι 'μετα  τής ίελν, 
σεως τοϋ ά,έσχειν καί ΰπακούειν είς τόν Κύριον;

ΑΙ συνήθεις συνέπειαι τής άμ λλης έπαρκούσιν 

ίνα καταδείξωσι τ ,ν κίνδυνον τοΰ ελατήριου τού

του, ένεργούντος εμμέσως Δυστυχούσιν οΐ άττο- 
■τυγ/αν ,ντε; εις τοΰς πό'ίου; α ύ τ ώ ν  έκ ταύτη; 
πηγαζουσ ιν  αί, διχονοιαι, ό φθόνος κ-/ . αί πικραι 

αντεγκλήσεις· αΰτη γέννα τά : έριδας, τά  πείτμα 
τα· καν !, itρ,οθετ·.ς ί) καλή, χ υ δ α ία  αισίτ,ματα 
καταβιβάζουσι πράξεις κΐτινες κατά πρώτον 
φοίνον αι πανυ αξιέπαινοι. Έ /τ ε .θ ε ν  απομένει 

λυπηρά άνάμιξις ι;ο>τός καν σκότους ή μάλλ  ν 
μαύρων νεφών πού καί που ψευδώς φωτιζομένων, 
α τό xotvov κοσμεί διά τοΰ ονόματος τών αρε- 

'  ώ ν .»
0 1  τ ά ν α ν τ ί α  τ ι ο ν ο ΰ ν τ ε ς  δ λ ω ς  ά ο θ ε ν ή  π ρ ο σ ά -  

γ ο υ σ ι ν  ε π ι χ ε ι ρ ή μ α τ α ,  έ κ ό ν τ ε ς  ά κ ο ν τ ε ς  μ ά λ ι σ τ α  

μ ή  δ ι ε κ φ ε ύ γ ο ν ε ς  ' . ' ρ ά σ ε ι ς  ά ^ δ η ν  κ α τ α σ τ ρ ε ^ ο ύ σ α ’ς 

τ ό  ΐ ο ι ο ν  α ^ τ ώ ν  ο ι κ ο δ ό μ η μ α .

0 3  τως, 6 Ζυσσιέ, πλέκων έγκώμ,ια είς τήν ά 
μ ιλλαν,  λέγει,  c Π yp ά -/.ί;  παισ ν ώς και παρά 
τοΐς άνοράσιν, ή άμ ιλλ α  εργάζεται έρρωμένως 

καί εϋφυώς χρωμένη, προσφέρει μενίστας υ π η 
ρεσία; είς πάντας τους κλάδους τοΰς δεομένους 
τελεί οποιήσεως. » ’Αλλά καί ποΰ δέν παοίσταται 
ανάγκη ε ίφ υ ίχ ς  περί ανατροφής προχειμένου ;

*0 δέ Bxppj). « Ή  άνευ ζ -λ ο τυ π ία ς  Sit.ιλλα 
εΤναι εξαίρετος δυναμις έν χερσ>ν Ικανού διδα
σκάλου. »

Παρατρέχομεν TovDaligH It καί τόν T ile ry .
Πάντα ταΰτα  δέν επισφραγίζει τό κοινόν λό·

γ ι ο ν  εμαθε γράμματα καί ε ίν’ 6 περήφανος;
Άςιοπαρατήρητον πρός τούτοις οτι με τό σύ

στημα τή ; άμίλλης οί Ίησουΐτα ι π α ο επ ή γα γο ν  

πάν οηλητή ιον εν τή ανθρώπινη καρδία ΰπό τήν 
/ο-φήν μιας ά .ετή ; .  Ή  ζέσι; δέ μ ε θ ’ ή ; έποιή- 
-α ν :ο  γρήτιν  α <τής. δέν ε'.να·, εϋθεΐχ απολογία* 
ττολύ μδ'/.λον -/φ’ οΰ ι ^οαεν είς όποια κακά π ε 
ρ ιπίπτε ι  εν -ή παρ’ αύτιον έ;·>ρμογή είτε άπό 
σχοπο-j είτε τ υ / α .ω ; .  ΙΙρονθετέον δτι καί τήν 
jL/,τρ'.χήν γ λ ώ τ ια ν  ό τάγμα  δέν έπέτρεπεν ε’-c 
τά ΰ π ’ αύτοΰ συντηρούμενα έκπαιδευτή .ια ,  ίνα 
ίή'ίεν αντικαθίσταται αυτή διά τής νέκρας λ α τ ι 
νικής, η τις ()ά πα ρε ί /εν  ώφελείας έν τή  μελέτη  

τΌν ε'.ς ταύτην γραψάντων, δέν ήτο δμως πλέον 
• υνατόν να ΰπάρςιρ ώς ζιόσα οωνή ε’ιμή σύνθη

μα τ'.κώ:.

Α λ λ ά  διά τιον μέσων τούτων άλλα τον νοΰν 
τ(.)ν τοΰ τάγματος μελών άπησγόλουν  άπό τής 
Ιδρύσεω; αύτού σκοπό/ εθεντο τήν τής παπικής 
δυνάμεως επίρρωσιν καί τήν έπιστοοβήν τών κατ’ 
αυτούς αιρετικών· πρός τοΰτο δ' έδέοντο ό.γάνων 
τυφλιϊ ν,' ατινα επέτυχαν διά τής περ·φτμου ά -  
μίλλης δι' ή: τό μέν αγαθόν καθ.σταται έπ ιπ λ α -  
στον, ή δέ μοχθηρία καί πάν αγενές, δυτικόν. 
ΊΙ λέςις αν τη εύηχος ούσα περιέχει  έν έαυτ^ 
ό ,τ ι  κ* κόν, ώ; π'.θος ΙΙανδώρας.

Κατόπιν οί Ίησουΐται άνέλαβον τό  κηούττειν, 

τό έξ μολογεΐν καί τήν τή ;  καθολικής νεολαίας 
ποοηγέτησιν,

Άπηγοοεύθη ή έπ ί τήν  μητρικήν γλώσσαν 
συνδιάλεξις τών μαθητών.

*0 παραβάτης τής διατάςεως ταύτης φέρει 

σημεία ταπεινώσεως, εί; δ έπιπροστίθεται ελα
φρά τιμωρία· τούτων απαλλάσσονται έκεΐνοι οΐ- 
τινε; τήν αυτήν ημέραν έπιρρί Ιωσι τό διπλοΰν 
τοΰτο φορτίο ν είς τή ν ρ ά γ ιν  συμμαθητοΰ,συλλαμ- 
βανομένου έν τί) σχο/.ή ή καθ όδόν έπ ί τφ  α ύ 
τψ σφάλματι.  Ή  λαμπρά αΰτη αμιλλα, λέγει 
ό κανονισμός τώ ν  άδελφών τοΰ Ίησοΰ, έξενερτέα 
ού μήν έν τοΐς μαθηταΐς μιάς καί τής αύτής 
σ χ ο λ ή ς  άλλα καί μεταξύ τών έν διαφόροις σχο- 
λ α ΐ ς  φοιτών-των. Διά τής λαμπράς ταύτης άμίλ- 

λης δέν συνιστάται μυστική αστυνομία ; Οΰτω 
δέ συνδέονται δ ι’ α γά π η ς  οί ν έ ο ι ; Ά λ λ α  τό πολ

λής προσοχής αςιον είναι δτι  πανταχοΰ  δπου ή
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αμιλλα έκλαμβανεται ώς κινητική δύναμις, καί

τοι πρός τήν πρόοδον 'ώ ν  μαθημάτων μόνον απο 
βλέπουσι, μτ, έγοντε;  ώρισμένου; σκοπούς θρη 
σκευτικ πολιτικών σχεδίων, ώς οί Ιησουΐται, 

ο ύ χ ’ ήττον εί; τό αύτό σχεδόν βάραθ.ον εμπί-
— 1 r , y ■S - >•πτουσι, της εςαχρειωσεως παντο ; ε/γένους α ι

σθήματος ε ίς  τα άξιοθ.ήνητα καί εΐ>ττλαστα άλ 
λως παιδ’.α.

; Αλλαι αρχαί επικρατούσα', παρά. τώ  ίετω 
τά γ μ α τ ι .  Προ; συγκράτησιν των μαθητών εν τώ 
καθήκοντι, έκ των ών ούκ ανευ λογ ίζετα ι  ή α 

μ ίλλα , ή κ α τα γγελ ία  καί αί ποινα1.

Ό  γινώσκων νά όξεγείρτ) τήν φιλοτ μίαν, λέ 
γε ι  ό κανονισμό;, εΰρε τά σθεναρωτερτν βοήθημα 
διά τήν δ ιδασ καλ ίαν  ώστε ας εκτίμα δεόντω; 
τό πο).ύ-ιμον τούτο προσόν καί ας κάμν κατάλ 
ληλον α^τοΰ χ ρ ή σ ιν  τούτο διεγείρει καί άνα 
πτύσ τε ι  πάσα; τοΰ ανθρώπου τάς δυνάμίΐς. Ο 
πως ή α μ ι )λ α  r, ζωηρά οέον νά τάσσηται εί; 
Ικάστω άνθαυ.ιλ/.ωμ.ενος, έφ,ορων καί καταγγέ -  
λων. Ο^δέν έντιμωτερον τού ύτ,ερτερ=ΐν. ϊ ιμ α -  
άπονέμονται πρός τούς.καλλίτερους μαθητάς όσον 
ενεστιν έπισημοτερον καί έκτος ετι τής σχολής.

(ακολουθεί)

ΜΙίΛΕΤΙΙ ΓΙΚΡΙ ΑΜΛΕ1ΌΓ.

Ε ρ ά ν ισ μ α  Ά λ ε ςά ν δ ρ ο υ  Ε ί . .  ϊ ϊε ρ ο ικ ίδ ο υ .  

( Ί ί ε  τεύχος ΛΕ'. σελ. 1 0 9 3 ) .

Καί αύτός ό Λαέρτιος, δστις αντα γω ν ίζετα ι  
κατά τοϋ Ά μ λέτου  δέν μένει ό αυτός κατά τήν  
φρόνησιν καί τό θάρρος τό όποιον, έν ά ρ /ή ,  έφαί- 
νετο έ ' /ω ν  έκχέει τήν λύπην του έπί του τάφου 

τής Ώ φελίας έν όμιλί^ ψευδή έμφαντική, δσαι 
δέ καί άν ώσιν αί παοαοοοαί του πάθου',  ουσ- 
κόλως έννοεΐται πώς ή εύγενής αΰτη καρδία, ό 

κομμός αυτός Ιππότης  λησμονεί τον έαυτόν του 
καί δ έ γ ε 'α ι  νά όπλισθή διά δηλητηριασμένου 

σιδήοου κατά τοϋ 'Αμλέτου.
Τά πλέον δυσνόητον έν τ ^  τραγω δία  ταύτγ) 

κατά τό λέγειν τοΰ κ. R e im e liJ l  είνε τό σχέ- 
διον τοΰ τ,;ωος, ΐδαμεν  δέ ττ,ν άπόδειξιν, άφοΰ 
είς γερμανό; κριτικός ΰπεστήριξεν έπ ιτυχώ ς  δτι 
δ φόνος τοΰ βασιλέω; Κλαυδίου, θεωρηθείς μέ
χρ ι τοΰδβ. ώς τά πρώτιστον τοΰ 'Αμλέτου καθή

κον, θά ή :ο το./ναντίον τό βαρύτερον σοάλμ* τό 

όποιον θά διέπραττε.  Τ ί ζητε ί  μέ τήν προσ- 

ποιημένην του άφοοσύνην; Τό αποτέλεσμα δ- 
πεο έ · /π ,  καί τό όιτ.ΐ'.ν έτρεπε νά εχτ], είνε 
κατ’ εύθείας έναντίον τώ σκοπώ δπερ έφαίνετο 
εχουτα. Α ν τ ί  νά καθησυ/άτιρ τάς ΰπονοίας, 

α π ’ εναντίας, τά ;  έοεθίζει· ο.Οει λααπράν α'.ορ
μήν τώ βασιλεΐ νά φτλακίσιτ, ή νκ έςοριστ) έκεΐ- 
νον δ·/ έοισπίστει όπότε άπας ό Λανό. λαος έπεθύ- 
μει ιον ενός άφρονος (δστιτ εφόνευεν ώς μΰν
τόν μ ίνα ν  θαλαμηπόλον καί ήοχετο έρωτικών 
σχέίε<·)ν μετά τυ ;  θυγατρός τούτου, έγχαταλεί-  
ποντα αΰ .ήν τή  άφροσ^νν, χαί ·,ή αυτοχειρία), 
ίπεθύμει,  λέγομεν, κάλλιον νά. βλέπτ) άνδρα 

νουνεχή κατεχοντα τόν θρόνον. ΙΙοΐον ακριβώς 
είναι το δικαίωμα τού Ά μλέτου έπί τού στέμ
ματος; Είς ούδ:ν γ<· ρίον ό Σϋξηήρος το έδειξε 
3α·^ώς· κ α . όμως είναι τό κυριώτερον π . ί γ μ α  
εξ οΰ 5 .αν τό εργον έξαρτάται. Δ ι ι τ ί  ά.φ.νεί 
τόν έαυτόν του νά. σταλλή  εί;  ’Α γγλ ία ν  ά/ευ

ν  ̂ » r ·.αντιστασεω;, α,νευ λύπης, και ωσει το ταξε.οιον 
αύτό /ά έλάμβανε μέρο; διά τό σχέδιον τό ό

ποιον ήκολούθει καί διά τό όποιον άορίστως ό- 
μ ιλ ε ΐ  άπαξ ή δ ί ; ; Μν'πω; έ ) π  ζει νά θέση έπί 

ποοός, έν τή  άλλοδατή, στράτευμα ώ: ό Μαλ- 

κόλμ, εν τώ Μ ά κ β ε θ, ώς ό Ρ'.χμόνδος, έν τψ 
Ρ ι χ  ά ρ δ φ I I I ;  ούδέν γνωρίζοιιεν» θά τό έ- 

ννωρίζαμεν δμως έάν ό Ό ράτιό :,  έταΐρος έν τψ 

υ.υστικώ τοΰ Ά μ λέτου ,  κ»ί εγκάρδιος φίλος του, 
ήτον ό θεματο®ύλαξ ολοκλήρου τής τκέ ίεώς του, 
ώς επρεπεν φυσικώτατα νά. τό ίδω μεν ' ο Ά  μ-  
λ  έ τ ο ς είναι πράγματ ι  ώς είτ.έ τ ι ; ,  ή Τραγω* 
δία τοΰ έοέβους α ρ χ ίζε ι  άπό ερέβη καί έρεβη 

μέχοι τοΰ .έ)ους κρύπτουσιν αυτήν. Ή χαρα-  
κτηρισθεΐσα άσάΐε ια  άπό τόν κ. U c im e l in  
έν τώ σχεδίω τοΰ ήριοος καί έν τοΐς δευτε- 
οευοϋσι χαρακτήοεσιν υπάρχει επίσης κατ αυτόν 
καί είς τόν κυριώτερον χαρακτήρα ένθα διακρίνω 
άνεξινήτους άντι-άσεις .  Ά λ λ  έδιό παυων ων τής 

ιδέας του άρνοϋμαι νά τόν ακολουθήσω περιπλέ- 
ον. Ό  χαρακτήρ τού Ά μλέτου , ώ; άμέσως θ’ ά- 
ποδείξω, είνε υπερβαλλόντως περίπλοκος χωρίς 
δμως ή περιπλοκή αΰτη νά πίπτιρ έν τή λογική 
αντιφάσκει μ έ χρ ι  τοΰ άτοπου.Τό συμπέρασμα ·τοϋ 

κριτικού —  οπαδού τής πραγματικότητας —  τ>'
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«ξήγητίς της τραγωδίας τοΰ 'Α μ  ). έ τ ο υ 
είναι ένος υφους τόλμη.ας τιεζζς γοα-ρ δος· θέλει 
νά κώψτ,, νά ξιφίσιρ τόν Yoj.Si.ov δεσμόν αντί νά 
τον λύσιτ,. ΊΙ τύ χ η ,  κατ’ αυτόν, συνοδεύει τά 

συμβεβηκότα καί τά πρόσωπα τή; τραγωδίας 

θύχ'· δμω; ή τύχη  τή; ποιητική; δια jo ας, ήν 
δ Γ κ έ ε  έ νόει., ή ολέθριος καί μυστιριωδη; αδτη 
δύναμή ή ' ΐ? ,  ελλείψει θελήσ;ω; καί πράξεως 
τών άνδρων, αναλαμβάνει ή Ιδία τήν καταστρο
φήν τοΰ δράματος· εδώ ή τύ χ η  είναι απλώς καί 
μόνον ή καθαρά ανακολουθα τον συγγρα-ρέως· έν 

τ φ  αίνιγμα τικψ τούτψ δράματι δεν ύ παρχε ι  ε 
τερον μυστήριον παρ’ έκε’.νου όπερ προέονεται 
από αυτό τό τεταραγμένον ε&νον τοΰ Σαιξπή 
ρου. Δέν έσχηματισε διά μ ια ;  βολής τ ' ν  Ά  μ 
λ  έ τ ο ν ’ τρεϊ,  τουλάχιστον έπανέλαβε τό εργον 

του· συνέ εσε τε μ ά χ ια  παράδοξα μόνον λεπτό 
μερειών κα·. χωρίς  ποτέ νά προληρθή τοΰ όλου 
Ιργου· ε π λήρου συγχρόνων αινιγμών καί ίόικόν 
αισθημάτων* είναι συρτάριον— κατά τήν έ'κ-οα- 

σιν του κ. Piiul St.Mf)f̂ r — , ένθα ερριψε τί,δε 
χακείσε τάς σκεψεις του, έν είδη ήμερολογίου 

Ινθα διεγραψε τά; εντυπώσεις μ·.5ς-..£ποχή; τής 
ζωής του. Άφαιρέσατε άπό τόν 'Λ μ λ  έ τ  ο ν ο : ι  

είναι έπισοδικόν καί περίεργον Οά έλαττοση-.ε 
τό εργον τουλάχιστον ά.ιό τά. δύο τρίτα. Έ ά ν  ό 
ήρως δέν ά ρχετα ι  φονεύων τόν Κλαύδιον, είνε 
διότι μέ αοτόν τόν φόνον και ή τραγωδία θά i 
λάμ^ανε τέρμα έν τή πρωτ$ π ρ ά 'ε ι ,  πράγμα 

το όποιον θά εστενοχώρει τόν ποιητήν έν τή 
συνθέσει τών άλλων τεσσάρων πράξεων. Ή Τρα 
γ φ δ  α αΰτη ητ ις  νομ ζεται ώς τό αριστούργημα 
τής ανθρωπίνου διάνοιας, θεω ηθεΐσα ώς εογον 
τ έ χ ν η ;  ά ν ή κ ε ι ε ί  ς ό,τ ι ό Σ α ι ξ π ή ρ ο ς  

ε γ ρ α ψ ε ν  α τ ε λ έ ς *  τοιοΰτον τό συμπέρα 
ομα τοΰ κ. R e im e lin .

’Αγνοώ τί) αληθε α, λέγε ι  ό συνγραφεΰς τής 

π ρ α γ μ α τε ία ; -α υ τή ς  κ. Pau l S tap le r ,  έά / Ιδ ιχα ι-  
ούμην νά ονομάσω σοβαρόν, στερεόν καί νουνεχέ; 
βιβλιον τοΰ οποίου το πνεύμα ακολουθών τά 
πραγματικόν (συνονύμου σχεδόν λεξεω; τής αν
τιποιητικόν) λήγει είς συμπεράσματα τοσοΰτον 
τολμηρά. Ά λ λ ’ ευτυχώς (διά τόν κ. R e im e l in j  
ί σ χ ε  μιμητήν άδέξιον οστις βαναύσως έπλούτισε 
τάς ιδ ίας  του· εχτοτε ότι εφάνη τολμηρόν έν τ$

κριτική άντιΓιέτω ; έφάνη πλήρες μετριοπάθειας 
κχί δυνατόν ε’γένετο νά καταμετρηθώ τό διάστη- 
}α ϊ  το οποίον ευρ'.-ικετα*. ρι ε *r α ς · j άνορο; γνώσεων 

κ* ενός y  o ν 6 ρ ο Ο φ·.λ».τταίου, —  καί 6 συγ- 
γ-.α ρευ; τοΰ Μ ε λ έ τ α ι έ ν ό ς  ό π α δ ο ΰ  τ ή ς  
π ρ ά γ μ α  τ ι κ ο τ η τ ο ς  ετυχε  τιμής γεννηθεί- 
σης εκ τής καταφρονήσεω; τήν όποιαν ό μιμητής 
νεπνευσε. Τ σ α τ υ ρ ικ ό ν  φυλλάδιον τοΰ B jn e .J ix  

τιτλοφορούμενον ή Σ α ι ξ π  η ρ ο μ α ν ί α είναι 
α ίσχος διά τήν σύγχρονον κριτικήν. Είνε αληθές 
ότι συγχωρημένον είναι νά γρά p-rj τις οϋτ.δα- 

νον τι· αλλ’ ότι είνε θλιβερόν είνε νά βλέπιτ) τ ις  

τό όυτιδανον τούτο επιτυγ*/α/ον, τηνΓεομανίαν  
απονεμουσα τήν τιμήν σοβαρών άναιρέσεων καί 

ή Γαλλνα όίομάζουσα α ;τ ό  μ ε τ ’ επαίνου* οτε άσ
χ ε τ η  τ ι ;  άναγιγνώσκον τήν ένοχλιτική* ταύτην 
a  υ λ λ ά δ α, συγκειμένην έκ τετρακοσίων τε σ 
σαράκοντα Εξ σελίδων κατά τών Σ α ι ξ π η ρ ο- 
μαν >>ν· καί συντεταγμένον διά διαλόγων μεταξύ 

τριών όι*λεγάμενων, πρώτον έμβρόντητος μένει 

τή όλοτελεί ελλ.ψει φυσικής διανοία; καί έρω- 
τώμεν αν αυτός είναι ό Belled X ό συγγραφεύς τών 

κωμωδιών. Αλλά καί τί τ ά χ α  αί κωμωδία του; 

Μετά ταΰ τα  ό αναγνώστης βλέπει όλοτελεί ελ -  
λειψ'.ν σπουδή; καί μεγίστην άμάθει/ν  είς τά 
κατά τόν Ά μλέτον  : είναι ακόλουθος τοΰ χ γ ΐ{ [

1 -  — , „  * Λ  Λ » ια νονοί των τότε σο*ρων μή ονν/4ι?ντων ν* _:ννο- 
ήσωσιν τήν έννοιαν τοΰ Σαικπήρου...  Ό  Boderix 

liencdix  απέθανεν· α ;  σπευσωσι νά ένταφιάσωσι 
τό σύγγραμμά του μ ετ ’ αύτοΰ καί ή ειρήνη ας 
βασιλεύει έπ ί τής κονεώς των . . .

Β'.

Οτε συ ναπαντώμεν πρόσωπον τόσον ενδιαφέ
ρον οσον ό Ά μ λέτος  τό π -α γ μ α  χοήζε. π7ρατη- 
ρήσεω; καί καθίσταται ά 'ιον μελέτης καθ Ιαυ- 
τόν, κατά πρώτον, καί ανεξαρτήτως πάσί,ς σχέ-  
σεω; μεθ’ άλλων ή εκείνου.

Εινε ο πλουσιώτεοο; χαρακτήρ του Σαίξπηρ. 
Δια τ<3ν λεξεον π λ ο ύ σ ι ο ς  χ α ρ α κ τ ή ρ  
πρεπει πάντοτε νά ΰπολαμβάνωμεν χαοακτήρα 
ένθα αί συναρμογαί, πλέον ακόμη, αί αντιθέσεις 
ευποροΰσιν. ΑΙ αντιθέσεις είσί τά αυθεντικήν ση- 
με ϊοντής  πραγματιχότητος, τή; άτομικότητος,τή; 
^ωής· ένφ τονναντίον, ή  μονο.'ονία είνε ή σφρα- 
γ ίς  τοΰ ίδιώδους χα ί τής άραιρέσεως. "Επεται 

έχ τούτων ότι αί έχφράσεις: π λ ο ύ σ ι ο ς  χ α -

0  ΓΡΑΦΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ H3S

Χ ό  Φ ά σ μ α  Χ ο ΰ  Ι Ια τ ρ ό ς  Τ ο ύ  Ά μ λ έ το ι» .
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ρ α κ τ ή ρ, ζ ω η ρ ό ς  /  α ρ α κ τ ή ρ α τ ο 

μ ι κ ό ς  χ  α ρ α κ τ  ή ρ είνε συνώνυμα. Τοιοΰ- 
το ί είσι οί, τοϋ Καισίου κ?ί t o j  ’Αντωνίου. Ά λ  

λ ’ ό -Ααρακτήρ τοΰ 'Αμλέτου είνε άσυγκρίτω; 
ό πλουσιωτεοος εν τ α ΐ ;  αντιθ σε~ιν. Ιδού διατί 
είνε δύσκολος ν ’ άναλυ'ίή. Αί άνηθέσεις αύται 
βίττίν- ό λίθος τοΰ σκανδαλου τή ;  κριτικής ήτις 
οέν δύναται νά τάς συνδιαλάττίβ καί τάς κη- 
ρύττ/, ά /υμβιβάστους.  ’Εγώ ούδαμώ; εοευ ίσκ ·)  

άπολύτου; άντιθέσει; εν τώ χαρακτήρι το'*'Άμ 
λέτου. "Άνευ τοϋ ν’ άρνηθώ τήν ασάφειαν η, έάν 

θ έ λ η ε ,  τήν σ!ιγχυσιν έν τώ σ χεδ .άοματ ι  τή; 
Τραγωοιας και μερικών λεπτομεριών, δέ* ευρί
σκω οτι αυτός ό ή :ω ς είνε άδιαπ?ραα·τον μυστή 

ρΐον, κα’. νομίζω δυνατόν, αν δ / ι  εύκολον. νά 
τόν εϊηγήσω όλοτελώς. Ας έπενθυμίσωμεν κατά 
πρώτον παρατήρησιν ήν iy)jj έκάυ,νχυιε/: ό Σα'.ς 

πηρ οέν παράγει άποτδμω; τούς χαρχκτήοάς 
του. τοΰ; άναπτύσσει βαθμηδόν καί κάθε μία 
τών μεγάλων του τραγωδιών περιέχει ολόκλη
ρον Ιστορίαν μιας - ψυχής. Ή γενική ιδέα ήν 

ποιώ  κατ’ εμαυτόν διά τόν Ά μλέτον  είνε αύτή : 

άνήρ γεννηθείς ^ ε τ ά  μεγάλω ν προτερημάτων 
καί μεγάλων αρετών δστις, συνεττε.α τών πεοι 
στάσεων ένθα ή τύχη  τόν έρριψε καί πρό πάν 
των ένός ελαττώματος Ισορροπίας καί ορθού ή 
6ους τών έκ γενετής προτερημάτων του, ύπί/αέ 
ρει διανοητικήν ταραχήν  καί ηβικήν διαβθοράν. 
Έ  Τραγψδία τοΰ Ά μ λ έ τ ο υ  είνε ή ιστορία 
τ ο ύ τ ω ν  τής ταραχής και τής διαφθοράς.

Ό  Ά μ λέτο ς  έκ τής φύσεώς του δέν είνε ουτε 
αδύνατος ούτε αναποφάσιστος. Τά θάρρος τό ό
ποιον επιδεικνύει έν τή σκηνή τοΰ φαντάσματος 
είνε θαυμαστόν. Τά νεΰρά του, οί μΰς του είνε 
τόσον στερεοί όσον οί τού Λέοντος τής Νεμαίας, 
καί οέν πρέπει οί σύντροφοί του νά τον κρατή- 
σωσι, διότι, μά τόν ουρανόν ! θά κάμΐρ Εν φάν

τασμα άπό τόν πρώτον δστις θά τολμήση νά 
τόν έαποδίσ^. Έ π ί  τής θαλάσσης τό πλοϊον, 
ένθα αύτός εύρίσκεται, κατεδιώκετο άπό κατα- 
γ ω γ ο ν  άδύνατος ή έκφυγή, δέχοντα ι  τόν άγώ- 
να, καί ό Ά μλέτος  άναπηδ^ί πρώτος εν τή  συγ- 
κρούσει. Είνε επιδέξιος είς πάντα  τά σωματικά 

"Πί!/:ν!*σι® Χ*!· οιευθύνβ'. παντοϊα δπλα.

(άκολουθεΐ).

0 Ρ Η Κ Ε Η  ΚΑΙ  Ε D 1 Π 1 1 Μ I I
(Συνέχ. καί τέλος, ϊδε τεύχος Α Ε \  σελ. 4 € 8 6 )

Ό  Μ. Β r i o t  όμιλών περί Ν ε φ ε λ  ο τ ή τω ν- 
έ '.λέγει α Συνκεφαλαιών, κύριοι, τήν π ρ α γ μ α 
τείαν μου τχύτην εξάγω τό έξης συμπέρασμα: 

οτι διά τής έρεύνης τών νεφελοτήτων γινώσκομεν-
Ί 1 ■ ( - ιτν,ν ύλην εν πασαις τ α ις  φασεσι του οργανισμού 

αυτής. ΙΙαρευρισκόμεθα απέναντι τοΰ σ χ η μ α τ ι 
σμού των κόσμων. 'U δημιουργία εξακολουθεί.
1 πο την άπειρον ποικιλίαν τών φαινομένων ά- 
νακαλύπτομεν ν ό μ ο ν  τ ινά ,  δύναμιν τινα έ ν ι- 
χ ι α ν. Ή άποκαλυπτομένη αΰτη ένότης τοΰ σ χ ε 
δίου, ή ένότης αύτη τής αίτιας, ύόηλοτέρχς καί 

μεγαλοπρεπεστέρας τοΰ μεγαλείου τοϋ έργου 
αυτής, αποκαλύπτουσα ήμΐν  ά π ε ι ρ ό ν  τ ι ν α  

Δ ι ά ν ο ι α ν  αναγκάζει ήμάς νά έπχναλάβωυ,εν 
τάς λεςεις ταύτχς του ψαλμωδου, τάς μαρτυρού

σα; την π ίστιν τών πατέρων ήμών α οί ο ύ ρ α

ν ο ί 2 ι η γ  ο ΰ ν τ α ι δ ό ξ α ν  Θ ε ο ύ » ,

"Ετερος συγγραφεύς ό Char les  R i ch a rd  το- 
σοΰτον ανυψώθη καί διά μόν^,ς τής επ ιστήμης, 

πρός τόν Δημιουργόν, ώ<ττε έ ν τ ώ τ έ / ε ι  τοϋ σ υγ
γράμματος αυτού ί  II ε ρ ί τ ή ς  Α ρ χ ή ς  κ α ί  
τ ο ύ  Τ έ λ ο υ ς  τ ώ ν  Κ ό σ μ ω ν  λέγει .  «  Κα. νϋν 
φ'/άσαντες είς τό τέρμα τού ήμετέρου έργου 
πώς, διαλαβόντες περί τών νόμων τής Δημιουρ
γ ίας,  νά μή άνυψωθώμεν και πρός ΕΚΕΙΝΟΝ, 

δστις κατέχει  sv έαυτφ  απαντας τούς νόαους 
τούτου; ; ώ ’Επιστήμη, οίαδήποτε κ^ν ώ ι ι  τά 

θαύματα, α : ιν α  ήμΐν δ ιαφυλάττεις ,  οΰδέν ουδέ
ποτε θά κατόρθωσες άνευ τή. ΜΕΓΛΛΙΙΣ ΊΓ110 -  
β Ε Σ Ε Ω Σ , άνευ τής όποιας ούδέν ήθελεν είναι 
δυνατόν εντελώς νά έξηγηθή. Θύγατερ τού Ου
ρανού αντί νά έλαττοϊς έν τφ  πνεύματι τού άν· 
θρώπου ττιν τού θεού έννοιαν ά π ’έναντίας ή ΰ- 

ψίστη Σου εντολή έσται πάντοτε, "να, εξυμνούσα 
τό μεγαλείον Α υ τ ο ύ ,  μάλλον γνώ ρ ιζες  Αύτόν- 
είς τόν άνθρωπον.

Καί δμως έπ ’ εσχάτω ν , έβάνησαν άνθρωποι» 
ο'ίτινες άντί ν’ άνεγείρωσι βωμούς τή Ε π ισ τ ή μ η , ,  
ήτις ανύψωσε τόν άνθρωπον είς τήν προσήκουσαν- 
αύτψ θέσιν, ή*ις έξήγαγεν αυτόν έκ τής  κτηνώ-·
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δους καί βαρβάρου καταστάσεως διά τής παγ'.ώ- 
•σεως τής έννοιας τής τοϋ άπειρου ΰπάρξεως, ή : ι ς  
Ιθηκεν =πί τή ;  κεφαλής αύτοΰ τό διάδημα τή ;
' % » I X tεπ ι  πάντων των επ ίγε ιω ν  οντων κυρία ρ / ια ς ,  πα- 
ραποιοϋσι τόν άληθή αυτής προορι:μόν και πε- 
ριορίζουσι τήν σφαίραν τής ένεργείας αύτής εντός 
τοϋ στενωτάτου χ  .ιρου τής ύλης. Ούτως ό Emiii· 
Ferri6r<!, όμιλών περί Δαρβυνισμοϋ, τής πανώ- 

λους ταύτης του ανθρωπίνου πνεύματος, λ έ γε ι  
c  Ή θεωρία τής εςελίξεως τών δντων έςηνε ι τί,ν 

αρχήν τών είοών ώ; πρός :ήν δ ια ίο ρ ίν  των y a -  
ρακτήρων όιά τώ / συνεχών τροποποιήσεων. Εις 
μόνο; δοος αναγκαίος υ π ά ρ χ ε ι : μακρά σειρά α ι 
ώνων. Ή θεωρία αύτη έχε ι  πρός τούτοις καί τό 

πλεονέκτ/μχ νά έξηγή τά -ίυσικά φαινόμενα δ ι /  

(βυσικών α ιτίων, έςοστοακ.ζουσχ οΰτω πάσαν θε- 

ολογικήν θεωρίαν, τήν π  α ν ώ λ  η ν τ α ύ τ η ν 
τ  ή ; ’Ε π  ι σ τ ή μ η ς. Διότι ή επιστήμη ούδέν 
έτερόν ε*τι παρά ή ΕΙϊΩ '-ΙΣ τ ο ΰ  Γ1ΙΕΡΦ)’- 
ΣΙΚΟΓ (Γ elim ination d u  surnalurel) έν τή
εξηγήσει τών αυσικών φαινομένων ■·. Α π ένα ντ ι  

ιώ ν  ύορ;ο)ογιών τούτων ούδέν άλλο άναλαμβά 
νομεν ν' άντε.πωμεν, καθότι τ ’ ανωτέρω σ α ,ώ ς  

καταδεικνύουσι τό σαθοόν τών Ι κ ^ ά σ ε ω ν  τούτων» I ■

παρά τό : α Έ  π  ι σ τ  ή  α  η ά β ε ς α υ τ ο ΐ  ς ο ύ 
γ ά  ρ ο ί  δ α σ ι  τ ί  π ο ι ο ΰ σ ι ν »

Και βάσιν μέν τής θρησκείας δυνάμεθα νά 
βεωρήσωμεν τήν ασθένειαν τού ανθρώπου, διότι, 
καθά άνωτέρω ε’ίπομεν, επειδή ό άνθρωπος δέν 

ήδύνατο άφ’ έαυτού νά γνωρίση τό άπειρον, ,έ- 
πρεπεν αύτό νά άποκαλύψιρ έαυτό εις τόν άν
θρωπον. "Οσον τέλειος καί αν έδημιουργείτο ό 
άνθρωπος, πάντοτε θά ητο πεπερασμένος, καί έ 
πομένως πάντοτε δεν θά. ήδύνατο νά συλλά§^ 

τό άπειρον. Μόνον τό άπειρον δυναται νά γνωρί- 
ση έαυτό. νΛρα διά νά γνωρίση ό άνθρωπο; τό 
απειοον έπρεπε καί αύτό: νά γείνη άπειρος, δ- 
■περ άναγκαίιος άδύνχτον, διότι έπειοή ά <τ)εός 

τ ά  πάντα δύναται,  διά τούτο έξ ανάγκης εν μό
νον δέν δύναται νά δ η μ ι ο υ ρ γ  ή σ r, ε τ ε 
ρ ο ν  ο ν  τ α ύ τ ό ν  έ α υ τ φ ,  διότι τότε το 
«ν τούτο, άπειρον δν, έξ ανάγκης θχ περιώριζε τήν 

θείαν απειρίαν καί τότε τό θ;;ΐον άπειρον θά πε- 
ρ ιέπ ιπτεν  είς τϊιν τάξιν τών πεπερασμένων δν
των, δπερ έξ ανάγκης αδύνατον. ’Επειδή λοιπόν

επρεπεν δ Δημιουργός ν’ άποκαλυχθή τφ  άνθρώ- 

πψ διά τής θρησκείας ώ; έκ τής έξ άνάγΧη; αδυ

ναμίας τοΰ νοός αυτού δέν άπατώμεΟα, νομίζο- 
μεν, θεωρούντες βάσιν τής θρησκείας τήν α σ θ έ 
ν ε ι α ν  τοϋ ανθρώπου α '11 Δημιουργία έπρεπε 
νά συμπληρωθή εύθύς δι ’ ά π ο κ α λ ύ ψ ε ω ς ,  
ή τις να δοίδουχήσ^ τόν άνθρωπον, αμα είσελθόν- 

τα είς τόν κόσμον κ / ι  καταστήσχ) αυτόν ικανόν 
ν’ άναπτύςτ) άπό τών πρώτων ήμεοών αΰτοϋ,

» . 1 I \ Ν «V , '  -τα ε^στί,γυιατα τας ουναι^εςς αυτου · »
[Guizot* Μελέται π ε ρ ί  τ ή ς  ο ύ σ ί α ς  τής 
Χριστιανικής θρησκείας). "Ετερο; δέ συγγραφεύς 

ό Μ. LflUrant κατανοών τήν ασθένειαν τού αν
θρώπου λέγει  «ολοι οί μεγάλοι συνήγοροι τοΰ 

χριστιανισμού ανεγνωρισχν τό άνίσχυρον τοΰ 
ανθρωπίνου πνεύματο;· τί λεγω ; Το πνεύμα ή- 
μων καίτοι ΰπό τοσούτων βοηθημάτων ΰποστη- 
ριζόμενον, α·ινα άρύεται έκ τών παραδόσεων 

τής ιερά; ιστορίας καί τών σ ε β α σ τ ώ ν  τής 
θρήσκε.ας α π ο κ α λ ύ ψ ε ω ν ,  αδυνατεί δπως 
έννοήση τήν  αλήθειαν ταύτην καθ’ όλην τήν ά- 

πέραντον αύτής έκτασιν. «Συντρίβεται μελετών 
:όν θεόν έν τή αίωνιότη ι Αυτού. Σ υγχέετα ι  

καί σκοτίζεται έν τή  ίοέα τής παντοδυν /μ ίας  
Λυτού. Μάτην άγω νίζετα ι  ίνα συμβιβάστ) έν 
έαυτφ τήν ιδέαν τής φοβερά; Αΰτοϋ δικαιοσύ
νη; πρό; τήν τής άπειρου Αυτού άγαθότητος. 

Φρικιά άναλογιζόμενος, δτι ή άίδιος Αΰτοϋ πρό- 
γνωσι; περιλαμβάνει τό παν, τό τε αγαθόν καί 
τό πονηρόν, τάς κακίας ήμών καί τάς αρετάς. 
ίίάν δ,τι π ιστεύει, ένί λόγφ ,  περί θείων τελειο
τήτων, πιστεύει,  τούτο μηίολως δυνάμενος ίνα 
κατανοήστρ το άπειρον αύτώ /.  Έ ν  τούτοις έπαι-  

ρόμενοι ΰπό τής οίήσεως ΰποθέτομεν, δτι ό άτο- 
μικός ήμών λόγος, πάσης βοήθειας έστερημένος, 

ήδύνατο χνυποστηρ κτως ίνα ΰψωθή μέχρ ι  τού
των τών γνώσεων ! Ά λ λ ά  πιος, έρωτώ, ήθελε 

δυνηθή ού μόνον ίνα έφεύριρ τόν Θεόν, ά λ λ ’ ίνα 
καί έπινοήσν) αύτον ,τοιούτον, οΐον ήμεΐς γνωρί- 
ζομεν, δήλον δτι μετά  τών θαυμάσιων Αύτοΰ 
κατηγορουμένων, ρ.εθ’ ών καί ίμ ε ΐς  αυτοί μάτην 
ζητο.μεν ,  ίνα έννοήτωμεν Αύτόν κκίτοι δοιδο- 
χούμενοι ΰπό τοσούτων φώτων, ών εΐμεθα οφεί
λεται τα ΐς  χοινωνικαΐς παρχίόσεσι και αύτή  τή 
θοησκείίΐι; Ιίόσον αυθάδης καί παράτολμος ήθε-
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λεν είσ'ιαι ή φϊλοσορία, άξιούσα, δτι ήδύνατο 
ΐνα οημιου,νγήιη το θαύμα τούτο, η ανανέωσή 

αύτό.» (Μ. L n u r* n f c  Ε ισ α γω γή  εί;  τήν  φιλο
σοφίαν) . Β^σιν δέ τή ;  έ—torτ/,μν^ς τόν άχόρε- 

στον τοΰ άνθρώπου -ϊϊόΟον τής γνωσεως τοΰ ά- 

ληθοΰς.
’Εντεύθεν επεται,  δ η  ή τε Θρησκεία καί ’Ε π ι 

στήμη Ιχουσιν δρια ώρισμένα :ή; ένεογείας αύ- 

τών. Κ αί ή μ εν θρησκεία προχωρεί μέχρι τού 

σημείου, πέραν τοΰ όποιου’ ό άνθρωπος ο^νατα'. 
τά  ένηογήτη διά  τών ιδίων αΰτοΰ δυνάμεων, ή 
§ ’ ’Κπιστήμη προχωρεί μέ '/ρ’. τοΰ ταμείου, πέραν 
τοΰ όπο'/,υ έχει ανάγκην ύποστηρ ξεω; και βοή
θεια;. Και το μέν πλήρωμα τής θρησκε_ιας εστι 
τό σύνολον τών αληθειών, αΐτινες δέν δύνανται 
νά γνωρισθώσι δια μονής τής ανθρώπινη, ενερ- 
γε ία ς ,  και ουνάμεως· ήτοι αΰτη έμπεριεχει τά 
Π ώ ς  τών δντων, (δν,λ: τό άκατάληπτον), ή δέ 

μορφή, ύβ’ ήν έκδηλούται τό σύνολον τών αλη 
θειών αύτής έστι το Δ ό  ( 'μ α  καί τό Μ υ σ τ ή- 
ρ ι ο ν .  Τά δέ πλήρωμα τής επιστήμης έστι τά 
σύνολον τών αληθειών, αΐτινες δύνανται νά γνω- 

ρισθώσι <αι διά μόνης τής χρήσεως τών λογικών 
τοΰ άνθ;ώπου δυνάμεοιν, ητοι αυτή εμπεριεχει 
τό Δ ι α τ ί  τών αντων (δηλ : το καταληπτόν), ή 
δέ μορφή, ύφ’ ήν έκοηλοΰται τό σύνολον τούτων 
τών αληθειών έστίν ή ά π  ό £ ε ι ξ ι ς καί ή κ α- 
τ  ά λ  η ψ ι ς· Κύριον δ’ άντικείμενον άμφοτέρων 

και κέντρον τής ένεργεία; αύτών έστίν ό Θεός. 

Ά ρ α  θρησκεία καί έπιστήμη συμβοηθώνται άλ- 
λήλαις, ή έτέοα χρησιμεόει ώ; συμπλήρωμα της 
έτέοας καί άμφότεραι συμπληρούσι τό ολον οικο

δόμημα τής κ α θ ό λ ο υ  γ ν ώ σ ε ω ς  τ ή ς  α
λ ή θ ε ι α  ς.

Έ ν  τούτοις όφείλομεν νά όμολογήσωμεν, δτι 
καίτοι άμφότεραι τόν αύτόν σκοπόν προτίθενται 
νά έκπληρώσωσι, καίτοι διά τής άπό κοινού αΰ 
τών συνεργασίας έγνωρίσθησαν τψ  άνθρώπψ αΐ 
τε  άρνητικαί καί θετικαί θεΐαι τελειότητες, οΐαι 
ή  ά π  ε ι ρ ί α, ή  ά ύ λ  ό τ η ς, τό ά ν α ρ χ  ο. ν,
■ή π α ν τ ο δ υ ν α μ ί α ,  ή π α ν σ ο φ ί α  ή 

π α ν α γ α θ ό τ η ς ,  ή π  α ν δ ι κ α ι ο σ ύ ν η  
ή  π α ν ε υ σ π λ α γ χ ν ί α ,  ού χ  ήττον δμως, 

βχετ ικώς ώς πρός τήν  θέσιν, ήν δφείλουσι νά 
ηατέχωοι,  τά- πρω τε ία  οφείλονται τφ θρησκεί$,

οιότι αύ^η καί. μόνη, πλήν τών άλλων τ^ύ Θεού 
ιοιοτήτων, ωνόμασε τόν Ηεάν ΓΙ α τ έ o α τού αν
θρώπου. β Καί Ιΐατέρα μή χαλέσητε υμών έπί 
τής γής Ε ΐ ;  γάρ έστιν ό Πατήρ υμών 6 εν τοί; 
ούρανοΐ;» (Ματθ. Κεφ- ΚΓ. § 9 )

Έκ των ανωτέρω οήλον γίνεται,, δτι ούτε ή 
Επιστημη πρέπει νά προσπαθή νά καταβαλη καί 

καταστρέψη' τήν αληθή θρησκείαν, ',ΰτε ή θρή
σκε α νά. ποδοπατήσω καί καταπν if, τήν έλευ- 
θέρα-ν τοΰ ανθρώπου τών ανθρώπων διάσκεψιν,. 
ήτοι τήν επιστήμην. Όβειλουσι πάντοτε αμφό- 
τεραι ν' άποίοεύγωσι τήν σύγκρουσιν, ΐνα μ η  

ποτε τό σκάρος τής προόδου καταβύθισή* διό
τ ι ,  όπως ή Ιστορία τού ανθρώπου μαρτυ ιή ,  δπου 
urrάρχει τάσ ι;  πιεσεω; καί καταστροφής τής 
τέρας τών δύω ΰπό τής έτέρας, έκεΐ πάντοτβ- 

παρατηρεϊται δέσμευσις τής έλευΟερίας τή ; συν- 

ειδήσεως, φθισίασις τού πολιτισμού >αί τή; άνα» 

π τύξεω ς ,  φανατισμό; καί έξαχρείωσι; άποσύνθε* 
σ;; καί κ α τά π τω σ ι;  τών κοινωνιών ή νύξ τοΰ 
αγίου Βαρθολομαίου τώ 1 5 7 2 ,  έπ ί παραδε.γμα-  
τι, κα· ή δ.κη τού Γαλιλαίου άφ’ ένός,. ό παχυλός 

υλισμός,, δστις καταλιμαίνετα ι σήμερον τά  πνεύ

ματα  καί ή μεγ ίστη  πρός τήν θρησκείαν αδιαφο
ρία άφ’ έτέρου, αδιαφορία, ητις έστί τά άμεσον^ 
προϊόν τής δ ή θ ε ν ,  ύ ψ η  λ ή ς μ ο ρ φ  ώ σ ε ω ς_ 

τών τε κοινωνιών καί τής οικογένειας, άποδει- 
κνύουσι τά  κακά άποτελέσματα, ατινα παράγον- 
τα ι ,  όταν ή πάλη μεταξύ τών δύω τούτων στοι

χε ίω ν  ΰφιστήται,  άντί τής αρμονικής καί πρετ· 
πωδους αύτών συνεργασίας καί συνενώσεως.

Άμφότεραι λοιπόν όφείλουσι νά βαδίζωσι π α -  
ραλλήλως καί πάντοτε εντός τών δ ιάκεχαραγμέ- 
νων ορίων αύτών. Ή  δέ άπό κοινού συνεργασία 
τή; τε θρησκείας καί τή; έπιστήμης παράγουσα 
ώς άμεσον προϊόν τήν ήθικοδιανο/,τικήν τού αν
θρώπου άνάπλασιν καί άγουσα αυτόν πρός τήν> 
αληθή πρόοδον καί τόν άληθ·^ πολιτισμόν, καθί- 
στησιν αύτόν ού μόνον εύδα μ.ονα έν τ^  π α λ α ί -  
στρςι ταύτ^  τού κόσμου, άλλά καί μακάριον έν 
τη αίωνιότητι ητις έστίν ή μόνη αίωνία καί α
ληθής τοΰ ανθρώπου τ.ατοίς, δ μδνος αληθής xaV 
τελικός αύτοΰ προορισμός. Αληθής λοιπόν θρη
σκεία καί αληθής έπιστήμη είσί τά δύω μόνα. 
μέσα, δ ι ’ ών ό άνθρωπος διηνεκώς ένταύθα προο·^ 
δεύων, δύναται άσφαλώς νά φθάσ^ είς τον προο
ρισμόν, είς δν ό Πλάστης ά π ’ αΐωνω» προώρισει»» 
αυτόν.
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ΙΙΕΡΙΟΔΙΛΙ m  ΠΕΡΣΙΑι
(“Ιδε σελ. 1 1 0 4  τεύχος ΑΕ’.)

Ινα συμμορφωθώ είς τήν φιλοκαλίαν τής Περσι
κής Αυλής, κατά τάς περιστάσεις μετέβαλλον 

τόν συνήθη τρόπον μου προσθέτων χρ ώ μ α τα  ζωη
ρότερα καί λεπτομερείας τελειοτέρας εί;  τά ;  
σχεδιογραφία; μου, δι’ ά ; ετυχον  μεγάλων φι
λοφρονήσεων κ&ί γενναίων δώρων.

Ό λ ίγ α ς  /μέρας μετά τήν  άφιξίν μου έν Τε
χεράνη, έπαρουσιάσθην είς τόν Χαδζί-Μιρζά- 
Ά γ ά ,  πρωθυπουργόν τοΰ Σάχου. Διά σκοτεινών 
καί στενών διαδρόμοιν καί διά χθαμαλών θυρών 
είσήλθον είς -οικίαν λ ίαν  α π λ ή ν  ενθα εύρον τέλο;

το ΐ ;  περί τίνος έπρόκειτο· άμέσως οι έργάται ήρ- 
ξαντο τοΰ έργου καί ό πύργος συνεπληρώθη έντάς 
ολίγων ωρών. Έ πανελθώ ν ό βασιλεύς είς τό μέ
ρος όπόθεν προ μικρού ειχεν αναχωρήσει έξε- 
π λ ά γ η  ί ίώ ν  έν θέσει ού προ πολλοΰ κενη καί 
γυμνή  πύργον ώς διά μαγείας κτισθέντα καί 
στραβείς πρός ενα τών αξιωματικών αύτοΰ εΐπεν. 
« Τί φρονείς περί τού άρχιτέκτονός μου ; » Ό  
άξ.ωματικός μισών τόν αρχιτέκτονα άπήντησεν 
δτι  τό εργον ήτο έλλ>ειπές· καί μανιώδη; ό βα 
σιλεύ; ανέκραξε : « Ναι έλλείπει  ή κεφα/.ή με
γάλου ζώου. Διατάσσω νά τεθή ή κεφαλή εκεί
νου. » Καί δντως άποκεφαλισθέντος τοΰ άρχι-  
τέκτονος, ή κειοαλή αύτοΰ έτέθη έπ ί τοΰ πύργου. 
Ά λ λ ο ι  περιηγηταί αφηγούνται κατά διάφορον 
τρόπον τό τέλος τοΰ ανεκδότου τούτου.

Ή  Ί σ π α χ ά ν  έχε ι  έμμεσον έμπόριον μετά τών 
’Ινδιών, τοΰ Α φγαν ιστάν , τής Σινικής, τής Τουρ
κίας, τής Συρίας καί τής Α ίγύπτου. νΕξω τής 
πόλεως υπάρχε ι  ή κομψή γέφυρα Δζούλφα I- 
•/ουσα 3 4  αψίδας, έκατέρωθεν δέ στοάς θολοτάς 
πρός διαφύλαξιν τών πεζών άπό τής βροχή;. ΊΙ 
πόλις αΰτη έπί τών χαλιφών τού Βαγδατίου έ- 
γένετο πρωτ. τοΰ Ίράκ-άδζεμί καί έκτοτε ηύξησε 
μεγάλως. Τφ 1 3 ^ 7  λεηλατηθεϊσα ΰπό τοΰ Τα- 
μερλάνου άνφκοδομήθη ΰπό ’Afifia; τοΰ Α'. καί 
μετετράπη εί; πρωτεύουσαν τ φ  1 5 8 9  μέχρι τής 
βασιλείας τοΰ Φ έ τ χ - Ά λ ή - Σ ά χ  (1 7 9 8 ) ,  δστις με- 
τήνεγκε τήν καθέδραν του εις Τε/εράνην ΐνα έκ 
τοΰ πλησίον έποπτεύση τάς κινήσεις τών 'Ρώσσων 
έπ ί τής Κασπίας θαλάσσης. Έ π ί  Ά β β α ς  τοΰ Α'. 
ε ίχ ε  κατά τινας γεωγράφου; 6 0 0 , 0 0 0  κατ. ένφ 
τήν σήμερον εχε ι  μόλις 1 0 0 , 0 0 0  έν οΐ; καί π ολ 
λοί ’Ιουδαίοι καί Αρμένιοι έν ίδιαιτέραις συνοι- 
κίαις οίκοΰντε;. Λεηλατηθεϊσα δέ ΰπό τών Α φ γ α 
νών τώ 1 4 2 2 ,  έμεινεν έξησθενημένη μή έπ ίτυ-  
χουσών τών πρός ένίσχυσιν αύτής προσπαθειών 
τού Ναδίρ-Σάχ καί τοΰ Φ έ τχ -Ά λ ή -Σ ά χ .

τόν υπουργόν, γέροντα λίαν δυσειδή άλλά πολύ 
κομψώς ένδεδυμένον χ ιτ ώ ν α  έκ λαχωρίου λα μ -  
προτάτου. Φυσικώς μέ ήρώτησεν έν πρώτοις πώ£ 

ήτο δ έγκέφαλός μου, δι’ υφους άρκούντως σκυ
θρωπού, δπερ έφαίνετο ίδιάζον είς τήν φύσιν του, 
ωσεί τό πράγμα· ήτο άσήμαντον καί δέν ε ΐχεν  
άνάγκην νά πληροφορηθή· καί ένφ έδίσταζον νά 

απαντήσω, ώ; σ-ύνηθε;, είς τήν έπερώτη<ην ταύ -  

την είς ήν ήμην είσέτι άδαής, ήρξατο δμιλών 

περί τοΰ τρόπου καθ’ δν κατασκευάζονται τά τ η 
λεβόλα. Ή  πρός τά τηλεβόλα κλίσις του ήτο δι’ 
αυτόν πάθος, διότι τό όπλοποιεΐον- τής Τ εχ ερ ά 
νης δέν ε ίχ ε  είμή τρία τηλεβόλα καί ολίγα τε- 
θραυσμένα πυροβόλα· —  τούτο δέν έκώλυσε τόν 
έν Αονδίνφ άρχαΐον άπεσταλμένον τής Περσίας 

νά βεβαίωση τόν Σάχην δτι  τό όπλοποιεΐον αύ

τοΰ ήτο πολύ πλουσιώτερον άπό τοΰ W oolw ich .  
Είναι δμως άληθές δτι ό Χ αδζί-Μ ιρζα-Ά γα  έ- 
φρόντιζε νά κατασκευασθώσι τηλεβόλα μεγάλης 
όλκής. Ή γ ά π α  δέ τοσούτψ τό όπλοποιεΐον ώστε 

έπεθύμει νά ταφη έντός αύτοΰ. Ό  αρειμάνιος οΰ- 
τος υπουργός ήτο έν τούτοι; δερβίσης, κ α τα γω 
γής  ταταρικής.  Πριν γε ίνη πρωθυπουργός, ήτσ 
π α ιδαγω γός τοΰ νΰν Σάχου , δστις παρεΐχεν  αύτω 

μεγάλην έμπιστοσύνην, καίτοι λ έ γετα ι  δτι ήτο 
έκ τής αίρέσεως τών Σο<ρη (ασκητής).

Έ  Τεχεράνη, (1) ώς ήδη ειπον-, διέψευσε πολ- 
λάς έλπίδας μου, καί λίαν ταχέω ς  έλυπήθην διά 

τόν κόπον δν κατέβαλλον ΐνα φθάσω είς τά κέν
τρον τούτο τοΰ κόσμου· τέλος, έκυριεύθην έκ τής 
έπιθυμίας τοΰ νά έπανίδω τήν χώράν μου, ώς 

καί π ά ν :ε ς  οί συνοδεύοντες με σ υμπατρ ιώ τα ί  
μου. Τά έθνικά ασματα, ρωσσικοΰ στρατιωτικού-

(1) Ή  Τεχεράνη πρωτ. της επ α ρ χ ία ς  Ίράκ- 
Ά δ ζ ε μ ί  κοτί τού βασιλείου τής Περσίας, άπό τοΰ 
1 7 9 8 ,  κείμενη έν τα ΐς  μεσημριναΐς ΰπωρείαις, 
τοΰ Έλβούρου δρους καί 78  ώρας άπέχουσα τής 
Κασπίας θαλλάσσης έ'χει περίμετρον 5  ώρών. 
Περί τήν  πόλιν υπάρχε ι  ισχυρόν τ ε ίχ ο ς ,  έντός δ ’ 
αύτοΰ δευ-τέρα πόλις όχυρωτέρα καί καλουμένη 
Ά ρ ά χ ,  περιέ^ουσα τό μεγαλοπρεπέστατον κοτί 
πολυτελέστατον παλάτιον  τοΰ Σάχου , εχον με
τά τών περί αύτφ  τερπνών κήπων τριών ώρών 
περιφέρειαν, Ιξ' μεγάλας αγοράς, διακόσια λου
τρά, διακόσια μεγάλα  χάνια ,  εργοστάσια τ α 
πήτων κτλ. ’Επειδή δέ- τά κλίμα τής πόλεως,

1 4 2
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τίνος τάγματος  εν Τεχεράνη, δπερ μ ε τ ’ ου πολύ 
έμελλε νά έπιστρέψ^ είς 'Ρωσσίαν, ηύξανον τήν 
ήμετέραν μελα γχολ ία ν ,  καθ’ δσον μάλιστα  ή νύξ 
κατελάμβανεν ήμας συμποσουμένους είς Ιπτακο- 

σίους εντός τών τ.ροσγαίων κατεστραμμένου ξε- 
νώνος.

Ό  Σάχης έσχε τήν καλοσύνην τοΰ νά μέ δια- 
■βιβάστ] δτι έπεθύμει νά σχεδιαγραφήσω τό σε
πτόν αύτοΰ πρόσωπον, παραχωρών μοι προς 

τοΰτο τήν  έννοιαν τοΰ νά τύ χ ω  συνεντεύξεως 

μ ε τ ’ αύτοΰ. Ώνειρευόμην πολύν χρόνον άκρόασιν 
τοΰ Σάχου· ένψ ί έ  άπέβαλλον τάς περί Περσίας 
ά πάτας  μου, έπέμενον έλπίζων περίεργόν τι καί 
μεγαλοπρεπές· ά λ λ ’ οφείλω νά ε ΐπω  οτι ούδέν 
τούτων έγένετο. Ύπήκουσα είς τάς δ ιαταγάς  τοΰ 
πρίγκηπος, και έγενόμην δεχτός ε’ις άκρόασιν κατά 

Δεκέβριον, εντός τών ανακτόρων τών κειμένων 

έπ ί  τής μεγάλης πλατείας,  μ (ϊόα τ, δπου ευρον 
αύτόν καθήμενον κατά γης,  έπ ί  λαχουρίου, έντός 
τής αιθούσης τών ιδιωτικών υποδοχών, Ό  Μιρζά- 
Μασσούδ, υπουργός τών εξωτερικών καί ό Μιρζά- 
Μ παμπά ,  ιατρός αύτοΰ, ΐσταντο δρθιοι πλησίον 

του· διότι, εξαιρέσει τών πρέσβεων, ούδείς έχε ι  
τό δικαίωμα τοΰ νά καθήστρ άπέναντι τοΰ Σάχου.

Κ ατ’ άρχάς ,  ό Μ ω χα μ μ έτ-Σ ά χ  μοί έφάνη είς 

έκ τών κοινών άνθρώπων. ΤΗτο π α χύ ς ,  μεσαίου 
αναστήματος καί άνευ έκφράσεως· εΰρον όμως 

αύτόν λ ίαν  άξιαγάπητον, καί εύγενή τούς τρό
πους. Διότι θεωρήσας λίαν έπισταμένως τήν ει
κόνα τοΰ αύτοκράτοοος ήν ·ώ  έδώρησ^, διέταξε 
πάραυτα τψ Μιρζα-Μασσούδ νά θέσ$ αύτήν έντός 
θήκης. "Οτε δέ άπελογούμην έπ ί τό δτι δέν προ- 
σήνεγκον αύτψ τάς λιθογραφίας τής αύτοκρατο- 
ρικής φρουράς, άς παρήγγειλον νά μοί πέμψωσιν 
έκ Πετρουπόλεως τή  θελήσει αύτοΰ, διότι έμ&θον

κατά τό θέρος είναι θερμότατον καί νοσώδες, ό 
Σάχης μετά τών μεγιστάνων καί τών πλουσίων 
μεταβαίνει εις Σουλτανιέ· δθεν ό αριθμός τών 
κατοίκων κατά τό διάστημα τοΰτο έλαττούται
άπό 1 5 0 ,0 0 0  εις 1 0 0 ,0 0 0 .  Ή  Τεχεράνη είναι
α ρ χα ία  πόλις καί έκτισμένη παρά τά ερείπια 
τών άρχαίων 'Ραγών. Ή  πόλις αΰ :η  καταστοα- 
φεΐσα ΰπό τ ώ ν - ’Αφγανών, άνεκτίσθη ΰπό τοΰ 
Κερίμ-Βεκίλ-χάν τώ 1 7 6 1 .

οτι τάς  ε ιχ εν  ίδεΐ,  μοί άπεκρίθη δτι ε ίχε  δωρήσει 

ταύτας είς τόν άδελφόν του Καχραμάν-Μιρζά. 
Τέλος ομως ο Μιρζά-Μασσούδ μοί είπεν οτι έ
πρεπε νά φέρω τάς εικονογραφίας ταύτας. Ό  
Σάχης μέ ήρώτησεν άνευ προοιμίου, περί τοΰ 

έγκεφάλου μου, καί τί περιείχε τό χαρτοφυλά
κων δπερ άφήκα πλησίον μου.

« Χάρτην λευκόν, άπεκρίθην, έφ’ οΰ μέλλω νά 
ιχνογραφήσω τήν 'Τμετέραν Μεγαλειότητα, έάν 

συγκατατεθή είς τοΰτο. χ ’Απεκρίθη λίαν χαριέν- 
τως οτι ήτο πρόθυμος, καί τώ ό'ντι έτοποΘετ/,Θη 

μείνας άκίνητος έπ ί είκοσι σχεδόν λεπ τά .  ’Αλλά, 
πριν αρχίσω, εσχε  τήν ύπερτάτην εύμένειαν τοΰ 
να οιατάξιρ μίαν καθέκλαν δι’ εμέ, δπερ άπέκρου- 
σα εγω κάμπων τά γόνατα κατά γής, καί θέτων 
επι τής καθεκλας μολυβδοκόνδυλα καί κονδυλο- 
μάχαιρον, λέγων λίαν ταπεινώς δτι ή τ ιμή  τοΰ 

νά κάθημαι κατά γής έναντι τοΰ Κ ηπΜ ϊ ά .ΐψ  
(τοΰ αντικειμένου είς ό στρέφονται τά βλέμματα 

τοΰ κόσμου),' ήτο ήδη μέγιστον δι’ εμέ. Ή  φράσις 
αυτη και ολαι αί κινήσεις μου έφάνησαν άρέσκου- 
σαι τψ βασιλεΐ* διότι, καθ’ δλον τό διάστημα 
της παρουσίας μου, δεν επαυσεν έπαινών με 
τουρκιστί έπί τοΰ παρόντος, ΰποθέτων πιθανώς 
δτι ένόουν ολίγον τά λεγόμενα, ή δτι θά έπανέ- 
λεγόν μοι κατόπιν ταΰτα  οί άλλοι.— Ή  τουρκική 
είναι ή γλώσσα τής αύλής, διότι, οί Καδζάρ, (1) 
βασιλεύουσα δυναστεία είσί καταγω γής τουρ
κικής.— Είς τούς επαίνους τούτους, οί παρόντες 
άπήντων πάντοτε, μέ ΰφος δμως άμεριμνον :

(1) Οί Καδζάρ, δυναστεία τουρχομανική, βα σ ι
λεύουσα νΰν έν Περσία; έχει  ώς άρχηγόν τόν 
Μωχαμμέτ-Χασάν, υιόν ένός τών διοικητών τ ή ;  
Μαζενδεράν, δστις καταστάς άνεξάρτητος κατά 
τό 1 7 4 8 ,  μετά τόν θάνατον τοΰ Θαμάσπ-Κουλί- 
Χάν, εβασίλευε μόνον έπί τών βορείων έπαρχιών 
(Μαζενδεράν, Γκιλάν, Ά στεραβάδ), καί πολεμή- 
σα; διαφόρους αντιζήλους, Ιδίως τόν Κερίμ Χάν, 
έγκατέστη μετά  τών οπαδών του όριστικώς έπί 
τοΰ θρόνου τής Περσίας τψ 1 7 9 4 .  —  Τό δνομα 
Καδζάρ, δπερ έν τή τουρκική σημαίνει φυγαν, 
έβηρμόσθη κατά πρώτον είς τούς λε ιποτάκτα ; 
τοΰ τουρκικού στρατού είς ούς Ά β β ά ς  ό Α'. έδω- 
κεν άσυλον περί τά τέλη τοΰ ΙΣΤ'. αίώνος, έγ- 
κατασταθέντας πολυαρίθμους είς Μαζενδεράν, 
διά νά σχηματίσωσιν έκεΐ φυλήν άςιόλογον.
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fc M  ret JJi, φανερώς, » ποιοΰντες εδαφιαίας υπο
κλίσεις, Βραδύτερον άνθρωποι ολίγον καλοκάγα

θοι, ή ζηλότυποι έκ τών επ ιτυχ ιώ ν  μου, ή διά νά 
περιστείλωσι έν:ός τών δικαίων όρίον ττ,ν κολα- 

κευθεΐσαν κενοδοξίαν μου, μοί έλεγον δτι ή Αύ
τοΰ Μεγαλειότης έλε^ε τά αύτά καθ’"ολας^ τάς 

ακροάσεις ας παρε ΐχεν  είς τούς ξένους.
Πριν μέ άποχαιρετήστ;, ό βασιλεύς έξήτασε 

τάς σκιαγραφίας διαφόρων εύγενών Περσών, σχε- 
δ'.ασθείσας έκ μνήμης ή έξ αντικειμένων, καί μ ε 
ταξύ άλλων τήν εικόνα τοΰ πρωθυπουργού καί 
προσφιλεστάτου αύτοΰ Χαδζί-Μιρζά-’Α γά . Άνε· 

γνώρισεν δλας αύτάς, καί μέ προέτρεψε νά ζ η 

τήσω άκρόασιν δτε ήθελον. Τοΰθ’ δπερ καί έπραξα 
ταχέω ς.

Τήν ήμέραν τοΰ Βαίραμίου μετέβημεν είς τά 

ανάκτορα διά νά προταγορεύσωμεν τόν Σάχην. 
'Αφού έδέχθη τά συγχαρητήρια ήμών, έκάθησεν 
επί θρονου έκ λευκού μαρμάρου κεχρυσωμένου 
καί γλυπτού , δντος εΰρυχώρου αναβάθρου περι- 

κυκλουμένου έκ στυλίσκων καί ΰποστηριζομένου 
ΰπό τών J16 καί τών jcfpl, (1) έντός αιθούσης 

ολίγον ύψηλοτέρας τοΰ εδάφους, καί ής ή μία 
τών πλευρών, σχεδόν όλοκλήρως ήνεψγμένη, ώς 
ή σκηνή τοΰ θεάτρου, έπέτρεπε νά βλέπιρ τις 

ανακτορικήν αίθουσαν, ένθα ΐσταντο οί βασιλό- 

παιδες, οί άνώτεροι λειτουργοί, οί μολλάδες οί 
χάναι,- οί τακτικοί στρατιώται,  ή στρατιωτική 

μουσική καί οί ’Αφγανοί όμηροι. Ή  τοΰ θρόνου
η ”Γ\ r t < ι >r η r>αυτη ακόυσα ε'.να». η ωραιότατη ες οσων ειοον 

έν Περσί^, τό $έ αραβικής κατασκευής αύτής ε
σωτερικόν κομψότατον. Αΰτη τουλάχιστον ή έν- 

τύπωσις, ήν μοί πα ρή γα γε ,  πρό πάντων δτε, 
βραδύτερον, έξήταζον λεπτομερώς πειρώμενος 
μα τα ίω ;  νά σκιαγραφήσω α ύ τ ή ν  Ή  έπιχείρησις 

ήτο λίαν πολύπλοκος. Ή  υψηλή οροφή σύγκειται 
έκ πολλών θόλων λαμπροτάτων, ών τό γενικόν 
δ ιάγραμμα  είναι δυσκολώτατον νά κατανοηθή, 

διότι αί διάφοραι γραμμαί άπόλλυνται έντός ά 

πειρων κομψών ζωγραφιών, ποικιλοχρόων, κε

(1) J l e , πνεΰμα κακοποιόν παρά τοΐς Πέρσαις 
καί πεγΙ, άγαθοποιόν μεταξύ αγγέλων καί άν 
δρω πω ν^

χρυσωμένων, άναπαριστανουσών άνθη, γυναίκας 
καί ι π π ε ί ς ,  καί έντός παραδόξων σταλαχτικών, 
πεποι κιλμένων διά χρυσού καί διαφόρων χρ ω μ ά 
των, ένμέσψ τών όποιων δ τεθαμβωμένος όφθαλ- 
λός άποπλανάτα ι.

Είς τόν βυθόν τής αιθούσης, δπισθεν τοΰ θρόνου,, 
άντί τοίχου υπήρχε  παμμεγέθης θολοτή θυρίς, 

ής αί ΰαλοι, κεχοωματισμέναι καί λεπ τό τα το ι ,  
παριστάνουσι διάφορα άνθη. Οί δύο παράπλευροι 

το ίχοι,  άποτελούμενοι καί οΰτοι έκ κοιλωμάτων, 
είσί πλήρεις, ώς οί θόλοι, εικόνων καί χρυσω
μάτων άπαστραπτόντων. Έ π ί  τής βάσεως των, 
ήτις είναι, ώς ό θρόνος, έκ λευκού μαρμάρου, εί- 

σίν έλαιογραφημένα παράδοξα καί ποικίλα φυτά. 
Τό μάρμαρον τοΰτο είναι διαφανές καί τοσοΰτον 
λεπτόν ώστε εκλαμβάνεται ώς ειδός τι άλαβά- 
στρου.

Αί μικραί, χ θ α μ α λ α ί  καί στεναί θύραι τών- 
παραπλεύρων το ίχων καί τοΰ εδάφους, είσίν έκ 

μωσαϊκού, έλεφαντόδοντος χρωματιστού καί φυ
σικού, χαλκού, μολύβδου καί ζάμβικος (σεντέφι). 
Τέταρτον τ ο ίχ ο ς ,  ώς είπον, δέν υπ ά ρ χε ι  έντός 
τής αιθούσης ταύτης. Λεπτοί στυλίσκοι έκ κρυ

στάλλου ή μάλλον άποτελούμενοι έκ στενών κα- 
θρεπτών, ΰποσ:ηρίζουσι τήν οροφήν, υπάρχε ι  δε 
καί π α ρα πέτα σ μ α ,  δπερ, άνοικτόν ον κατά τήν 
έπίσημον ταύτην ήμέραν, επ ιτρέπει νά βλέπωσι 

τήν πλήρη έορταζοντων αύλήν.

Σταθείς πλησίον τής αιθούσης τοΰ θρόνου, έ- 
βλεπον τό θέαμα τής αύλής, στερούμενος πρός 
μεγάλην μου λύπην, τής δψεως τοΰ βασιλέως. 
Παρετήρουν δέ πρός τούτοις δτι έκεΐνοι έκ τών 

παριστανομένων πρός ούς ώμίλει ό Μ ωχαμμέτ-  
Σ ά χ ,  άπεκρίνοντο αύτψ λ ία ν  φωναλέως ουδόλως 
ματακινούμενοι τής θέσεως αύτών. Ευθύς δέ τότε 
ποιητής τις σταθ-.ίς έν τψ μέσο» ά π ή γ γ ε ιλ ε  γε -  
γονυίφ τή  φωνή λαπρόν περσικόν ποίηρα< υπέρ- 
τοΰ ήγεμόνος αύτοΰ.

Καθ’ δλην σχεδόν τήν διάρκειαν τής τελετής 
ταύτης, τά ώτά μου έταράχθησαν μεγάλως ώς 
καί τά  νεΰρά μου έκ τών ήχω ν  μουσικής άηδε- 

στάτης. Παρά τψ  τόπψ  δσον έγένετο τό <reJlaji 
(χαιρετισμός), έλεεινοί τινες πέρσαι μουσικοί έ- 
σάλπιζον  διά μεγάλων σαλπίγκων, κτυποΰντες 
ίσχυρώς κρόταλα καί βρυχόμενοι δι’ ασκών (γκάϊ··
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μεθ’ ού συνεσχετίσθην καί συνανεστράφην! Τέ
λος ή χ ιώ ν  ήρχισε νά τήκηται,  καί «ί όδοί ά- 
πέβησαν εύδιάβατοι.

ΑΙ άνίαι καί ή άπαγοήτευσίς  μου, συνετέλουν 
πολλάκις ν ’ αναστενάζω έν 'Ρωσσί(£. Ά πεφ άσ ισα  
νά εγκαταλείπω  τήν  Τεχεράνην κατά τάς άρχάς 
τοΰ Φεβρουάριου, νά διανύσω είς ε’ίκοσιν ημέρας 

τό μεταξύ Τεχεράνης καί Ταυοίδος διάστημα) 
καί νά μείνω όύο έβδομάδας έν τή πόλει ταύτιτ], 

ΐνα  φθάσω είς Τιφλίδα περί τάς άρχάς τού μη- 
νός ’Απριλίου. “Ηλπιζον δτι κατά  τήν έποχήν 

ταύτην ή δδός τού Καυκάσου θά ήτο εύδιάβατος, 
έ'χων άπόφασιν, έν έναντι^ περιπτώσει,  ν ’ άφή- 

σω τό δχημ ά  μου καθ’ οδόν καί ν’ άρκεσθώ είς 
τ ά  μέσα τού ταχυδρόμου. Πρέπει νά ύπομνήσω 
ενταύθα τήν οκταήμερον κάθαρσιν μεταξύ Ταυ- 

ρίδος και Τΐφλίδος έπ ί τών οχθών τού ’Αράξου, 

τού θλιβερού τούτου ποταμού τού ύπομιμνήσκον- 
τος τήν στύγα  καί έχοντος κοίτην διερχομένην 
διά γυμνής καί πετρώδους πεδιάδος.

Τήν 31  Ίανουαρίου, μετέβην διά τελέυταίαν  
φοράν είς τά  άνάκτορα, διά νά σκιαγραφήσω έτι 
μίαν εικόνα τού Σάχου καί νά τον άποχαιοετήσω· 
Ή  Α. Μεγαλειότης μέ ηύχαρίστησε δ’ ύποχρεω- 

τικοτήτων, φιλοφρονήσεων καί κολακευτικών λ έ 
ξεων’ ε ΐτα  διέταξε νά φέρωσι τάς ιχνογραφίας 

μου, καί μέ παρεκάλεσε νά διορθώσω αύτάς προ- 
σηκόντως. Έκάθησα λοιπόν έμπροσθεν τού Σάχου, 
καί μετέβαλλον, τά μέρη ατινα εΰρισκεν έλλειπή. 
ΙΙαρετήρησα μόνος μου δτι είχον σκιαγραφήσει 
τήν  κόμην πολύ μακράν, καί δτι τό ελάττωμα 
τούτο δέν ήδύνατο δυστυχώς νά διορθωθ$· ά λλ ’ 
απηντησεν οτι τούτο ήτον ολίγον σπουδαΐον, καί 
έφάνη καταγοητευμένος έκ τής εργασίας μου.

Έπωφελήθην έκ τής εύαρεσκείας ταύτης καί 
τόν παρεκάλεσα έπ ί τούτω νά καθήσνι καλλίτε- 

ρον ετι δπως τόν ιχνογραφήσω έκ νέου. Ε υ χ α 
ρίστως συνήνεσεν είς τήν παράκλησίν μου ταύ- 
την καί έκάθησεν ώς έπεθύμουν. Μοί προέτεινε 
κατά πρώτον νά ιχνογραφήσω τήν προτομήν του, 
άλλ ’ έπειδή άντέτεινα δτι τούτο ήτο ολίγον 
σπουδαΐον. «  Καλώς, καλώς, » μοί άπήντησ εν  

« δπως θέλετε, ύμεϊς γνωρίζετε καλλίτερον έμού.» 

‘Ακολούθως ηρχισε νά όμιλ^, μετά τών έξοχων 
α υλικών τών καθημένων είς τήν άλλην γωνίαν

τής αιθούσης, ώς καί κατά τήν πρώτην φοράν, 
κατά  τούς κανόνας τής περσικής εΰγενείας, τουρ
κιστί, έπαινών με λίαν ύπερβολικώς.—  Ό  Σ ά 

χης  παρετήρησε, μεταξύ άλλων, δτι ήτο δυσκο- 
λώτατον τό άπεικονίζων άκριβώς μετά τοσαύ- 
της ταχύτητος·—  πιθανώς έλεγε ταύτα διά νά 
μέ ένθαρ^ύντ) βλέπων δτι έσπευδα πολύ, Είς τάς 
σκέψεις ταύτας οί αύλικοί ήρκούντο πάντοτε ά- 
παντώντες μονοτόνως. « Μπε.ΙΜ, MnsJdl, βε
βαίως, βεβαίως».

Ό  Σάχης έφάνη λίαν έκπλαγε ίς  μαθών δτι 

έμελλον ν’ αναχωρήσω έκ Τεχεράνης τήν επιού
σαν ή τήν τρίτην ήμέραν. Μέ ήρώτησε τά α ίτ ια  

δι’ α ήναγκάσθην νά έγκαταλείψω τόσον ταχέω ς  
τήν Περσίαν. Άπεκρίθην δτι Ιβιαζόμην νά έπα- 
νέλθω είς τήν οίκογίνειάν μου και είς τούς ®ί- 

λους μου, διά νά γνωστοποιήσω είς αυτούς δλας 
τάς χάριτας ,  &ς μοί έπιδαψίλευσεν ή Αυτού 
Μεγαλειότης.—  Τάς ουο ταύτας τελευταίας λ έ 
ξεις, ό διερμηνεύς αντικατέστησε διά τών λέξεων 

xsrzpor τοΰ χοσιιον.—  ΙΙροσέθηκα δτι είχον συλ- 
λάβει τόν σκοπόν τού νά έπανέλθω είς Τεχερά
νην, τό έπιόν έτος, μετά  τού άδελφού μου· δπεο 
ηύχαρίστησε τόν πρ ίγκηπα . « Έπανέλθετε  τ α 

χέως, » μοι ειπε, « θά ήσθε λίαν εύπρόσδεκτος 
είς τήν αι’λήν μου. » ’Απευθυνόμενος είτα είς 

τόν Μιρζά-Μ&σούδ, υπουργόν τών έξωτερικών 

αυτού, δστις μέ ε ίχε  συνοδεύσει. « ’Εγνώρισα 
πολλούς Φράγκους, » ε ίπεν ,  «  ά λ λ ’ ουρείς μοι ή- 
ρεσε ποτέ τόσον δσον αύτός. » Ή φράσις αΰτη, 
άπόλλυσιν ολίγον τήν δύναμιν  αύτής, εάν ΰ π ’ 
δψιν ληφθή δτι ό καλός πρίγκηψ τήν έπαναλαμ- 

βάνει ανεξαιρέτως εις πάντα  ς τούς παρουσια- 
ζομένους ξένους. "Γστερον, ήρώτησεν είς τόν υ
πουργόν τών εξωτερικών, εάν τά δώρα ά μέ προσ- 
διώρισεν ήσαν έτοιμα, συν.στών δτι δέν ήξιζον 
δλιγώτερον τών τριακοσίων τουμάν. |Ά π εχ α ιρ έ -  
τησα τότε τήν Α. Μ. τόν Μ ω χαμμέτ-Σ αά  (67)

67) Ούτος γεννηθείς τφ  1 8 1 0  διεδέξατο τόν 
πατέρα αύτού τω 1 8 3 4 ,  καί έβασίλευσε μέχρι 
τού 1 8 4 8 .  Trj βοήθεια τών Ά γ γ λ ω ν  κατέβαζε 
πολλούς εποφθαλμιώντας την Περσίαν, έκυρίευσε 
τήν ’Εράτ, υπέταξε τούς Κούρδους καί δ ι’ αυ
στηρών μέτρων διερρύθμισε τά οικονομικά καί 
τούς άλλους κλάδους.

Ο ΓΡΑΦΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ

της νεάνιδος κάλυμμα τής κεφαλής, έκ κυανού 
λα.χουρίου κεντημένου, μοί τό εδωκε, λεγων οτι η 
θυγάτηρ αυτού μοί τό προίέφερεν ώς δε ίγμ α  σε

βασμού.

Καθ’ ήν ώραν έξήλθον μέλλων νά ιππεύσω  πε-  
ριεκυκλώθημεν ΰπό πλήθους άσθενών, άνδρών, 
γυνανκών, έπαιτών, δερβίσιδων, καί μεταξύ αύ

τών., —  πράγμα λίαν σπάνιον, —  δερβίσιδος, είς

Ϊ Ι ύ ρ γ ο ς  Κ ε ρ ά τ ω ν  εν Ί σ π α χ ά ν .

«ιύς ό Μιρζά-Μπαμπά διένειμεν εύγενώς τας. συμ- 
βουλάς καί συνταγάς αύτού. Ε ίτα  διηυθύνθημεν 
πρός τό παλάτιον ,  ένθα εΰρομεν τόν μικρόν 
Μ ιρζα-Ναϊπί-Σουλτάνα, κεκοσμημένον διά μ ε γ ά 

λων πολυτίμων λίθων και επερειοόμενον επ ι  με* 
γάλων προσκεφαλαίων. Ό  φλεγματικός ουτο., 
πα ϊς  προσεπάθησε, κατά τήν συνέντευξιν, νά 

ζωγραφήσιρ τι έπί τού χάρτου, καί παρεκάλεσε
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πολλάκις τόν παιδαγωγόν του νά τψ ίχνογραφίσ^ 
πέρδικα. Τήν επιούσαν, λίαν πρωί, έπανήλθον 
διά νά λάβω δευτέραν συνέντευζιν, Τήν φοράν 
ταύτην ημην.εν στολή, διότι ώφειλον νά έμφα- 
νισθώ πρός τόν Σάχην. ’l y νογραφών και καπνί- 

ζων ύαλοσύριγκα άλληλοδιαδόχωί άνέμενον τάς 
δ ιαταγάς της Αύτοΰ Μεγαλειότητος, ά λλ ’ αΰται 
δέν έξετελέσθησαν ακριβώς, διότι ή ώρα ήτο πολύ 

προκεχωρηκυϊα, δτε μέ έζήτησαν έσπευσμένως 
Φέρων λοιπόν μ ε τ ’ εμού ολην τήν καλλιτεχνικήν 
μου αποσκευήν, γιοοις  νά λησμονήσω τήν εικονο
γραφίαν τού νέου τούτου πρίγκηπος, μετέβην εις 

τήν αίθουσαν τών ξένων παρά τόν βασιλικόν θά

λαμον. Έ κ εΐ  στρατηγοί τινες, «έροντες νέα ενδύ
μ ατα ,  έν οίς καί γηραλαίός τις λευκός ευνούχος, 
απεχθούς θέας, έπερίμενον τόν Σάχην,  δστις Ιλθών 

αφού μοι προύτινε διαφόρους ερωτήσεις μετέβη 

νά προσευχηθή.Τεθλιμμένος εκ τής άκαιρίας τάύ- 
της έκάθησα περιμένων τον πρίγκηπα, διά νά 

μή άμφιβάλλν; δτι δέν ύπήκουσα είς τάς διαταγάς 
αυτού. Ό  Μ ω χαμμέδ-Σ άχ έφάνη εύθύς ένδεδυμέ- 

νος στολήν σχεδόν τού συρμού, στερουμένην χ ά -  

ριτος καί κομψότητος. Έ  μεγάλη κεφαλή του, τό 
άσ:ατον βάδισμά του, προερχόμενον έξ άθεραπεύ- 
του άρθρίτιδος, ήτις προήλθεν, ώς μέ είπον, έκ 
τής μάμμης του, έ ,οχλοΰσα αύτόν άδιακόπως, 
καίτοι δέν ήτο εισέτι τριακονταετής, καί τέλος 

ή οχληρά πολυσαρκεία καί ή άμορωια τών ποδών 
αύτού, δστις ήνάγκαζεν αύτόν νά χωλαίνΐβ, συ- 
νετέλουν είς τό νά λαμβάνιρ λυπηρά ν καί δυσά- 
ρεστον θέαν. 'Η μορφή του, κατά τό φαινόμενον 
κατηφής έλαβε τήν  συνήθη έκφρασιν τής άγα- 
θότητος, ως μοι εφάνη, καί έχω ν ευγένειαν περι- 
φρονούσαν τό πάθος του, άπετάθη είς έμέ δι’ Ι

λαρού ύφους. « Γκετς o.icfov, είναι ?ργά, » μοί 
είπε τουρκιστί· «  θά ήναι καλλίτερον ν ’ άναβάλ- 
λωμεν τήν συνέντευξιν ήμών άλλοτε1 » άκολού- 
θως μέ ήρώτησε περί τής υγείας μου καί έξηκο- 
λούθησε τήν πορείαν αύτού συνιστών είς τούς 
ανθρώπους του  νά μοί έπενέγκωσι ζάκχαριν καί 
dCfifar (δορκάς).

Έπεφόρτισα τότε πέρσην υπάλληλον νά πα-  
ραδώσιρ είς τόν Σάχην τήν εικόνα τού μικρού 
πρίγκηπος, οστις ένεκα τής κατεπειγούσης αύ- 
t a y . εντολής- οεν ηουνατο νά τήν έξετάσ^, δια-

τάξας απλώς να τ'^ν άφήσωσιν είς τά άνάκτοοί·,. 
οτε ίππευσ ας ίππον κίλλειον τουρκομανικού 

γένους, όμοιάζοντα ήμίονον, έπ ί  τής κεφαλής, 
τού όποιου υπήρχε θύσανος, σύμβολον τής βα 
σιλείας, άπεμακρύνθη βραδέως τής μουσικής 
παιανιζουσης. Εμπροσθεν αύτού, εβάδιζον οί 

οδηγοί του, φέροντες έπ ί κεφαλής καλύματα 

μετα θυσάνων, καί ένδεδυμένοι στολήν πεποι- 
κιλμένην έκ χρυσών καί αργυρών νομισμάτων, 
σύμβολο ν, ίσως, τού πλούτου τής περσικής 
αύλής.

Έκίνησα καί εγώ, ακολουθούμενος ύπό τών 
υπηρετών τού Σάχου , ων τινες, έχοντες παμ-  

μεγέθη δίσκον, εφερον θριαμβευτικώς πολλά κε
φάλια ζακχάρεως, ένψ άλλοι εφερον δορκάδας 
καί άλλοι πέρδικας. ‘Έδωκα αύτοίς είς ανταμοι

βήν οκτώ τουμάν, σχεδόν 1 0 0  φράγκα, ά έλα- 
βον κατά τλν συνήθειαν τής χώρας μέ ύοος 

απαιτητικόν, άπαιτοΰντες μεγαλητέραν άμοιβήν, 
άλλ" άνεπ ιτυχώς.

"Επιστρέφων δέ οίκαδε, εύρον άρμένιόν τινα 

έμπορον όλίγ ιστα  πονηρόν τών περσών συναδέλ
φων του. Ούτος μοί έφερε σιπέρ (άσπίς) έκ χ ά -  
λυβος, κομψοτάτην, φέρουσαν έπιγραφάς, καί α
ραβουργήματα χρυσά, ήτ ις ,  μοί είπεν, άνήκεν 

είς τόν πρ ίγκηπα Μωχαμμέτ-Βελή-Μιρζά, καί 
περί ής μοί έζήτησε ποσόν δπερ έμέτρησα αμέ
σως, συμποσούμενον είς 3 6  τουμάν, ήτοι πολύ 
μικρόν.

Ό  Μωχαμμέτ-Βελή-Μιρζα, είς έκ τών πολ
λών υιών τού, Φ έ τ χ - ’Α λή-Σ άχ ,  έγεινεν, έάν δέν 
άπατώ μαι,  διοικητής τής Σιράζ (1). 'Η φήμη «ύ- 
τού έν τή χ ώ ρ γ  ταύτιρ, ώς καί ή τού αδελφού 

του Κείχομπάδ-Μιρζά, καί τέλος σχεδόν τών α

δελφών αυτού, ήτο τοσούτψ διαδεδομένη, ώστε

70) Ή  Σιράζ, νΰν μέν πρωτ. τής επαρχ ίας  
Φάρς ή Φαρσιστάν (άρχαίας ΙΙερσίδος), άπό "τοϋ 
1 7 S 5 —  1 7 9 6  υπήρξε καθέδοα τών βασιλέων 
τής 'Περσίας, κειμένη έν τερπνοτάτ^ καί εύφορω- 
τάτιρ κοιλάδι τής ΝΔ πλευράς παρά τόν Περσι
κόν κόλπον καί έδρα κατά τόν ιγ '.  καί ιδ'. αιώ
να έδρα τής άνατολικής πολυτελείας, επιστήμης 
καί ποιήσεως διατηρούσα καί νύν έτι τούς τάφους 
δύο περίφημων ποιητών ΣααδΙ καί Χαφίζ, ών ό 
δεύτερος διά ποιημάτωνάπεθανάτισε τά λαμπρά 
τής πόλεως (ίιόδα. Ά λ λ ’έπανειλημμένως κατά τό
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ό Αρμένιος μοί παρεκάλεσε νά μή θεωρήσω τήν  
αγοράν οριστικήν, μέχρ ις  δτου παραδώσει τό 

ποσόν είς τον πρίγκηπα έκ φόβου μήπως μετα- 
νοήσιρ.

Ε υτυχώ ς,  δμως, οί φόβοι τού συνετού Ά ρμε- 
ν ’ου δέν έπραγματοποιήθησαν. Ό  Μ ωχαμμέτ- 
Βελή-Μιρζά ηύχαριστήθη, ώς έκ θαύματος, έκ 
τής τιμής ήν ε ίχεν  έν πρώτοις ζητήσει, καί ού

τως ή άσπίς προ«·ετέθη είς τήν συλλογήν μου.
Μετά τινας ήμέρας,έδέχθην πρεσβείαν τού π ρ ίγ 

κηπος Κεϊχομπάδ-Μιρζά, ήτις μοί έφερεν όμοίαν 
ασπ ίδα  ώ« δώρον έκ μέρους του. Κατεχόμενος δέ 
ύπό της ευγνωμοσύνης, έσπευσα νά μεταβώ  είς 
τή< οικίαν τού εύγενούς τούτου άρχοντος, οπου 

εύρον τήν ένδειάν μου. Τό ύφος του ήτο ευγενι
κόν καί έξοχον, ή  μορφή του ώραιοτάτη, καίτοι 
ήτο παρηλαγμένη. Ή  είκών τού πατρός του, τού 
άποθανόντος Φ έ τ χ -Ά λ ή -Σ ά χ ,  εΰρίσκετο έντός 
τής αιθούσης, παρουσιάζουσα ομοιότητα άρκούν- 

τ ω ς  ζωηράν μετά τής τού υιού του. 'Η είκών τού 
ξενιζοντός με ήτο έπίσης έκεΐ παριστώσα αύτόν 
οέροντα επίσημον στολήν τών βασιλοπαίδων καί 
κοατοΰντα α σ π ίδα .  Ό  Κειχομπάδ-Μ ιρζά, δστις 
μέ ύπεδέχθη λαμ πρότατα  καί κο7.ακευτικώτατα, 

έξ ου καί μεγάλως συνεκινήθην καί τοσούτψ μά λ
λον δσψ έν τή  οίκί^ αύτοΰ έπεφαίνετο ή πεν ία ,  ̂
αοί έδειξε τήν .τελευταίαν  ταύτην εικόνα, λέγων 
μοι δτι κατά τήν έποχήν τού πατρός του, ώς ή- 
δυνάμην νά γνωρίσω τούτο, ήτο αι.Ιαίζΰαρ {&- 
πλοφόρος) αύτού, κομιστής της βασιλικής άσπί- 
δος, καί δτι τότε εύρισκετο είς λαμπράν θέσιν, 
ά λ λ ’ δτι τώρα ήτο πένης* δτι μοί έστειλε τήν 
ασπίδα ήν είχε κληρονομήσει, ήτις παριστάνετο 
καί έν τή είκόνι ταύττρ, γινώσκων δτι έζήτουν α ρ

1 8 2 4  καί 1 8 5 3  παθούσα ύπό σεισμών σχεδόν 
κατεστράφη καί άνοικοδομηθεϊσα παριστα μόνον 
τήν σκιάν τής προτέρας άκμής, φημιζομένη διά 
τήν ώραιότητα τών γυναικών, τά λαμπρά (5>όδα, 
τόν έξαίοετον οίνον καί καπνόν, τόν καθαρωτατον 
άέρα κχί τόν ώραιότατον κυανοϋν ουρανόν τοϋ 
κόσμου. Ή  πόλις αύτη έχουσχ 3 0 , 0 0 8  κατ . ,  
τε ίχη  πλίνθινα καί άκρόπολιν έκτίσθη τψ  7 0 0  
ύπό τών Μουσουλμάνων παρά τά  ερείπια τής 
ΙΙερσεπόλεως. Τό πάλα ι  ε ίχ ε  λαμπρά μαυσω
λε ία ,  μεόρεσέύκ: ή σχολεία ,  αγοράς, λουτρώ
νας, κλπ.

μ ατα  έν τή άγορα. Ηύχαοίστησα αύτόν μ ε γ ά 
λως, καίτοι τοΰτο δεικνύει έν Περσί$ άνθρωπον 
ούχί σπουδαίον, δτε πάραυτα  πέρσης θαλαμη

πόλος συνοδεύων με μοί ένευσε νά παύσω. «Τοΰ
το είναι εύτελές, » μοί ε ίπεν  ό πρίγκηψ, « καί 
ελπίζω  νά εύρω διάφορα άλλα αντικείμενα ά -  
ξιώτερα ύμών, διότι ή μόνη μου επιθυμία είναι τό 
νά σάς ευχαριστήσω.»

Τήν επιούσαν ήλθεν Ικ μέρους του δ ναζίρ (έ- 
πιμελητής) αύτοΰ, ίνα μοί ζητήσιρ τριακόσια 

τουμάν, —  τρεις χ ιλ ιάδες έξακόσια φράγκα, —  
καί επειδή δέν έσπευσα νά τά δώσω, έπανεζήτη- 

σε καί έλαβε τήν ασπίδα αύτοΰ.
'Ημέραν τινά έπισκεφθείς με μέ ήρώτησε διατί 

έπέστρεψα αύτήν. « Ά λ λ ’ έζητήσατε αύτήν άπο- 

στείλαντες τόν επ ιμελητήν ,» άπήντησα. « Ό  έ- 
π ιμελητής μου είναι ψεύστης καί πονηρός, » μοί 

είπε παρουσία αύτοΰ, ένψ εκείνος έμειδία πο- 
νηοώς. «Δότε μοι έκατόν τουμάν,» έξηκολούθησε, 
«καί θά σάς έπιστρέψω τήν άσπίδα, ήτις ανήκει 
είς ύμάς, άλλως τε, σάς παρεκάλεσα νά παρα- 
δεχθήτε αύτήν, ώς καί π ά ντα  δσα έχ ω .  » 'Η ύ- 
πόθεσις έληξεν ούτω.

Μέχρι τούδε, ή Τεχεράνη ε ίχ ε  δ ι’ έμέ γλ υκε ΐ-  
αν θερμοκρασίαν καί etiStoν ούρβνόν, άλλ’ ή χ ιώ ν 
διέψευσε τήν τελευταίαν ταύτην ιδέαν μου. Έ π ί  
πολλάς εβδομάδας, ή Τεχεράνη, αί πεδιάδες, α ί  
κοιλάδες καί τά δρη αύτής έκαλύφθησαν ύπό 

πυκνής λευκής σινδόνος. Αί οδοί ήσαν αδιάβα
τοι σχεδόν έν τή πόλει, καί ή ελάχιστη  εκδρομή 
έθεωρεΐτο παράτολμος έπεχείρησις (1).  Αί ή- 
μέρα.Ι, αίτινες μέχρι τούδε ήσαν λίαν μακραί, 
ήδη έγειναν απέραντοι.—  Τί έμελλον νά γείνω 
καθ’ θλον^ τούτον τόν χε ιμ ώ να ,  έάν δέν είχον 
τήν γλυκεΐαν συναναστροφήν, τήν ζωηράν καί 
έμπιστευτικήν συνδιάλεξιν τοΰ κ. Ίβανόφσκη, 

ακολούθου τής έν ΙΙερσί^ έωσσικής πρεσβείας,

(1) Καί κατά τήν καλοκαιρίαν, αί οδοί είσι 
πανταχοϋ κάκισται. Τό έδαφος τής Περσίας έχε ι  
τούτο τό ίδιάζον δτι είναι κατάτρυτον, καί οί 
πόδες τών ίπ π ω ν  βυθιζόμενοι εις τάς οπάς συν
τρίβονται. Εντεύθεν εννοείται, πώς ό άρχαϊος 
βασιλεύ:,  Μπαχράμ-Γκούρ, καταδιώκων όναγρον 
σφοδρώς, έξηφανίσθη- αίφνης μετά τοΰ ίππου του 
πεσών είς οπήν.
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δα) υπέρ τό μέτρον. Καθ’ έκάστην πρωίαν, καί έ- 
σπέραν, περί τήν ανατολήν και δύσιν τοΰ ήλιου 
ή σελήνη χ α ιρ ε τ ά τ α ι  ΰπό της αυτής μουσικής 
συναυλίας, άποτελουμένης έκ τών αύτών μουσι
κών έν τφ  αύτφ  τ ό π φ .  Το εκπλήσσον με, είναι 
δτι ό Σάχης» δστις έφαί/ετο άνθρωπος μεστός 
καλαισθησίας, δύναται ν* ΰποφέρτ] μετά τοιαύτης 

υπομονής τοιοϋτον πράγμα-.

Περί τά  τέλη Ίανουαρίου, δ Μίρζά-Μπαμπά, 

Ιατρός τοΰ βασιλέως, μοι άνήγγειλεν δτι ή Α υ

τού Μεγαλειότης ήτοιμάζετο νά λάβϊ) μ ετ’ εμού 

δεύτέραν συνέντευξιν. Καίτοι δέ δέν ήμην δλως 

ηύχαριστημένος έκ τής έξ υδρογραφίας εικόνος 
του, ήν έντός ολίγου συνεπλήρουν, έπε<ρόρτισα 

τον  Ιατρόν νά παρουσιάσ^ ταύτην.

Μετά δυο ημέρας, επανήλθε, συνοδευόμενος 
τήν φοράν ταύτην ΰπό τοΰ Μιρζά-’Αλή, υιού τοΰ 
έπί τών έξωτερικών ύποργοΰ, άναγγέλων μοι δτι 

ή Αύτοΰ Μεγαλειότης έπεθύμει νά εικονογραφή

σω και τόν τετραετή Αύτής υιόν, ά λ λ ’ άνευ σπου
δής καί έπ ι διαστάσεων ώρισμένων σκοπούσα π ι 

θανώς ν’ άντικαταστήσγι διά τής εικόνος ταύτης 
έτέοάν τινά apya iav .  'Ημέρα συνεντεύξεως ώ- 

ρίσθη ή έπαύριον. Ό  Μιρζά-’Αλή μοί ε ίπε μυστι-  
χώς γα λ λ ισ τ ί  δτι δ Σ άχης ,  ευρών τήν εικόνα 
του ολίγον παρεμφερή, μοι άνέμενε τήν τρίτην 
ημέραν διά νά σγεδιαγραφησω αύτόν έκ νέου· 

ά λλ ’ ή τέρψις ήν θ'ά μοί προύξένει ή  πρόσκλησις 
αΰτη έταράχθη ολίγον έκ τής ανησυχίας, ήν μοί 

προύξένει ή  α π ο τυ χ ία  τής πρώτης μου άπο- 

π ε !ρας·.

”Ήτο συμπεφωνημένον δτι ό ιατρός Μιρζα- 
Μ παμπά  θά με συνώδευεν εις τήν οικίαν τοΰ 
δευτεροτόκου υιού τοΰ Σάχου. Την επαύριον λοι
πόν, μετέβην είς τήν  οικίαν τοΰ ιατρού τούτου, 
ακολουθούμενος ΰπό τών υπηρετών μου, κατά 

τό έθιμοr  άλλά, πρός μεγάλην μου έκπληξιν, 
άπηγορεύθη αύτοΐς ή είς τήν αύλήν είσοδος. ’Α
μέσως ήννόησα τό α ίν ιγμα , ίδών τόν ιατρόν πε- 
ρικυκλούμενον έκ τών νεω τάτω νκα ί ώραιωτάτων 
γυναικών του, αΐτινες ούδαμώς έφάνησαν έκπε- 
φοβισμέναι διότι, ένφ ό αγαθός ιατρός περ ιπά-  
θώς συνέθλιβε τήν χ ε ΐρά  μου έκεΐναι άπεσύρ- 
θησαν βραδέως έκ διαφόρων μερών> καί έστάθησαν

έπ ί  τών θυρών κατά τό έπικρατοΰν έθιμον, ώστετ 

νά βλέπωσι καί νά βλέπω ντα ι .
Αί Περσίδες και προ πάντων αί Ζιραζιαναί 

εισί λίαν ήλιοκαεΐς, μετά πυκνής καί μελαίνης· 
κ ίμ η ; βεβαμμένης πάντοτε έκ- κηνα ώς καί οί 
γυμνοί πόδες καί αί χε ΐρες  αύτών. Τάς βλεφα
ρίδας αύτών βάφουσι διά μέλανος χρώματος, ή, 

ώς κοινώς λέγετα ι,  βάφουσι τούς οφθαλμούς αύ
τών διά σουρμέ. Τά χαρακτηριστικά αυτών είσί 
πρότυπα καί δυσκόλως πεοιγράφονται. Φαίνεται 

μοι δτι έν αύτοΐς υπάρχε ι  μεμίγμένος καί δ μ ο γ 
γολικός τύπος. Αί γυναίκες αύται είναι ώραιό- 

τα τα ι ,  ή κάλλιον είπεΐν, χα.Ιοχαμωμέ/ αι, λ ε π τα ί  
καί αί κινήσεις αύτών είσί πλήρεις χάριτος. Φέ- 
ρουσιν έρυθροΰν ή κυανοΰν χ ιτώνα κατά τό σύνη- 
θες έκ διαφανούς άραιοΰ υφάσματος, εΰρεΐαν πε-- 
ρισκελιδα κ-αί έπενούτην λίαν στενόν, κρατούμενον 
μόλις άπό τών βραχιόνων, άλλ ' άφίνοντα τό 

στήθος καί τήν κοιλίαν ανοικτήν. "Εχουσί δέ 

τοσοΰτον συνεσφιγμένους τούς ώμους έντός τοΰ 
επενδύτου τούτου, ώστε είναι ήναγκασμέναι νά 
κρατώσιν αύτούς πρός τά όπίσω καί νά κάμπτωσι 
τήν όσφύν αύτών, τούτο δέ μοι έφάνη δτι καθίστα 
θελκτικήν τήν στάσιν των. Ή  ήχηρά καί γ λ υ 
κεία αύτών διάλεκτος είναι πλήρης χάριτος. !Η< 
συνεχής χρήσις τοΰ ΰαλοσύριγκος δέν μ ε τ α β ά λ 

λει τήν δρόσον τοΰ στόματός των. Έ χ ο υ σ ι  δέ 
auxat τούς όδόντας ΰπερβολικώς. λευκούς καί τά· 
χε ίλη  έρυθρότατα,

Ά λ λ ’ έπανέρχομαι είς τήν παρά τφ  ίατρφ 
έπίσκεψίν μου. Έκαθήσαμεν χ α μ α ί ,  ηύχαρίστησα- 
τόν άξιαγάπητον ιατρόν, διά τήν χάριν  ής πρό
ξενος μοί εγένετο, καθ’ δσον ειδον Περσίδας· άλλά 

προσεποιήθη δτι δέν μοί ήκουε καί διέταξεν εί; 
δύο ΰπηρέτας νά φέρωσι τόν ΰαλοσύριγκα καί νά. 
παραίέσωσι τό γεύμα. Τούτο ην άπλούστατον, 

άποτελούμενον έκ μιας παροψίδος dCi'Jac (είδο:. 
πιλαφιού), έκ καρικεύματος κολοκυνθίων καί έκ 
ζωμού προβάτου, κτλ .  Μετά τό γεύμα, δ ιατρός· 
έξήγαγε ξύλινον κοχλιάριον τεχνηέντως κατα- 
σκευασμένον, δπερ παρεκάλεσε νά προσθέσω εί; 

τήν συλλογήν τών περσικών άντικειμένων, ύστε

ρον έκάλεσε νεάνιδα μικρού άναστήμ»τος, ζωη- 
ροτάτην καί εύηδή, ένδεδυμένην απλώς επενδυτήν 
καί πεοισκελίδα. Ό  ιατρός λαβών έκ τής χειοάς.
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Ο ΙΑΤΡΟΣ ΤΩΝ Ι1ΤΩΧΩΝ
Μ υθιστορ ία  Μ εταφρασθεΐσα  'V r .o  X .  Ζ .

(Yu <έχ. "Ι^ε σελ.

 Έ -  ενμενα  τήν άπάντησιν τ α ύ τ η ν  τινα δε

θά κα~αΟιωςη; ; - ^
 Τ ιν α ;  Έ πανέλαβεν  ό Ραούλ μ ετ ’ έκπλη-

ςεως· καί τινα άλλον πρέπει παρακαλώ νά κα
ταδιώςφ . ή τόν άνανδρον αύτουργόν τοσούτων
Ινκλημάτων, τόν ατιμον ’Λντίδην τοΰ Μονταιγοΰ*

δ.ά πυρός κ / ι  σιδήρου θά κατασ-ρέ.ψω το μεγα-

ρον τοΰ ’Αετού, καί τοΰ-ο διά τής συνορομης
σα .,  δέν Ι χ ε ι  οΰτω ; δέν θά μέ βοηθησετε εις την

έκπλν ρι.ισιν τοΰ ιερού μου τούτου καθήκοντος;
Ό  Λ α κ ι  υ ζ ί ν  έ κ ' . ν η σ ε  τ ή ν  κ ε φ α λ ή ν .

  ’Απέναντι τής πρός έυέ εν/ικρινε'.ας σα;
όφε λ-ο νά σά: άπαν :7σ ω  έπιση; είλικρινώ;· Ο
ταν κοινός κ νίυνο; ΰφίσταται έπί των κεφαλών 
ολων ήμφν τά άτομ'.κά παθη πρέπει νν. σιγώσι, 
χ α θ ό σ ν  μ ά λ ισ τα ,  Ά ντίδη : δ τού Μονταιγοΰ ό 
«ρ-^ων τοΰ μεγάλου τού ’Αετού, ε.·-αι σήμερον 

ό έν' ερ/ότερο; και ισχυρότερος υπερασπιστής της 

Έ )  ευθέρας- Κομητεία:, πρ'.μσθευει ήμ ΐν  χ ρ ή μ α 
τα ,  άνδρας, ζοωτροφία:, δ ..λα κ :λ .  τό μ γάρον 
του είναι τό κέντρον τών σ-ρατιωτικών ίμων Ερ

γασιών· ώστε δ τον ένοχος και α - η , α ι  απέναντι 
τοΰ οίκου σας, τοσουτον ιερός είναι οι ιμ · .

  v j .  c w -,Γ) καί σά; δ ί 'ω  S ixai 'V  θά περι

μένω μ ε τ ’ άπαθείας κα·. υπομονή; ίσως δέ ο . χ ί  
έπ ί  μακρον θά έλε· .  ήρερα, λ ο χ α γ έ ,  καθ’ ήν 
θά άφήσετε τόν άνθρωπον αύτον εις 'ή ν  οιακρι- 
σίν μου, διότι, δεν δ ύ ν .μ α ι  νά πενοθώ ότι ό α- 
π α γω γεύ ς ,  ό πυρποληστής καί ό δολοφονος ε ί 
ναι ποτε δυνατόν νά γ.ντ, πιστός καί τίμιος σύμ

μαχος- σημειώσατε τήν παρατήρησιν μ ο ,  τ α ύ 
την, διότι ένδομυχος κα μυστική φωνή μοί 
λέγει  δτι ό άνθρωπος ου:ος σάς προό'ιοει α- 

νάνορως.
Ό  Ααχιουζόν έσνώπησε μή δυνάμενος να ά- 

παντήστ, είς τά λογικά το> Ρ α ο ύ λ  συμπεράσματα.
*Εν τούτοις Ιφθασαν είς τάς οχ^ας της Πιέν-
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νης ή - ι :  ερεε εί; μικράν άπό τών οχυρωμάτων 

τού Σαινκλώ άπό ΐτασ ιν .
Ό  As κι υζ-.ν έστρεψε πρός τά άρισ-ερά έχων 

τήν πόλιν πρός τά δεξιά του· μ ε τ ’ ολίγον δ' έ- 

οθασε εν; πυκνήν συνδενδρίαν είς ήν είσήλθεν 

ΰπό τοΰ Ραοΰλ ακολουθούμενος.
Μόλις *α:ά ΐκοσι πέντε περίπου βήματα  προ- 

χωρήσαν ε; ηκουσαν ξ/ρόν καί μεταλικ'.ν κρότον 

τον όποιον παράγει λύκος πυροβόλου ανυψου- 

μενος.
Συγχρόνως δέ ήκούσθη φω νή:

Ί’ ' Τ .—  11; ε ι ;
  Σ α ι ν κ λ ώ  κ α ί Λ α κ ι ο υ ζ ό ν  άπήν-

τησεν ό λοχαγός.

I ' .

ΔΥΩ ΣΤΡΟΦΑΙ ΕΝΟΣ ΑΣΜΑΤΟΣ.

—  ΤΛ ! σείς  εΐσθε, λο χ α γέ  ! είπεν ή αδτή 
φωνή ήτις ε ιχεν  Εκφωνήσει τ ο : « Τις ε ι ,  λ

Καί εις Κομητινό; την αυτήν ως αρχηγό ; 
στολήν βέρων έξήλθε τών θάμνων καί έλθών ε- 

λαβε  τόν ίππον  τού αρχηγού του άπό τού χ α 

λινού.
— ’Ααίππευσον, Ραούλ, είπεν δ λοχαγός  ά- 

β ιππεύσ α ; καί ούτος.
Ό  Ραούλ ΰπήκουσε, ό δέ ορεινός έπροχώρησ® 

βήματα τινά πρός τά δάσος άπαγω ν  τά  δύω

εύγενή ζώα.
Ό  λοχαγός  τόν έσταμάτησε, ερωτησας αυτόν

έάν ΰ π ά ρ / O j v  νέα·
—  Τίποτε λ ο χ α γέ  άπήντησεν δ ορεινός.

—  Έντός τή: π ό λ ε ω ; ;
  Οί Σουηδοί καί οί Γρ·ζοι έγύμνωσαν οίνα-

ποθήκας τ ινα ;  έν α ΐ ;  καί τήν τή ;  μονή;* δι’ όλης 
1 τής νυκτός έξεκένουν τούς πίθου; πολλοί δ'
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αυτών τήν στιγμήν ταύτην κεΐνται εν έσχάτν) 
μέθ^, ώς νεκροί . . .

—  Καλλά* πήγα ινε .

Ε ίτα  ό λοχαγός  έπανέλαβε τήν πρός Σαινκλώ 
πορείαν του, έξελθών δέ τοϋ δάσους είπεν είς 
τον συνοδοιπόρον του.

—. Τώρα, Ραούλ, μήτε λέξιν . . . προσέξατε 
μ ήπω ς συγκρουσθοϋν οί πτερνηστήρές σας ! μή οί 
πόδες σας προσκρούσουν πρός λίθον ! μή ή λαβή 
τοϋ ξιφου σας εγγιστ) τούς σωλήνας τών πυρο
βόλων σας ! Ό  εχθρός είναι προ ήμών, όπισθεν 

ήμών, παρ’ ήμΐν , πανταχοΰ  ! ό ελάχιστος θόρυ
βος 6ic είναι σύνθημα πρός πυροβολισμούς σκο- 

ιτοϋντας ημάς . . .  ας φθάσωμεν εις τήν δ^θην 
τοϋ ποταμοϋ, αποφεύγοντες τάς ακτίνας τής σε
λήνής, και βαδιζοντες ΰπό τήν σκιάν τών πευκών..

01 δύω άνδρες, λαμβάνοντες δλας τάς προ- 
^ φυλάξεις εφθασαν είς μέρος ένθα ή Πιέννη εχε ι  

βάθος ήμίσεως μόλις ποδός.

—  Στήτε ! έψιθύρισεν ό λοχαγός ,  στάς δπισθεν 
γιγαντώδους πεύκης, και κρατήσας τόν Ραούλ 
από τοϋ βραχίονος.

βε·.ς ok τας χε ϊρα ;  επί τού στόματος έμιμήθη 

τον κρωγμόν γλαυκός μετά τοσαύτης τελειότητος 
ωστε ό Ραούλ ύψωσεν άκουσίως τούς οφθαλμούς 
διά νά ίδτ) αν πράγματι υπάρχει έπί τών κλά- 
οων το πτηνόν τούτο τής νυκτός.

Ό  Αακιουζόν κύψας πρός τόν σύντροφόν του 
τώ  είπε τάς  δύω ταύτας λέξεις.

•—  Είναι σύνθημα.
—  ΚλΙ τ ί  σημαίνει ;
—  "Οτι ήμεθα εδώ.

■—  Θά μάς απαντήσουν ;
—  Μάλιστα.

Συγχρόνως δέ κρωγμός γλαυκός ήκούσθη άπό 
τοϋ εσωτερικού τής πόλεως προερχόμενος, ά).λ’ 
ώς έκ τής άποστάσεως ασθενής.

—  Τώρα; ήρώτησεν ό Ραούλ.
—  Θά περιμένομεν.
—  Τ ί ;
—  Θα ίδήτε. '

Και θέσας τόν δάκτυλον έπί τών χε ιλέων ΰ- 
πεβαλλε xcl> Ραούλ σιωπήν.

Ή  Σελήνη έφώτιζε μέρος τών έπάλξεων, πύρ
γος δ ’ όγγώδης ερριπτεν τήν ζοφεράν αύτού

σκιάν επι τοϋ λοιπού οχυρώματος.

Σουηδός το πυροβολον ε π ’ ωμων φέρων, έ»ύ· 
λα ττε  σκοπον περιπατών μετά βραδείας κανονι- 

κοτητος εντός διαστήματος διακοσίων περίπου 
βημάτων.

Ό  σωλήν τοϋ πυροβόλου καί ή λαβή τοϋ ξί
φους και τοϋ εγχειρίδιου του άπήστραπτον έν 
ταΐς ακτισι τής σελήνής δ:αν διήρχετο έπ ί  τών 
πεφωτισμένων επάλξεων' τό πάν δ" έξηφανίζετο 
α μ ’ οτε ό στρατιώτης είσήρχετο έν τώ σκότει 
τής ύπό τού πύργου ριπτεμένης σχιάς.

Έ π ί  §ν τέταρτον περίπου ό σουηδός έξηκο- 
λουΓε'. τήν υπηρεσίαν του, αίφνης δε viov πρό- 
σωπον άνεφάνη έπί τού τείχους, εστη έν πλήρει 
φωτί ώς εί ήθελε νά προσέλκυση έπ ’ αύτού τήν 
προσοχήν τρίτου, καί έγένετο έπε ιτα  άφανής είς 
-ο σκοτεινόν τοϋ οχυρώματος μέρος· μετά δύω 
δευτερόλεπτα ό σκοπός τψ έστρεφε τά  νώτα.

Φωνή ήχηρά ήκούσθη προερχ.ομένη άπό τοϋ 
σκιώδους μέρους καί τήν εξής ψ ά λ λ ο υ σ α ν  στροφήν.

Ή  ώρα φθάνει, βρά ίιαξε ,  τό σκότος πλησιάζει,  
Έ π ι  τών θάμνων κελαδούν πετώντα τά π ττνά  
Ό  κώδων τού έσπερινοΰ είς προσευχήν μάς κοάζει, 
Κ 'έγώ  εις μάτην σε ζητώ στά δάση στά βουνά !

Γιάννη γ ια τ ί  δέν έρχεσ α ι;
Πού είσαι καί δέν Φαίνεσαι ;

t 9

’Αφού με βλέπεις πού μ ’ έδώ,
Γ ια τ ί  δέν τρέχεις νά σέ ’δ·,ώ ;

Τήν στ ιγμήν καθ’ ήν ή φωνή έτόνισε τήν τε- 

λευταιαν λέξιν τοϋ τελευταίου στίχου, ό σκοπό:, 
όστις το πρώτον εστη έκθαμβος, επέστρεψε τ α χ ε ϊ

τ Ψ βηματι προς τόν αδοντα, τόν όποιον ευ;ε 
έν τ^  σκιά: κρυπτό^ενον.

Ο άνεμος εφερε μέχρ ι  του Αακιουζόν καί τοϋ 

Ραούλ συγκεχυμένους ψιθυρισμούς ζωηράς συν- 
διαλέξεως, είτα κλσγκήν σιδήρου, καί τέλος ΰ- 
πόκωφον καί άπερίγραπτον κρότον.

Ή  σκηνή αΰτη ούτε λεπτόν δέν διήρκεσε.
Ό  Σουηδός άνεφάνη καί πάλιν  άλλα ύύηλο- 

τέρου άναστήματος.

Ήκούσθη μακρόθεν ή έξής κραυγή, τό διάστη- 
μα διερχομένη, καί βαθμηδόν πλησιάζουσα.

—  Σκοποί, γρηγοοεΐτε ! . . . Βραχνώδης φωνή 
έπανέλαβε έγγύτερον.
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—  Σκοποί, γρηγοοεΐτε ! . . . Μετά ταϋτα άλ

λη είτα καί άλλη.
Ό  στρατιώτης, πρός ον ό λοχαγός  καί ό Ραούλ 

μετά προσοχής ήτένιζον, ύπήκ-,υσε καί ούτος είς 
τό σύνθημα τών εμπόλεμων πόλεων καί μεθ ολης 

τής Ισχύος τών πνευμόνων τού έξεσφεόάνησε τας 

τυπικάς ταύτας λέξεις.
—  Σκοποί, γρηγορεϊτε ! . . .

Έ  α ι τ ή  κραυγή έπαναλειφθεΐσα ύπό πολλών 
αλληλοδιαδόχων φωνών άπήλθε βαθμηοον απο

μακρυνόμενη καί επ ί τέλους αποσβεσθεισα*
Τότε ό σκοπός εστη καί στηρήξας τό οπλον 

• έπί το τε ΐ ' /ος ,  έσταύρωσε ίπποτικώς τούς βρα
χίονας έπί τοϋ στήθους, καί ήρχισε ψάλλων την 

δευτέραν ταύτην στροφήν.
Ή  χωρική είς τής νυκτός τά  σκότη πλανωμένη, 

Τόν έραστήν της γ-.ά ν’ αύρή έδώ κ’ έκεΐ γυρνά 
Καί ή σελήνη χά νετα ι  στά νέφη κρυπτόμενη 
Καί. ψιθυρίζει στά κλαδ·ιά ή  αύρα σ ιγανά.

Γιάννη γ ι α τ ί  δέν έρχεσαι;
ΙΙοϋ είσαι καί δέν οα ίνεσ α ι ;

"Ελα γ·ιατί σε καρτερώ 
Τρίξε καί θέλω νά σε δτώ.

—  Είναι δ Γερβάς, ε ίπε  χαμηλοφώνως ό Λα- 
κιουζόν' αί έπάλξει; είνά.1 διά μίαν στιγμήν έ- 

λεύθεραι, άνωμεν Ραούλ . . .
Καί οί δύω άνδρες διέβησαν τόν ποταμόν μέ- 

χρις τών αστραγάλων βρεχόμένοι καί εφθασαν 

ύπό τόν πϋρνον.
Ό  Αακιουζόν έσύριξεν έλαφρά, αμέσως δέ κλί- 

μαξ έκ σχοινιού όλισθήσασα έπί τού τε ίχους κα
τήλθε μέχρις αύτών.

—  Ποοπορεύομαι, είπεν ό Αακιουζόν καί ά- 
νήλθεν ακολουθούμενος παρά τού Ραούλ.

Ά ναβάντες ίδον όγκον σκοτεινόν καί άκίνητον, 
β /μ α τ ά  τινχ ι  μακράν κατακείμενον.

—  Τ ί είναι τούτο Γερβά ; ήρώτησεν ό Αα- 

κιουζόν.
—  Τούτο Λ οχαγέ ; άπήντησεν {ό έρωτώμενος 

δέν είναι τίποτε· είναι δ σουηδός δστις πρό ολί
γου ήθέλησε νά μέ έμποδίσιρ τού νά ψάλλψ . .

—  Τί νέα ;
—  Τ ίποτε ,  λοχαγέ .
— Ό  φυλακισμένος 
—-s—1 Ε π ιτηρε ίτα ι . .

— Ό  συνταγματάρχης καί ό εφημέριος ;

—  Σάς περιμένουν»
—  Κ-αμμία μεταβολή είς τήν ώραν τής έκτε- 

λέσεως τής καταδίκης ;
—  Ούδεμία· ή πυρά είναν έτοιμη, καί δέν- 

λε ίπε ι  παρά τό πϋρ καί ό κατάοικις.

—  Οί άνδρες μας ^
ΕΤ > ί» ~•'.ναι εοω.

—  "Ο λοι;
—i- Μάλιστα.
—  Καλά, Γερβά* τώρα· πέρνα εμπρός καί ό- 

δήγησέ μας είς τόν οίκον τής Μεγάλης όδοϋ...

8;
Παρακαλούμεν τούς άνγνώστας ήμών νά μάς 

συνοδεύσωσι είς μίαν υπόγειον αίθουσαν στενής 
καί χαμηλής οικίας ου μακράν τής πλατείας 

Λουδοβίκου ΙΑ', είς τήν άκραν τής Μεγάλης 

όδού κειμένης.
Ή  αίθουσα αΰτη τής όποιας παραλείπομεν 

τήν περιγραφήν ήν πλέον ή πενιχρώς διασκευα- 

σμένη.
Πρό τής έστίας έφ’ ής εΰρίσκετο μέγας σταυ

ρός παρά χαλκίντ) καί άν/,μμένη λ υ χν ία  τιθειμέ- 
νος έκάθηντο, ό είς απέναντι τοϋ άλλαυ, δύω 
άνδρες στηρίζοντες τούς,- αγκώνας έπί μελαίνης 
δρύινης τραπέζης ήτις τούς διεχώριζεν ά π ’ άλ- 

λήλων.
Ό  εις ήν ίερεύς ώριμου ήλικίας, τοϋ όποιου ή 

ώραία καί ειλικρινής φυσιογνωμία έδείκνυε άν- 
δρα άκαταδάμαστον κεκτημένον δραστηριότητα, 
έξέβραζε δέ κατά τήν στιγμήν ταύτην ένασχό- 
λησιν πνεύματος καί μεγάλην άνησυχίαν.

Ό  σύντροφός του στρατιωτικήν καί καθ’ όλα 

όμοίαν τή  τοϋ Λακιουζόν-ένδεδυμένος στολήν, ήν 
ΰΊηλός καί ώραίος γέρων αθλητικού άναστήματος 
ών οί εύρεΐς. ώμοι ουδολως: εις το βάρος τών ε-- 

τών ύπέκυπτον.
Ε ίχ ε  τό πρόσωπον έρυθροΰν, τάς τρίχας τής 

κεφαλής λεύκάς ώς άργυρον, λευκόν δε καί έπι-  
μήκη τόν μύστακα.

Οί μεγάλοι καί κυανοί οφθαλμοί του άπήστρα
πτον ζωηροί ώς οί νεανίου. Τό βαθύ καί σμινθη- 
ροβόλον βλέμμα του προσηλοΰτο άφηρημένως 
έπ ί δοκοΰ τής οροφής, τό πρόσωπόν του έριτυδοΰ- 

το, τά χε ίλ η  του συνεσπώντο άκουσίως αύτοΰ.,
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το παν τέλ ις  έν α ΰ τφ  χατεδείχνυεν ένασχόλησιν 
πνεύματος έπίσης ζοφεράν ώς ί; τοΰ Ιβρέως. 

Άμ·50τεροι έτή.ουν βαθυτάτην σιγήν.
*0 κώδων τή; μητροπόλεως έσήμανεν «Ιτνη: 

δύω ώ .α .  μ ;τ ά  τό μεσονύκτιον.
Ίε-.εύ: καί στρατιώτης άνεσχίρτησαν έπ ί τφ 

αίφνινίφ ~ούτω χρο ίσ μα ίι .
—  Δ ><·> ώ ραι!  άνίκραξεν ό στρατιώτης, πότε 

π α ρ ή /θο ν !

—  Συνταγμ ατάρχα , ήρ ότησεν ό ίερεΰς, εΤ.ατί»ε 
ά νή -υ χος  δέν έχε·. ό υ τ ω ;

—  Να .· έποεττε vie ελθη τό υιεσον κτιον . . .ι· ι ·
Μοι τό l*res-s-yίθη . . . Γνωρίζει ότι  ό καιρό; ε 

π ε ίγε ι  . . Γ ωρ;ζει οτι οί δήμ·.οι δέ /περιμένουν 
"Άναμφι^όλως σνμοάν απρόοπτον τόν έμποδ'.οε. 
πά< 6’ άηρό-πτον σι,μβόν είναι κ.νουνο; κατά 
τήν στιγμν,ν ταύτην *αθ' ήν οί Σουηδοί και οΐ 

Γρίζοι κατέχουν τήν πεδιάδα κα'·. τό δρος.

—  Κίναν καί μόνο; . . . ! προσέθηκεν ό ίερεύ;. 
Μετά μίαν όέ στ ιγμήν όλιοθήσα: τής εορας

του έγονυπέτησε προ τού επ ί τής εστίας Έσταυ 
ρωμένου και ήρχισε νά π ρ ο ιε ύ / ηται ^ν κατα-

* rνυςε'..

Μόλις δ’ έποό-ρερε τάς πρώ τα ;  τής προσευχής 
λέξει: κα· ή προσευχή του οΐω/εί είσηκούηθ/;.

Ή  εξ ο θύρα έκρούσθη πρώτον μέν δι' έλατίρού 

χτυπήματος ,  είτα διά δευτέρου καί τέλος διά 
τρίτου.

Ό  γέρων στρατιώτης έδραμεν είς τήν θύραν.

.— Τίς ε ί  ; ήρώτησε rp  ν ή άνοίξει.

—  Κ λ  α ύ 15 ι ο ς χ α ί Λ α χ ι ο υ ζ ό ν .  
’Εκείνος ε ί ν α ι ! είπεν ό Ιερεύς πλήοης χαοάς. 

Ή  θύρα ήνεώχθη* ό Λοχαγός καί ό Ραούλ
είσήλθον εί: τήν  α ί ουταν.

Ό  Γερβάς δστις τόν συνώδευτε μέχρ ις  εκεί 

άνεχώρησε πρός τήν π λ α τε ία ν  Λουδοβίκου ΙΑ 
διευθυνόμενος.

ΙΑ.

Η ΤΡΙΑΣ.

— Καλώς ήλθες, Κ λ α ύ δ ιε ! ανέκραξαν σ υ γ 
χρόνως καί Ιερεύς καί σ τρατιώ τη :.

-— Εύχαριστώ, πάτερ ,  ευχαριστώ συνταγμα-

τάρχα  άπήντησβν ό λοχαγός* έβράδυνα δέν Ιχε ι  
οΰτω ;

—  ΓΙλέον ή κατά δύο ώρας· ήοχίσαμεν νά c s -  
όωμεθα μήτι  σοί έπήλθε δυστήχημα . . .

—  Κα· δ·.κα·.ως, διότι διέτρεξα μέγιστον κ ίν 
δυνον . . θά σα; τό διηγηθώ άργότερον . . . 
μά/.'ε ε μόνον δτι αν$υ τής βο/,θεία; τοΰ ε )π α -  
Τ3 δου io j io  j δν ή Θεία Πρόνοια μοί ε ιτε ιλε  καί 
δν σά: παρησιάζω ώ; σ ο τ ή ,α  μου δέν θά u i  έ- 
-αναολέιτετε Γ . λ έ έ ο ν  . .  .

Σ<γχ·.όνως δέ ό Αακιουζόν ωθει τόν Ραούλ 

δστις τή συστά ιε ι  τού λοχαγού έκρυπτε τό ποό- 

σωπον μέχρι;  οφθαλμών διά toj κ:ασπέδου τού 
μανούου του.

'Ο γέτων στρατιώτης καί ό ιερεύς ίδράξχ το 
έκαστο; ά ά μίαν τώ /  χειρών τού νεανίου θλί- 
δοντε; αυτά; μετά βαθεία; ευγνωμοσύνης.

—  Ραούλ άνέκραξεν ό Αακιουζόν. αί χε ΐρες 

αΐτινες κρατούσι τήν σ τ ιγμήν  ταύτην τας ίδικάς 
σας εισι χ ε ΐ ρ ί ς  γενναίων καί άνορείων ήοώων. 
’ίοου ό συνταγματάρχης Βαρόζ ίοού ό ε τον μ έοιος 
Μαρκή;! Μαθών τώρα τίνες είσίν ώ ; ε  λετε επίσης 
νά τού; είτ-ητε τίς είτιθε κα· υμείς.  Δείξατε -ρ ο τον 
τό πρόσωπον, καί ακολούθως εΐιτετε τό δνομα 
σας· Έ γ ώ  δέ θέλω τ-.ΐ; είδοπριή-ει δτι λ έ ν ετ ΐ  
τ ’ αληθή καί δτι πρέπει νά σας πιστεύσονν! . ..

Ό  Ραούλ άπεκ άλυ ΐε  τό πρόσωπον άπεχουθείς 
τόν μανδ αν του χαί ρίψας τόν πίλον του επί 
τής τταπεζης .

Μόλις ό Βαρόζ ήτένισε τόν νέον ούτως άποκχ- 

λυφθέντ* χαί εστη έκθαμβο; καί σχεδόν περ ί
τρομος.

Έδράςατο βιαίως τού βτα /ίονος  τού Ίερέως 
καί ώθήσας α^τόν κατά δύ ·> βήμ ατα  πρός τά ό- 
π ίσω τόν ήρώτησε μεθ’ ΰποκό-ρου φωνή;.

—  Είναι δυνατόν, Μαρκή ;.. είναι δυνατόν ;...  
δύνανται σήμερον οΐ τεθνεώτες νά έξελθωσι τών 
άπό εΐκοσιν ετών 2σ·ρραγ·.σαένων τά-ρων των καί 
νά φανώσι είς ήμα; ζώντες ώς τούτο έγενετο δτε 
ό Χριστός ελεγε πρός τόν Λάζαρον· Λ ά ζ  α ο ε 
δ ε ύ ρ ο  ε ξ ω ;  . . .

— Τί λέγετε  συνταγματάρχα  : ήρώτησε ζ  ο· 
ηρώς ό εφημέριος, δέν σας εννοώ! . . .

—  Πώς ! δέν βλέπετε πρό ήμών ά'βωνον καί 

ακίνητον τήν ιίκόνα ή τό «άσμα τού τεθνεώτβς
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φ ίλ ίυ  μου Τριστάν τού Σαντιβέρ ;
Ό  εφημέριος δέν ε ίχ ε  γνωρίσει τόν βαρώνον 

ώστε δέν ήδύνατο νά αποκριθή.
Ά λ λ '  έ Ραούλ τόν άντεκατέστησε.
—  Σ υ ντα γμ α τά ρχα  Βαροζ, ε ίπε  μετά  συγκι-

νήσεως, οί οφθαλμοί σας xal ή  καρδία σας έν 
μέρει μόνον σάς ά π α τ ο ύ ν  εχετε  πρ ά γμ α τ ι  προ 
ήμών £να τών Σαντιβέρ ά λ λ ’ οΰχ ί  τόν άρχαΐον 
« λον σας, εχ ετ ε .ά ν τ ’ «υτού τόν υΙόν του, β λ έ 
πετε ούχ ί τόν Τριστάν άλλά Ραούλ τόν τού

’Ιά π ω ν ε ς

Σ«ντι6έρ .  .  .

Καί έπ ιβεβαιώ  συνταγματάρχα , ε ίπεν ό Λα- 
κιουζον δτι ό Ραούλ σάς λέγει  τήν άλήθειβίν, 
«Ιμαι δέ ψ υ χ ^  τε καί σώματι εγγυητής  των λε 

γομένων του. ^

Α ·

3 ίτ :α τ ιώ τ α ι .k

—  " Ά ! έ·!-ιθύρισεν i  Βαροζ ΰψώσας τάς χ ε ΐ -  
οας πρός τόν Έτταυρωμένον, ευλογητός ό θεός!.,  
δ εύδοκήσας δπως έν τφ  ν ή ρ α τ ί  μου τοιαύτην 
αισθανθώ χαράν . . .  Ραούλ ό τοΰ Σαντιβέρ ! . .  
εϊς Σαντιβέρ!  . . δ υΙός τοΰ Τριστάν! .,·. ό τε-
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λ ε υ τα ΐ ις  τής μεγάλης καί ήρω'ίκής γεννεόίς γ ό 
νος ! . . ζή τόν βλέπω . . . ώ ! Ραούλ ! .  . τέκν'ον 
μου ! . . υιέ μου ! . .

Καί 6 γηραιός στρατιώτης έλαβε τον- νέον είς 
τάς άγκάλας του Τον έθλιψεν επί τ,οΰ στήθους, 
του, τόν έθλιψεν έπ ί τής κα-ρδίας του,, τόν ή- 
σπάσθη είκοσάκις ψιθυρίζων άναρθρους καί δια- 
κεκομμένας λέξεις, κρουνοί δέ δακρύων χαράς 
και συγκινήσεως ερρεον έπ ί τών· χαλκοχρόων 
παρειών του.

Ό  λοχαγός  Αακιουζόν καί ό εφημέριος Map 
κής έθεώντο έν σιωπή τήν ώραίαν κα··. συγκινη
τικήν ταύτην σκηνήν μόλις δυνάμενοι νά κρατή
σουν τήν ύπερεκχειλίζουσαν τήν καοδίαν των 
συγκίνησιν.

—  Σαντιβέρ ! . . ε ίπεν χαμηλοφώνως ό ιερεύς 

πρός τον Αακιουζόν, είναι μέγα  δνομα αντηχούν 
άνά τήν έπαρχ ίαν  ώς ή σάλπιγκξ τοϋ Γεδεών 
πρό τών τε ιχών τής Ι ερ ιχ ώ  . . . και ό νέος ού- 
τος είναι μεθ’ ήμών ;

■—  Ψ υ χ ή  τε και σώματι.

—  Καί ή σημαία τού ήγεμονικοϋ του οίκου 
θ'έλει κυματίζει έν τφ  μέσψ τών ίδικών μ α ς ;

—  Τούτο πάτερ μου είναι άδύνατον ό Ραούλ 
διαθέττει υπέρ ήμών τήν ανδρείαν,του, τήν α γ 
χίνοιαν του, τά ξίφος του δέν δύναται δμως ν» 

έγγράψ$ τό δνομά του έπϊ τών σημαιών μας. 

Είναι ήναγκασμένος, πρός,τό παρόν τουλάχιστον 
νά κρύψ vj τήν καταγω γήν  του . . . .

—  Δ ιατί ;

— Θά σας τό είπω» ή μάλλον θά σας τά εί- 
•πει δ ίδιος.

Έ ν τούτψ τ φ  μεταξύ ό Βαρόζ μετά πολλάς 
περιπτύξεις άφήκεν έπ ί τέλους τόν Ραούλ και 
πλήρης εισέτι δακρύων.

—  Συγνώμην τέκνον μου, τώ είπε, διά τήν ύ -  

π-ερμέτρως αισθηματικήν και ακατάλληλον ταύ
την ύποοοχήν . . . τά δάκρυα έγένοντο διά τάς 
γ-υναϊκας και ο ύ χ ί  διά τούς γηραιούς στρατιώ- 
τας . . . άλλά δέν ήδυνήθην νά τά κρατήσω . . , 
τούτο δέ διότι ΰπεραγάπω ν τόν πατέρα σου, διότι 
ή έκτακτος αύτη όμοιότης μέ έπανήγαγε  είς τάς 
ημέρας τής νεότητος μου . . . διότι μοι ε π α ν α 
φέρεις πολ)  άς πικοάς τε και γλυκείας άναμνή- 
3&&.1 Ό  Θεός, Ραούλ σέ διετήρησε! . . . Καλώς

ήλθες έν τφ  μέσφ τών υπερασπιστώ ν τής Κομη- 
τινής ελευθερίας ! . .

—  Ευχαριστώ  συνταγματάρχα , ευχαριστώ- 
ευγενή τοϋ πατρός μου αίλε ! άνέχραξεν ό Ραούλ. 

Έ π ίζ ω  νά δείξω μ ε τ ’ ολίγον δτι δέν ομοιάζω· 
μονον κατά τά πρόσωπον τόν .Τ3ΐστάν τού Σαν
τιβέρ.

Ό  σ υνταγματάρχης ήτο ιμάζετο  νά άπαντήση, 
ά λ λ ’ ό Μαρ/.ής έτέθη μεταξύ  τού γέροντος και 

τοϋ νέου, καί θs’.ς τήν χ ε ϊρ α  έπι τού ώμου τού- 

Ραούλ.
—  Βαρώνε τού Σαντιβέρ, τώ είπε, ή δ,τι δή

ποτε άλλο δνομα εύαρεστήσθε νά λάβητε πρός. 
τό παρόν, είσθε δι’ ήμκς υιός καί αδελφός, διότι· 
Ισώσατε τήν ζωήν τοϋ υίοϋ καί αδελφού ήμών 

Ίωάννου - Κλαυδίου - Γιλβέρτου ! Τά πάντα  είς 
τό έξης θέλουσιν είσθε μεταΕύ ήμών κοινά. Θά 
συμμερισθήτε τούς κινδύνους μας, καί άν ό Θεός 

εύλογήσΥ) τόν άγώνα ήμών θά συμμεθέςετε τού - 
θριάμβου. Ά ν  δ ’ ά π ’ εναντίας δ Θεός μας έγκα- 

ταλείψ?) θά ταφήτε μεθ’ ήμών ύπό τάς ήττηθεί- 
σας σημαίας μας ! . . Τήν στιγμήν δμως ταύτην 

•δέον νά λησμονήσωμεν αυτοί έαυτούς καί νά μή  
σκεπτώμεθα ή τόν α ίχμάλω τον  δστις έν τή ειρ
κτή του, μετρ£ τάς ώρας καί ·τά λεπτά  ατινα. 
τόν χωρίζουσι άπό τής στιγμής τής καταδίκης 
του.

—· Διατί εφημέριε,,  άπήντησεν ό Λοχαγός ώ- 
μιλεΐς περί καταδίκης ένψ 6 Αακιουζόν είναι έδώ» 

καί έ π α γ ρ υ π ν ε ΐ ;
—  Καί οί δήμιοι επίσης έπαγρυπνούν, τήν . 

ογδόων δέ τής πρωίας ό Πέτρος Γιλβέρτης μελλε ι 
νά άποθάνη! . .

—  Καλά, τότε  είς τάς οκτώ τής πρωίας ό 
Πέτρος Γιλβέρτης θέλει σωθεί ύ π ’ έμοϋ, ή θά ά--. 
ποθάνω μ ε τ ’ άύτοϋ.

—  Καί θά είμεθα δύω, λ ο χ α γέ ,  άνέκραξεν δ 
Ραούλ, θά είμεθα δύω καί είς ζωήν καί είς θά
νατον . . .

—  Οί Σουηδοί είναι προνοητικοί, έπανέλαβε 
δ ιερεύς, ή καταδίκη τοϋ θείου τού λοχαγού Λα- 
κιουζόν είναι δι’ αυτούς έορτή καί θρίαμβος· χθες 
τέλος είδον έν τή  πόλει τό Μέλαν προσωπεϊον,.. 

τά οποίον, ώς γνωρίζετε είναι πάντοτε . πρόδρο
μος δυστυχήματος . . . .
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Ά κιύσ α ς  προφερομένας τάς τρεις ταύ τας  λ έ 

ξεις : τ ό  Μ έ λ α ν  Π ρ ό σ ω  π  ε ϊ  ο ν, δ Ραούλ 
άνετριχίασεν. “Ιίθελεν ίσως έρωτήσει άλλ ’ δ Λα- 
χιουζόν δέν τώ άφήκε καιρόν.

(ακολουθεί)

ΔΙΑΦΟΡΑ
Κ α κ ο ύ ρ γ ο ι  δ ύ ο  δι’ άναβάσεως καί ρή

ξεω ς  είσελθόντες είς τό κατά τήν οδόν Ά γ .  Α ν 
τωνίου οίνοπωλείον τού Κ. Α, έν Παρισίοις, συ- 

νεσκεύαζον πάντα  τά έν «ύτώ εύρεθέντα κλοπής 
άξιά υπάρχοντα, καί ήτοιμάζοντο είς άπο,χώρη- 

σιν δτε εις έξ αΰτών έθεσε χεϊρα έπ ί λευκού αν
τικειμένου, δπερ έξέλαβεν ώς ένδυμα ή άλλο τι 
■χρήσιμον είς τόν βίον κτήμα. Τά κτήμα τοϋϊο 

ήν άλέκτωρ, δστις έςεγερθεις τοϋ ύπνου καί 

αισθανθείς τόν κίνδυνον, ήρξατο παλαιών κατά 
.τών κ λ επ τ ώ ν  κράζων δ ι ’ δλαις δυνάμεσι, διή- 

γειρε τούς κοιμωμένους οίνοπώλας, οίτινες συλ- 
λαβόντες τούς δύω β  ι ο μ η χ  ά ν ο υ ς παρέδω- 

Ό-.αν αυτούς είς χε ίρας  τής Αστυνομίας· δ οίνο- 

πώλης Α. δ οΰτω διασώσας τά  έαυτοϋ ύ π ά ρ - ] 

χο ντα ,  εθηκε το κατάστημα αύτού ύπό το σύμ- 
•'βολον τοϋ σφοδρά αγαπημένου ύπό τών Γάλλων 
Τ ο λ μ η ρ ο ύ  Ά λ έ κ τ ο ρ ο ς .  "Αγγλος δέ τις 
περιηγητής, μαθών τό γεγονός & φ η : « ώ ώ ώ !  

-ώς καί οί. πετεινοί τών γειτόνων μας φυλάττουν 
-τήν γαλλικήν ιδιοκτησίαν »

* *
*

’Ά γ γ λ ο ς  τ ι ς  δ Κ. Δ. φιλοξενούμενος έν 
τινι άγροτικψ οίκψ τού έν Μεξικψ Κουερετάρου, 
ίξήοχετο  καθ’ Ικάστην είς περίπατον έφιππος. 
Πρωίαν τινά, συναντ^ ιπ π έ α  περικαλλή καί κομ
μόν, δστις πλη-σιάσας αύτόν μετά πολλής κοσ- 
μιότητος καί άβροφροσύνης, εξάγει τόν πϊλόν του 
■καί αποτεινόμενος πρός τόν 'Κ. Δ. τού λέγει.

—  Μυλόρδε,σας έπερίμενα· καί τώρα σας προσ

φέρω τάς προσκυνήσεις μου.
’—  Έ  δά καί σείς!  λέγ3ΐ δ Λόρδο;, δστις έν- 

νοεϊ δ-.ι το «. σάς έπερίμενα » έκεϊνο ούδέν οιω

νίζει καλόν.
—  ΤΏ ! μ ή  ταράττεσθε, μυλόρδε, έρχομαι μόνον

διά νά σάς προσφέρω τάς εκδουλεύσεις μου· καί 
επειδή έμαθα δτι α γα π ά τε  τά πολυτελή δπλα. 
σάς προτείνω νά άγοράσητε τούτο· καί ταΰτα  
ειπών εξάγει πιστόλιόν τ ι  ώραίον, οϋτινος τόν 
ωρθωμένον λύκον καί τό ύ π ’ αύτόν στιλπνόν κα- 

ψιλιον επιδεικνύει έκ προθέσεϊος· τά κοσμήματα 
αυτού είσίν ά πα ντα  έκ χρυσού άγνοϋ, λέγει οει- 
κνυων τά ορειχάλκινα δέματα τοϋδπλου, καί τά 
πιστόλιόν τούτο είναι δπλον άνεκτίμητον, άλλά 
σάς τά παραχωρώ διά τήν τ ιμήν, τήν όποιαν θέ
λετε μοί δώσει.

Τούς λόγους τούτους, τούς συνοδευομένους 
μετά  τινων σφόδρα εκφραστικών χειρονομιών καί 

μορφασμών, δ κ ιλός λόρδος έννοήσας, δίδει είς 

τον εύγενή όπλοπώλην πάντα  δσα χρή μ α τα  ε ΐ -  
χεν  έν τψ  θυλακίψ αύτού· ά λ λ ’ δ πωλητής μή 
άρκούμενος είς ταϋτα , λέγει.

—  Συγγνώμην, μυλόρδε σάς ε ίπα δτι τό π ι-  
στόλιον τούτο είναι λίαν π ο λ ύ τ ιμ ο ν  σάς λέγω  
δέ, δτι άφοϋ μοί δώσετε και τήν επ ί τού στή

θους σας περώνην, καί τό ώρολόγιόν σα<, πάλιν 
δέν θά τό έχετε  πληρωμένον ακριβά !

—  Ό  Εύγενής Λόρδος ύπήκουσεν, δ δε εύγενής 
πωλητής ένεχείρισε τό πωληθέν δπλον.

—  Τώρα είναι ίδική μου άράδα, έκραύγασεν 
μανιώδης από οργής δ “Αγγλος, προτείνων πρό 
τής ρινός τοϋ λοστού τό κειμήλιον εκείνο, καί 
λ έ γ ω ν  έάν δέν μοί άποδώσ^ς πάντα  δτα μοϋ ε- 
λήστευσας, σοϋ σκορπίζω τ ά  μυαλά  σου !

—  Καλοκάγαθε λόρδε, λέγει  τότε ά ύβριζό- 
μενος, σύρων ετερον έκ τού κόλπου του πιστό- 

λιον, μέ υβρίζετε νομίζων με ουτω κοϋφον ώστε 

νά πωλώ είς τούς μ ο ύ σ τ ε  ρ ί δ ε ς  μ ο υ  γ ε 
μάτα  δπλα· άλλά σάς τό συγχω ρώ , καί έχω  τήν 
τιμήν νά σάς προσφέρω τάς ταπεινάς μου προ
σκυνήσεις ! Καί ταϋ τα  είπών δ εύθυμος έμπορος 

πτερνϊζε ι  τόν ίπ π ο ν  του καί απομακρύνεται δρο- 
μαίως τρις στραφείς καί χαιρετήσας διά τοΰ

πίλου τόν εύγενή Λόρδον.
* *

★

Π ε ρ ί ε ρ γ  ο ς Κ λ  έ π  τ η ς. Γ άλλος τις πε- 
ριπατών έν τή βασιλική δδφ τής Σ τ ο υ τ γ ά ρ 
δ η ς  έθεώρει τά  έπ ί  τών προπετασμάτων χου- 
σουργήματα τών άδαμαντοπωλείων δτε άνθρω
πός τις μικρός τά ανάστημα, δυσειδής τήν ο·1 ιν.
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κ*ί άατ:αθής τό βάδισμα, πλ/,σιαζει u ' i v  *»ι 

προσ^έοεται ώ; οδηγός* ό ί άλλος αποποιείται κχ· 
βύχαριστεΐ αυτόν μετά  τίνος τραχύτητας ,  οιοτι 
ά π α 3 ίσχεται είς ττ,ν φυσιογνωμίαν τού άνδρό;· 

άλλ ' ό άνήρ μακροθυμεί καί έρω;$ αυτόν Οποια 

έστίν ώρα.
.—  Δέν ήξεύρω, ά π α ν  α ό Γάλλος· το ώβολό- 

■νιόν υου δέν κινείται· κα> ταϋτα είπών έν α ιi »
ζεν οτι έλυτρωθη τοΰ φορτηγού τούτου συνχντή 
ματος· yλλά μ.ετ7 τ ιν χς  ωρ-ας, αμα είσελΟών είς 
τό μιυσεΐον τη; φυοικής ίστορ.ας, συναντα πα- 
λιν το αυτό ανοράριον, δπερ μειδιών προτφερει 

αυτί» τααο άκον.
—  Εύ’/α ρ ισ τώ ,  δέν Τ α  μ ί  j  χ · ί ζ  ω, λέγει 

ό Γάλλος μετά  τινο: έμφαντίκοΰ τρόπ υ ώς νά 
3/ εγε, ύπαγε  είς τόν δ ι ά β ο λ ο ν  ά λ λ ’ ό φιλο 
ξένος Βιρτεμβεργηνό; μακροθυμεί πάλι*, και 

μειδιών, π α :α δ ’.οεται εις ττ,ν ε-ευν/ν  των εκ*ι 
θειμένων δε ιγμάτω ς, και σύρας τό χαρτοΦύλάκιον 

αΰτοΰ, προσποιείται δτι έγγραφη εν αυτφ  ση

μειώσεις.
Μικρόν μετά ττ,ν συνάντησκ ταύτην, ό κ. Κά

ρο-)»: Β . . . έπιθυμων νά τ α μ β α κ ί σ τ, ανα

ζητεί  έν τώ θυλακίω αύτοΰ- άλλ’ ώ του θαύμα
τος ! τ, αργυρά ταμβ,/κοΟήκη έςέλιπε, άντ’ αύ
τής δέ ευρίσκει τεμόχιον  χάρτου έφ οΰ γέγρα-' 

π τα ι  «άφοΰ δέν ταμβακίζετε δέν ly iTe ανάγκην 

ταμβακοδτ’,κτ,ί. » Ττ,ν λονικτ,ν ταύτην έκρινεν ό 
Γάλλος ορθήν μέν, άλλά κ α τα να γχ α σ - ιχ 'ν ·  δ ά  
τούτο, πτοήσεις μήπω ς οί αυτοί συλλογισμο’ 
έόηρμόσθησαν καί έπ ί τών λοιπών τών ένδυ- 
μάτων αΰτοΰ θυλακίων, έπιθεωρεΐ αυτά πλήν 
αντί ώρολογ ου ευρίσκει ετερο-v τεμάχιον χάρτου 
λέγοντος : α Ε π ε ιδ ή  τό ώρ',λόγιόν σας δέν κι

νείτα ι,  ανάγκη νά στα/.η εις τόν ώρολογοιιοιόν 
χ*ί κο(τά συνέπειαν . έστάλλει. »

ΦΑΡΜΑΚΕΙΟΝ « ΚΟΡΑΗΣ.» 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΑΠ. ΘΕΜΕΛΗ και Σας. 

Γαλατά  όδός Χ ασταχανέ άρ. 8 

απέναντι τοΰ Μεγάλου Εθνικού χανίου.

Ό ·  υποφαινόμενος, λαμβάνει τήν τιμήν νά εΐ- 

ί ί π ο ’.τ,ση τό Σεβαστόν. Κοινόν της πρωτευούσης

καί ιδίως τήν πολυάριθμον αυτού π ελ ιτ ε  αν, ότι 
έσγάτως έπρ-μηθεύθη όλ’ >; νέα φάρμακα εκ τών· 
καλλίτερων έργοστασίων Γαλλ.ας κ-xi Ιταλίας 
ώ ; καί τά φαρμακευτικά προιοντα του χαθηγητοι*. 

κ. Νέστορε Ιίροζιουρλέο· επίσης οε.εν :ώ ειρημέ- 
νω Φαρμακείφ έκτελουνται ιατριχαι συνταγαι 

: μετά μεγ.στης άχριβειας καί εις τιμάς συγκα- 
ταβατικάς ίορέχε .τα ι δε. πρός τουτοις καθ έκά- 
σ :ην π ά ; α  Ιατρική συμβουλή δι όποιαν δήποτε 
ζσ'ένεια.ν παρά των έπισημοτερων ιατρών της 

πρωτευούσης. —  Δίς δέ τής έβδομαδος Τετάρτην 

καί ΙΙαρασκευήν δωρεαν.
Φ αίμακευτικαί σχευ^σιαι του κ. Κ. Θεμελή.

L iq u ere  d e  g o u d i o u  liarlsftmique ' ι γ ρ ό ν -  
11 ίσσης Βαλσ»μικόν 

/ la ;e c t ioa  e l  l iiulis a n t ib ie n o r a g iq u e s  ’Έ γ -
■/υσις και καταπότια  άντιβλενορραγικά κατά  
. (,)ν οξ.ων καί ^ρον.ων βλενορ(όαγιων

Sirup D cpuru li t  Ιίραιον Καθαρτικόν τοΰ α ί 
ματος.

υΐνοι Κίνας Rordeau x  e t  C h y p re .  
Bal^amine A n g ia is e  p ou r  la T o i le te ,  μ α -

λακόνει καί δροσίζε·. τήν έπιοερμ δα.
Tp'.yοζετον κατά τή ς  πτωσεως τών τρ ιχών 

καί της πυτη^ιάσεως.
Κ. Α. ΘΕΜΕΑΗΣ 

Φορμακοχημικός.

—   ---------------------------------

Αύσις. τοΰ έν,.τω ΑΕ-. Τεύχει Αΐνίγματος..

"Ικαρος—-Κα ιρός— Κριός— Κορις.

Αύται· ·—  Π. 1. Οΐχονομίδτ,ς, Α. Ά δαμίδης ,  
Γ. Αεωνιδου, Ε λένη  Μελανοποΰλου.

ΑΙΛ'.ΓΜΛ 3ον.

”Αν τό πρώτον μου θε/τ,της 
κατά τών π α (1;·ιν νά στήσ/,ς* 
ή ζωή σου μακαρία 
κα·. ή  δόξα αυον,α.
"Αν τό  δεύτερόν μου δμως 
ώς έντέλετα ι ό νόμος 
δέν πλήρωση:, καί προσμένεις, . 
ε ις  τήν φυλακήν έμβαίνεΐς. 

Ε ίμαι δνομα τό δλον 
καί οϋχΐ έκ τών δύσκολων 
μέ ευρίσκεις εις τόν κλήρον 
μεταξύ τών καλογτ,ρων.

Α* Γ. ΑΔΑΜΙΔΗΣ-


